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1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
«Montevideo, 8 de diciembre de 2017 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria el próximo martes 12 de diciembre, a las 09:30, 
a fin de informarse de los asuntos entrados y considerar 
el siguiente 

Orden del día 


1.) Exposición del señor senador Carlos Camy, por el 
término de treinta minutos, sobre el tema “Actualidad del 
ACV en el Uruguay”. 

Carp. n.* 973/2017 


Discusión general y particular de los siguientes pro- 
yectos de ley: 


2.>) por el que se aprueba el Acuerdo de cooperación 
económica y técnica entre la República Oriental del Uru- 
guay y la República Árabe de Egipto, suscrito en El Cairo, 
el 2 de julio de 2015, con la redacción acordada mediante 
las notas reversales de 3 de mayo de 2016 y de 2 de agosto 
de 2016. 

Carp. n.* 951/2017 - rep. n.* 561/17 


3.) por el que se le concede una pensión graciable a la 
señora Vani Hebar Leal Morales, cónyuge supérstite del 
señor Abel Carlevaro. 

Carp. n.* 930/2017 - rep. n.* 558/17 


4.5) Informes de la Comisión de Asuntos Internaciona- 
les relacionados con la solicitud de venia remitida por el 
Poder Ejecutivo, a fin de designar: 


—en calidad de embajador extraordinario y plenipoten- 
ciario de la república ante el Gobierno de la República de 
Cuba, al señor Eduardo Lorier; 

Carp. n.* 970/2017 - rep. n.? 559/17 


— en calidad de embajador extraordinario y plenipo- 
tenciario de la república ante el Gobierno del Estado de 
Palestina, al señor Jorge Cassinelli. 

Carp. n.* 958/2017 - rep. n.* 560/17 


5.2) Informes de la Comisión de Asuntos Administra- 
tivos relacionados con la solicitud de venia remitida por 
el Poder Ejecutivo, a los efectos de destituir de su cargo: 


—a un funcionario del Ministerio de Defensa Nacional. 
(Plazo constitucional vence el 18 de enero de 2018); 
Carp. n.* 923/2017 - rep. n.* 550/17 


— a una funcionaria del Ministerio de Trabajo y Segu- 
ridad Social. (Plazo constitucional vence el 28 de enero 
de 2018). 

Carp. n.* 932/2017 - rep. n.* 552/17 


6.) Discusión general y particular de un proyecto de 
ley por el que se establecen normas relacionadas con la 
expedición del certificado de defunción. 

Carp. n.-* 766/2017 - rep. n.* 545/17 y anexo l 


José Pedro Montero 
Secretario». 


Hebert Paguas 
Secretario 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores senadores Alonso, Amorín, 
Aviaga, Ayala, Besozzi, Bianchi, Bordaberry, Camy, 
Cardoso, Carrera, Castillo, De León, Delgado, Gandini 
García, Garín, Heber, Martínez Huelmo, Michelini, 
Mieres, Moreira, Mujica, Otheguy, Passada, Payssé, 
Pesce, Pintado, Saravia, Tourné y Xavier. 


FALTAN: con licencia, los señores senadores 
Carámbula, Coutinho, Lacalle Pou y Larrañaga. 
3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Son las 09:35). 


—Dese cuenta de los asuntos entrados. 
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(Se da de los siguientes). 


SEÑORA PROSECRETARIA (Silvana Charlone).- 
«La Presidencia de la Asamblea General destina mensajes 
del Poder Ejecutivo a los que acompañan los siguientes 
proyectos de ley: 


e por el que se autoriza al Banco Central del Uruguay 
a proceder a la acuñación de monedas conmemorativas del 
bicentenario de la fundación de la Armada nacional. 

—A LA COMISIÓN DE HACIENDA. 


Por el que se designa Elsa Meneghetti Fabris la escue- 
la n.* 297, de tiempo completo, del departamento de Ca- 
nelones, dependiente del Consejo de Educación Inicial y 
Primaria, Administración Nacional de Educación Pública. 

—A LA COMISIÓN DE EDUCACIÓN Y CULTURA. 


El Poder Ejecutivo remite mensajes por los que comu- 
nica la promulgación de los siguientes proyectos de ley: 


* por el que se autoriza la salida del país del buque 
ROU 01 Uruguay con su plana mayor, tripulación y alum- 
nos aspirantes de la Escuela Naval, entre el 12 y el 22 de 
diciembre de 2017, efectuando escala en el puerto de Itajaí, 
República Federativa del Brasil, para participar de la Ope- 
ración Esnal Il; 


* por el que se aprueba el Acuerdo de cooperación en 
materia de defensa entre la República Oriental del Uru- 
guay y el Reino de España, suscrito en la ciudad de Mon- 
tevideo, República Oriental del Uruguay, el 26 de marzo 
de 2015; 


* por el que se designa Profesor Lucio Gabino Núñez 
el liceo de San Gregorio de Polanco, departamento de Ta- 
cuarembó, dependiente del Consejo de Educación Secun- 
daria, Administración Nacional de Educación Pública. 

—AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


Asimismo, remite copia de una resolución por la que 
se designa, en forma interina, como vicepresidente del 
Directorio del Banco Hipotecario del Uruguay, al doctor 
Leonardo Francolino Moyano. 

—TÉNGASE PRESENTE. 


El Ministerio de Educación y Cultura remite respuesta 
de la Administración Nacional de Educación Pública a un 
pedido de informes solicitado por la señora senadora Ca- 
rol Aviaga, relacionado con la construcción de institucio- 
nes educativas en el departamento de Lavalleja. 

—OPORTUNAMENTE FUE ENTREGADA A LA 
SEÑORA SENADORA AVIAGA. 


La Cámara de Representantes remite aprobado un pro- 
yecto de ley por el que se aprueba la Convención intera- 
mericana contra toda forma de discriminación e intole- 
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rancia, suscrita por la República Oriental del Uruguay en 
La Antigua, República de Guatemala. 

-A LA COMISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIO- 
NALES. 


Asimismo, comunica que ha aprobado los siguientes 
proyectos de ley: 


* por el que se autoriza al Banco Central del Uruguay 
a proceder a la acuñación de monedas conmemorativas 
por la declaración de la Unesco: “El Candombe y su espa- 
cio sociocultural: una práctica comunitaria”; 


* por el que se declara el 13 de enero de cada año Día 
de la Primera Bandera de José Artigas. 

-AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


También, remite nota comunicando la nómina de re- 
presentantes nacionales electos para integrar la Comi- 
sión Permanente que actuará hasta el término del tercer 
período de la XLVIII (cuadragésima octava) legislatura. 
Fueron electos como titulares los señores representantes 
Luis Puig, Óscar de los Santos, Juan Federico Ruiz, Li- 
lián Galán, Nelson Rodríguez Servetto, Mario Ayala e 
Iván Posada; y como sus respectivos suplentes los seño- 
res representantes Bettiana Díaz Rey, Jorge Pozzi, Stella 
Viel, Jorge Meroni, Gerardo Amarilla, Pablo Abdala y 
Daniel Radío. 

—-TÉNGASE PRESENTE. 


Además, remite las siguientes exposiciones escritas: 


* presentada por el señor representante Jaime Trobo, 
relacionada con el régimen del Gobierno cubano. 

—OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA CO- 
MISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIONALES. 


+ Presentada por la señora representante llda Sironi, 
relacionada con el discurso del representante José Andrés 
Arocena en un acto político realizado en el departamento 
de Florida. 

—OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LAS 
BANCADAS DE SENADORES DEL FRENTE AM- 
PLIO, PARTIDO NACIONAL, PARTIDO COLORADO 
Y PARTIDO INDEPENDIENTE. 


La Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad Social 
eleva informado un proyecto de ley por el que se concede 
una pensión graciable a la señora Vani Hebar Leal Morales. 


La Comisión de Asuntos Internacionales eleva infor- 
madas las siguientes solicitudes de venia remitidas por el 
Poder Ejecutivo: 


e a fin de designar en calidad de embajador extraordi- 
nario y plenipotenciario de la república ante el Gobierno 
de la República de Cuba, al señor Eduardo Lorier Sandro; 
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+ a fin de designar en calidad de embajador extraordi- 
nario y plenipotenciario de la república ante el Gobierno 
del Estado de Palestina, al señor Jorge Cassinelli Scarpa. 


Asimismo, eleva informado un proyecto de ley por el 
que se aprueba el Acuerdo de cooperación económica y 
técnica entre la República Oriental del Uruguay y la Re- 
pública Árabe de Egipto, suscrito en la ciudad de El Cairo, 
República Árabe de Egipto, el 2 de julio de 2015, con la 
redacción acordada mediante las notas reversales de 3 de 
mayo de 2016 y de 2 de agosto de 2016. 

—HAN SIDO REPARTIDOS Y ESTÁN INCLUIDOS 
EN EL ORDEN DEL DÍA DE LA SESIÓN DE HOY. 


La Junta Departamental de Maldonado remite copia de 
la versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por 
el señor edil Oscar Freire, relacionadas con las políticas 
públicas desarrolladas por el Gobierno nacional en los úl- 
timos doce años. 

—TÉNGASE PRESENTE. 


La Junta Departamental de Soriano remite copia de la 
versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por la 
señora edila Mayka Acuña, relacionadas con las personas 
ciegas y de baja visión. 

—OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA CO- 
MISIÓN DE SALUD PÚBLICA Y AL SEÑOR SENA- 
DOR GUILLERMO BESOZZl». 


4) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑORA PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a lo 
que establece el artículo 53 del Reglamento de la Cámara 
de Senadores, dese cuenta de las inasistencias a las ante- 
riores convocatorias. 


(Se da de las siguientes). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- En la 
sesión ordinaria del 6 de diciembre no se registraron in- 
asistencias. 


A la sesión de la Comisión de Educación y Cultura del 
6 de diciembre faltaron con aviso los señores senadores 
Alonso, Amorín, Cardoso y Moreira. 


A la sesión de la Comisión de Asuntos Internacionales 
del 7 de diciembre faltó con aviso el señor senador Gan- 
dini. 

A la sesión de la Comisión de Hacienda del 7 de di- 


ciembre faltó con aviso el señor senador Heber. 


A la sesión de la Comisión de Ganadería, Agricultura 
y Pesca del 7 de diciembre faltó con aviso el señor senador 
Bianchi. 
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5) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 
DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- En virtud de la licencia 
concedida al senador Marcos Carámbula por los días 12 
a 14 de diciembre, y habiéndose convocado al señor Juan 
Castillo, se lo invita a pasar al hemiciclo a los efectos de 
que preste la promesa de estilo. 


(Ingresa a sala el señor Juan Castillo). 

Se invita al Senado y a la barra a ponerse de pie. 

Señor Juan Castillo: ¿Promete usted por su honor des- 
empeñar debidamente el cargo de senador y obrar en todo 
conforme a la Constitución de la república? 

SEÑOR CASTILLO.- Sí, prometo. 

SEÑORA PRESIDENTE.- ¿Promete usted guardar 
secreto en todos los casos en que sea ordenado por la cá- 
mara o por la Asamblea General? 


SEÑOR CASTILLO.- Sí, prometo. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Queda usted investido del 
cargo de senador. 


Felicitaciones. 

(Aplausos en la sala y en la barra). 
—Léase una solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 

De acuerdo con lo establecido en la Ley n.” 17827, de 
14 de setiembre de 2004, solicito al Cuerpo que usted pre- 
side se sirva concederme el uso de licencia, por motivos 
personales, para los días martes 12 y miércoles 13 de di- 
ciembre del presente. 

Sin más, la saludo muy atentamente. 


Luis Lacalle Pou. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
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—17 en 18. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Jorge Saravia, a quien ya se 
ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 
Presente 


De mi consideración: 

Por este medio, solicito al Cuerpo me conceda licencia 
al amparo de la Ley n.” 17827, de 14 de setiembre de 2004, 
por asuntos particulares, el día 18 del corriente. 

Sin más, saludo atentamente. 


Marcos Carámbula. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—16 en 18. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Juan Castillo y Eduardo 
Lorier han presentado nota de desistimiento, informando 
que por esta vez no aceptan la convocatoria a integrar el 
Cuerpo, por lo que queda convocada la señora Michelle 
Suárez, a quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.” de la Ley n.” 17827, de 
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14 de setiembre de 2004, por motivos personales, para los 
días martes 12 y miércoles 13 de diciembre del corriente. 


Sin otro particular, saludo a la señora presidente muy 
atentamente. 
Germán Coutinho. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—16 en 17. Afirmativa. 


Se comunica que los señores José Amy y Gustavo Cer- 
sósimo han presentado notas de desistimiento, informan- 
do que por esta vez no aceptan la convocatoria a integrar 
el Cuerpo, por lo que queda convocada la señora Viviana 
Pesce, a quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «12 
diciembre de 2017 


Señora presidente del Senado 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


Por la presente solicito al Cuerpo, por motivos perso- 
nales, se me otorgue el 12 de diciembre un día de licencia. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 
Jorge Larrañaga. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—18 en 18. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que el señor Eber da Rosa ha presenta- 
do nota de desistimiento informando que por esta vez no 
acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocado el señor Jorge Gandini, a quien ya se ha 
tomado la promesa de estilo. 


6) REFLEXIONES SOBRE LA RESPONSABILIDAD 
DE OCUPAR UNA BANCA EN EL SENADO DE 
LA REPÚBLICA 


SEÑORA PRESIDENTE.- El Senado ingresa a la me- 
dia hora previa. 
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Tiene la palabra el señor senador Castillo. 


SEÑOR CASTILLO.- Señora presidenta, compañera 
Lucía Topolansky; estimados señoras y señores senado- 
res: por esas vueltas que da la vida y luego de desempeñar 
distintas tareas como militante social y político, hoy me 
toca ocupar el cargo de senador. 


Siento que es una inmensa responsabilidad, y la asumo 
con el compromiso de trabajo y los valores éticos que he 
aprendido de mis compañeros y de mis adversarios en cen- 
tenares de debates y en décadas de militancia y de lucha. 


El Parlamento es un espacio trascendente de la demo- 
cracia. Es el lugar por excelencia donde se expresan las 
más diversas opiniones ideológicas y políticas de nuestro 
pueblo y donde se debaten y construyen las leyes que lue- 
go nos regirán a todas y todos. 


Siendo jóvenes y saliendo del cooperativismo, muchos 
veníamos de ayudar a reconstruir el movimiento sindical 
venciendo a la represión en el puerto con nuestro querido 
sindicato portuario, el SUANP, y junto a miles de urugua- 
yas y uruguayos, en febrero del 1985 asistimos a la puerta 
de este Palacio a festejar la conquista, para la democracia, 
de este recinto, de este ámbito, luego de que estuviera se- 
cuestrado durante doce años por la dictadura. 


Es desde allí, en primer lugar, que esta tarea que me 
toca hoy asumir cobra significado: desde el compromiso 
con la democracia; con la democracia no como un casca- 
rón vacío, sino con la democracia concebida como un pro- 
ceso permanente de construcción de libertad, de igualdad, 
y como un espacio de transformación e inclusión social. 


En segundo término, señora presidenta, estimados co- 
legas, senadores y senadoras, asumo este compromiso no 
en un sentido personal sino como expresión de una larga 
lucha de mi pueblo. Vengo del movimiento sindical y estoy 
orgulloso de ello. Aprendí junto al Pepe D'elía, a Félix 
Díaz y a tantas y tantos compañeros— que es necesario lu- 
char mucho, comprometerse y estar dispuesto siempre a 
escuchar al otro, al compañero, a darle una mano, a cons- 
truir colectivamente caminos para resolver los problemas 
de nuestra gente. 


Y vengo del Partido Comunista del Uruguay —también 
estoy orgulloso de eso—, que trajo a este Parlamento, desde 
hace décadas, la voz de las trabajadoras y de los traba- 
jadores. Traigo la pesada herencia, entre otras, de doña 
Julia Arévalo, primera mujer senadora de América Latina 
y primera obrera senadora, tabacalera ella, y la del inolvi- 
dable Enrique Ñato Rodríguez, senador, obrero, zapatero 
de profesión, aquel que en aquella trágica madrugada del 
27 de junio de 1973 juró que «la clase obrera no fallará». 


Me anteceden en la representación de mi partido, y de 
la Lista 1001, en este último periodo, muy queridos com- 
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pañeros como Marina Arismendi, Eduardo Lorier y Mar- 
cos Carámbula, a quien hoy suplanto. 


Siento toda esta historia sobre mis hombros en este ins- 
tante, pero no como un peso, sino como una base enorme 
y sólida para trabajar aquí en el Senado siguiendo el ca- 
mino que ellos ayudaron a construir. Quiero recordar una 
frase de Rodney Arismendi, estampada luego en nuestro 
carné, cuando recibía al poeta y escritor español Marcos 
Ana luego de veintitrés años de cárcel y torturas. Expre- 
samente decía: «No somos una secta ni un grupo escogido 
de conspiradores. Nacemos de la clase obrera y el pueblo, 
somos, pues, hombres sencillos y alegres, amamos el pan 
y el vino, la alegría de vivir...». 


Todas las voces son importantes; todos los sectores 
de nuestro pueblo tienen derecho a expresarse aquí, y 
con todos ellos es mi compromiso. Pero permítame, se- 
ñora presidenta, que diga, con mucha emoción por mi 
partido y por mi experiencia personal, que intentaré en 
primer lugar, con todas mis fuerzas, sumar mi voz a la 
del pueblo trabajador, a la del obrero: el de la ciudad y el 
del campo. 


Me toca asumir en el Senado en una fecha como la 
de hoy, que coincide con la de varias referencias que en- 
tiendo obligatorias. El 10 de diciembre conmemoramos 
mundialmente el Día Internacional de los Derechos Hu- 
manos. Recordamos que en 1948 la ONU firmó la De- 
claración Universal de los Derechos Humanos y, a casi 
setenta años de ello, queda mucho —diría demasiado— por 
hacer, porque centenares de millones de seres humanos 
aún están muy lejos de tener asegurados esos derechos 
universales, ni siquiera los mínimos, como el agua po- 
table, el alimento, un techo, y menos aún educación y 
atención sanitaria. 


Permítame, señora presidenta, recordar hoy, al asumir, 
a dos compañeros: Laureano Montes de Oca, militante 
sindical, comunista y frenteamplista, que fue secuestra- 
do y desaparecido en diciembre de 1975; y Julio Correa, 
trabajador de la pesca, comunista y frenteamplista, se- 
cuestrado el 16 de diciembre de 1976. En ellos expreso el 
compromiso inclaudicable de luchar también desde aquí 
para lograr verdad y justicia, para construir entre todos el 
nunca más dictadura ni terrorismo de Estado. 


Culmino, señora presidenta, con dos referencias: ma- 
ñana recordaremos cómo un 13 de diciembre de 1992 
nuestro pueblo construyó, con su participación, una enor- 
me victoria democrática con el plebiscito que impidió la 
privatización de las empresas públicas. Como todas las 
lecciones de la historia, no es un tema del pasado, sino que 
se proyecta con enorme fuerza sobre el presente y el futu- 
ro. También mañana se cumplen 101 años del nacimiento 
del general Líber Seregni, figura de la historia nacional, 
patrimonio de todas las uruguayas y de todos los urugua- 
yos, fundador y líder histórico de nuestro Frente Amplio, 
constructor de unidad. 
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Estoy muy emocionado; sepan comprender, estimados 
colegas. Nunca creí que iba a tener la responsabilidad que 
mis compañeros me han conferido y que mi pueblo me ha 
dado. Pero de las responsabilidades, aprendí que se asu- 
men y que se responde a la confianza depositada dando lo 
mejor y trabajando al máximo. Sé que no todos están de 
acuerdo con lo que pienso, con lo que hago y hasta con lo 
que digo, pero sepan que mis palabras son sinceras y que 
aprendí, por sobre todas las cosas, a ser leal. 


Son todos muy generosos por escucharme, y agradez- 
co la presencia en la barra de tanta gente querida, pero 
permitanme que destaque especialmente el respaldo de mi 
familia: de mis padres, de mi compañera, de mis hijos y 
de mi nietito. 


Este es mi compromiso, señora presidenta, y con Arti- 
gas digo, porque así lo siento: yo no tengo más enemigos 
que los que se oponen a la pública felicidad. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Señor senador Castillo, 
¿desea que la versión taquigráfica de sus palabras se envíe 
a algún destino? 


SEÑOR CASTILLO. Sí, señora presidenta. Solicito 
que la versión taquigráfica de mis palabras se remita a 
la dirección del Partido Comunista del Uruguay, a la del 
Frente Amplio y a la del PIT-CNT. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 


21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


7) CONFLICTO EN EL SAHARA OCCIDENTAL 


SEÑORA PRESIDENTE. Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra el señor senador Martínez 
Huelmo. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presidenta: 
el largo conflicto en el Sahara Occidental entre el Frente 
Polisario, único y legítimo representante del pueblo saha- 
raui, y el Reino de Marruecos, está registrado desde 1963 
en la lista de las Naciones Unidas sobre la descoloniza- 
ción, de la Cuarta Comisión de la Asamblea General de 
las Naciones Unidas. 


Oportunamente la Asamblea General de las Naciones 
Unidas solicitó a la Corte Internacional de Justicia exami- 
nar las reclamaciones de Marruecos sobre el Sahara Oc- 
cidental. Ese órgano emitió su opinión consultiva el 16 de 
octubre de 1975, expresando que los materiales e informa- 
ción que se le presentan —por parte de España, Marruecos 
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y Mauritania— no establecen ningún vínculo de sobera- 
nía territorial entre el territorio del Sahara Occidental y 
el Reino de Marruecos o la entidad mauritana, por lo que 
la corte no ha encontrado vínculos jurídicos que puedan 
afectar la aplicación de la Resolución 1514 de la Asamblea 
General, de fecha 14 de diciembre de 1960, sobre la des- 
colonización del Sahara Occidental y, en particular, sobre 
el principio de libre determinación mediante la expresión 
libre y genuina de la voluntad del pueblo del territorio. 


Esta evidencia se viene intentando ocultar meramente 
con la indiferencia y la superposición de los años, pero 
volvemos a ratificar que nadie puede reclamar derechos 
políticos o legales sobre el territorio del Sahara Occidental 
ni podrá impedir que el pueblo del Sahara Occidental ejer- 
za su derecho a la libre autodeterminación, de conformi- 
dad con la carta de las Naciones Unidas, las resoluciones 
de la Asamblea General y las decisiones —de los últimos 
tiempos— de la Unión Africana. 


El 6 de setiembre de 1991, el Frente Polisario y el Rei- 
no de Marruecos firmaron un alto el fuego bajo los auspi- 
cios de las Naciones Unidas y de la Unión Africana. Fue 
un paso importante a efectos de disponer, desde ese plan 
de arreglo Naciones Unidas-Unión Africana, que se le 
permitiera al pueblo saharaui ejercer su derecho a la auto- 
determinación mediante la organización de un referéndum 
justo y genuino. 


Han pasado veintiséis años y la situación saharaui 
sigue en el mismo estado: se continúa privando a la po- 
blación de ese derecho inalienable, ante una ocupación 
marroquí que no se sostiene en el derecho internacional y 
que, incluso, ha llegado a expulsar al componente civil y 
político de la Misión de las Naciones Unidas para el Refe- 
réndum del Sahara Occidental -Minurso—. 


Se registran otras graves situaciones violatorias de los 
derechos humanos del pueblo saharahui, como la repre- 
sión de manifestaciones pacíficas, detenciones, torturas, 
etcétera, que rubrican que el Reino de Marruecos no ten- 
dría voluntad de implementar las decisiones de las Nacio- 
nes Unidas y allanar un camino justo y de paz. 


Estos problemas son conocidos en Uruguay en virtud 
de que en 1988 el secretario general de las Naciones Uni- 
das, Javier Pérez de Cuéllar, designó a nuestro compatrio- 
ta Héctor Gros Espiell en calidad de subsecretario general 
para actuar como su primer representante especial para 
la cuestión del Sahara Occidental. En 1991, Gros Espaiell, 
siendo ministro de Relaciones Exteriores del Uruguay y 
recordando su misión para Naciones Unidas, decía: «Mu- 
cho se logró al respecto. Lo mismo que mucho se adelantó 
en la preparación de las fases preliminares para la orga- 
nización del futuro referéndum de libre determinación 
que deberá realizarse por parte de las Naciones Unidas. 
Se obtuvo, sin embargo, un cese del fuego de hecho, y se 
avanzó en la concientización de que el problema podría 


12 de diciembre de 2017 


ser resuelto, que el referéndum era prácticamente posible 
y que se podía vivir en paz en la región». 


Pese a las dificultades, el gran diplomático urugua- 
yo estimaba que el ansiado referéndum se haría en 1992. 
Fíjese, señora presidenta, los años que han pasado, y las 
Naciones Unidas se han olvidado un poco de este asunto. 


Uruguay no olvida que en su más lucida tradición in- 
ternacional se ubica el respetar y reclamar el cumplimien- 
to de la Carta de las Naciones Unidas y de las disposicio- 
nes de la mencionada organización, como único camino a 
la solución pacífica de las controversias. 


Es evidente que la indiferencia internacional ha in- 
tentado birlar el derecho del pueblo saharaui y, por eso, 
llamamos la atención sobre este asunto inconcluso que, 
de seguir en su actual statu quo —donde una de las par- 
tes impone su fuerza, avasallando los derechos del pueblo 
saharaui—, resta crédito a las mismas Naciones Unidas en 
cuanto a las resoluciones de su Asamblea General y del 
Consejo de Seguridad y, simultáneamente, a las acciones 
de la Unión Africana, que también reclama el necesario 
proceso de descolonización del Sahara Occidental. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras se 
remita a las Comisiones de Asuntos Internacionales de 
ambas cámaras, al ministro de Relaciones Exteriores, al 
Grupo de Amistad Uruguay-República Árabe Saharaui 
Democrática —el cual integro junto a otros legisladores—, 
a la Embajada de la República Árabe Saharaui Democráti- 
ca, a la Unión Interparlamentaria con sede en Ginebra, al 
Parlamento Latinoamericano, al Parlamento del Mercosur, 
a la Mesa Política del Frente Amplio y a su Comisión de 
Asuntos y Relaciones Internacionales, a la delegación de 
Uruguay ante el Consejo de Seguridad de la ONU y a las 
diecinueve juntas departamentales. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 
—18 en 18. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
8) SENTENCIA EN CASO QUE INVOLUCRA A 
DOS TRABAJADORES RURALES 


SEÑORA PRESIDENTE. Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra el señor senador Bordaberry. 


SEÑOR BORDABERRY-- Gracias, señora presidenta. 
«Se trató de una pelea entre dos hombres por diferen- 


cias personales. Una más de tantas que suceden en nuestro 
medio, en la que uno de los hombres resultó lesionado y 
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radicó la denuncia correspondiente a efectos de movilizar 
la acción penal. Los trascendidos que existieron en tor- 
no a la misma solamente son indicativos de lo peculiar de 
nuestra sociedad. A uno de los hombres, al agresor, se lo 
provocó porque el denunciante reconoció que le dijo las 
frases: “Alcahuete, parecés cuzco detrás de los gringos” y 
“Nunca pensé que fueras tan lambeta”». 


Esta es la sentencia del juzgado letrado de Salto sobre 
un asunto que llamó la atención en el país hace un par 
de meses. 


«Busco jueces y solo veo acusadores», comentan que 
dijo el viejo abogado francés Desezes, cuando tuvo que 
defender a una mujer en los tumultuosos tiempos de la 
Asamblea Nacional francesa, donde se juzgaba al grito. 


En estos tiempos de redes sociales, donde parece que 
se condena primero y se averigua después, se presentó lo 
que la Justicia acaba de decir fue una pelea entre dos per- 
sonas por un enfrentamiento que venía desde hacía tiempo 
como un problema de esclavitud, de esclavitud laboral. 


Se realizaron marchas por las calles hasta el domicilio 
del patrón, un productor rural mediano de Salto, que nada 
tenía que ver. A su vez, legisladores repitieron la versión 
del denunciante sin escuchar la del denunciado. 


En su momento, de forma medida, muchas gremiales 
agropecuarias rechazaron cualquier tipo de agresión y 
violencia en el ámbito rural, pero pidieron esperar el fallo 
de la Justicia, que hoy llegó. 


Decía Séneca, señora presidenta, que el que dicta sen- 
tencia sin oír a la otra parte, es injusto, aun cuando la sen- 
tencia sea justa. Acá se fue injusto y la sentencia previa 
también lo fue. Se dañó a la familia de un productor rural 
con marchas hasta la puerta de su casa; se dañó a sus hijos, 
a su mujer y, según acaba de dictaminar la Justicia, todo 
era una pelea entre dos hombres por problemas que venían 
de antes. Se trataba de dos trabajadores que hacía rato se 
llevaban mal, y a nadie se obligaba a trabajar a golpes ni 
a rebencazos. 


Que este caso nos enseñe a todos los uruguayos, pri- 
mero a escuchar y averiguar y después a opinar y dictar 
sentencia buscando convertirnos en jueces cuando en rea- 
lidad somos acusadores. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras se 
envíe al señor presidente de la república, al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social, al Sindicato de Trabajadores 
Rurales, a la Asociación Rural del Uruguay, a la Federación 
Rural, a la Comisión Nacional de Fomento Rural, a las Coo- 
perativas Agrarias Federadas, a la Sociedad Agropecuaria 
de Salto y a las Comisiones de Ganadería, Agricultura y 
Pesca y de Trabajo y Seguridad Social de este Cuerpo. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 


20 en 21. Afirmativa. 


9) REGLAMENTO DEL SENADO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Antes de dar comienzo al 
orden del día, quiero informar que, en cumplimiento del 
artículo 104 del Reglamento del Senado, revisé la versión 
taquigráfica de la sesión pasada y eliminé todas las alusio- 
nes políticas en los fundamentos de voto. 


Pero debemos recordar que ese Reglamento fue elabo- 
rado en la época en que no se trasmitían las sesiones por 
Internet, por lo que, en la trasmisión por ese medio —a la 
que no se puede dar marcha atrás en el tiempo—, se escu- 
cha la versión completa, incluidas las alusiones. 


Por lo tanto, sugiero a la Comisión de Asuntos Admi- 
nistrativos, que está revisando el Reglamento, que consi- 
dere el problema que se nos presenta cuando, pese a haber- 
se cumplido con lo que aquel dispone, la versión hace rato 
que está difundida. 


10) ACV EN EL URUGUAY 


SEÑORA PRESIDENTE.- El Senado ingresa al orden 
del día con la consideración del asunto que figura en pri- 
mer término: «Exposición del señor senador Carlos Camy, 
por el término de treinta minutos, sobre el tema “Actuali- 
dad del ACV en el Uruguay”. (Carp. n.* 973/2017)». 


Tiene la palabra el señor senador Camy. 
SEÑOR CAMY.- Muchas gracias. 


Señora presidenta: quiero agradecer al Senado la dis- 
ponibilidad de prestar atención a este planteamiento que 
refiere a los accidentes cerebrovasculares —ACV- en el 
Uruguay. 


En principio, habíamos solicitado incluir este tema en 
la sesión del Senado del martes 1.* de agosto, pero lo pos- 
tergamos por motivos de agenda. Queríamos realizar la 
exposición antes del 29 de octubre, ya que en esa fecha 
se celebra el Día Mundial del ACV, a fin de expresar la 
preocupación e inquietud que genera la situación que se 
atraviesa en esta materia. 


El 9 de marzo de 2016, en el marco de una media hora 
previa, advertíamos sobre el agravamiento de esta situa- 
ción en el país, y hoy tenemos un dato que lo marca cla- 
ramente. En esa oportunidad nos manejamos con algunos 
datos del Instituto Nacional de Estadística, del año 2012, 
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que expresaban que en el país era la principal causa de 
muerte de mujeres y la segunda causa de muerte a nivel 
general. En el día de ayer nos confirmaron que el ACV es 
la primera causa de muerte en el país en términos gene- 
rales. 


Estamos absolutamente convencidos de que hay que 
tomar medidas concretas. 


Después de esa exposición que hicimos en el Senado el 
9 de marzo de 2016 —a la que aludí-, el día 13 de abril nos 
recibió el ministro de Salud Pública, doctor Jorge Basso. 
Yo concurrí acompañado por el director de la cátedra de 
Neurocirugía del hospital de Clínicas, el profesor grado 
5 doctor Humberto Prinzo, y por el actual vicepresidente 
de la Sociedad Uruguaya de Neurocirugía, doctor Roberto 
Crossa. Allí expresamos nuestra preocupación y hablamos 
—básicamente lo hicieron estos calificados profesionales—, 
en una extensa y amable reunión, sobre las estadísticas de 
esta situación que es un flagelo en el país. 


Me estoy refiriendo a la necesidad que existe de imple- 
mentar medidas de atención específicas ante un ACV, ya 
sea isquémico —que es cuando se obstruye una arteria en el 
cerebro y este comienza a infartar—, hemorrágico —cono- 
cido comúnmente como hemorragia cerebral, que sucede 
cuando se rompe una arteria en el cerebro—, o inclusive un 
aneurisma —o sea, la dilatación de una arteria cerebral— 
que provoca una hemorragia. 


A nivel internacional, el ACV tiene una incidencia 
de entre 185 y 385 casos cada 100.000 personas por año. 
Como señalaba, en Uruguay es la primera causa de muerte 
y, para tener una idea, puedo decir que aquí se producen 
casi 3000 fallecimientos al año. Concretamente, el año 
pasado fueron más de 2500 las personas fallecidas por 
esta causa. 


El tratamiento endovascular es una subespecialidad de 
la neurocirugía que, en definitiva, lo que hace es aplicar 
técnicas mediante las cuales se navega en las arterias hasta 
llegar al problema, por lo que no existe necesidad de abrir 
el cerebro u otras partes del cuerpo para curar, lo que sí 
ocurre con las enfermedades del corazón. Existe eviden- 
cia científica clase 1 A —que es la de mayor grado cien- 
tífico posible— que especifica que es fundamental incluir 
estas técnicas de tratamiento del ACV isquémico dentro 
de todos los sistemas de salud. Así lo destacan y sugieren 
las pautas de las principales referencias internacionales, 
como American Heart Association, World Stroke Organi- 
zation, Instituto Karolinska, y las más prestigiosas guías 
de Canadá, que son vanguardia en la materia. En este as- 
pecto no hay discusión ninguna. Estamos hablando, reite- 
ro, de evidencia clase 1 A, el mayor grado de rigurosidad 
científica, que es —en sala tenemos a algunos médicos que 
pueden decirlo— por lo que hoy se guía la medicina. Por lo 
tanto, cuando hablamos de ACV isquémico no hay discu- 
sión ninguna. 
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En nuestro país no se aplican estas técnicas, salvo 
en la Médica Uruguaya, donde se hacen por fuera de la 
canasta de prestaciones, a pesar de que la institución es 
parte del Sistema Nacional Integrado de Salud. Esto hace 
que estemos en un sistema inequitativo para el resto de la 
población, que no tiene la posibilidad de acceder a estas 
técnicas o, lo que es peor, porque su acceso está determi- 
nado por la arbitrariedad del director del centro privado 
en cuestión. 


Como señalábamos, el ACV isquémico constituye la 
primera causa de muerte. En el Uruguay hay trece acci- 
dentes cerebrovasculares isquémicos por día. En el mun- 
do, uno de cada seis individuos va a sufrir un ACV. Eso es 
tan frecuente, por ejemplo, en Estados Unidos, que cada 
cuatro minutos un paciente padece esta afección. Imagine- 
mos por un instante qué ocurriría si esto fuese provocado 
por una infección; sin duda estaríamos ante un generaliza- 
do ataque de pánico. 


Hacia el 2020, las cifras totales de ACV en el mundo 
se proyectan ascendiendo a veintinueve millones por año. 
En la actualidad, la cifra de muertes pasa los diecisiete mi- 
llones. Hoy, según la Organización Mundial de la Salud, el 
12 % de los gastos totales o inversión en salud se vinculan 
con esta materia. 


Según datos oficiales, en el Uruguay mueren por esta 
causa —como señalábamos— casi tres mil personas por 
año. Esto hace que el tema sea mucho más problemáti- 
co, dado que se trata de una cuestión muy seria de salud 
pública. Como sabemos, hasta el momento todas las mu- 
tualistas reciben, por el Sistema Nacional Integrado de 
Salud, las partidas o las cápitas por afiliado, lo que hace 
que muchos de estos centros apuesten a la cantidad para 
poder mantenerse y solventarse, y brinden a sus afiliados 
cada vez menos servicios con relación a lo que se está 
prestando en el resto del mundo. Acá, en Uruguay, cada 
vez es más frecuente vivir situaciones desesperantes en 
las que, frente a una enfermedad con serios riesgos de 
vida, los administradores de la salud privada comunican 
a la familia que ellos no se hacen cargo de los gastos que 
es necesario realizar para que el paciente se salve, aun 
cuando la indicación esté hecha por un especialista de la 
misma institución. En estos casos hay dos caminos: o se 
consigue el dinero y se paga, o se sufre las consecuencias, 
que normalmente son fatales. 


Con relación a los tratamientos endovasculares para el 
aneurisma cerebral, también hay evidencia —en este caso 
clase I B, o sea, un escalón menor— de la importancia de 
la aprobación de estos tratamientos en forma efectiva y 
segura, según se publica en las más prestigiosas guías del 
mundo. En nuestro país, de acuerdo con un informe del 
año pasado que me ha llegado de la División Evaluación 
Sanitaria del Ministerio de Salud Pública, se ha evaluado 
satisfactoriamente la incorporación de estos tratamientos 
al PIAS, pero no sabemos por qué razón las autoridades de 
la cartera aún no lo han incluido. 
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Advertimos que hay tres incongruencias por parte de 
las autoridades de Salud Pública y de ASSE. 


La primera, es que ASSE licita frecuentemente estas 
técnicas para ofrecerlas a sus afiliados. De hecho, en lo 
que refiere al ACV hemorrágico —no al isquémico— hace 
aproximadamente veinte años que Uruguay asiste a este 
tipo de prácticas, y desde hace diez años lo hace Salud 
Pública. 


La segunda incongruencia es que el Ministerio de Sa- 
lud Pública ya tiene un informe positivo al respecto como 
señalaba—, elaborado por sus propios técnicos. 


Y la tercera, es que esta cartera ha pagado por varios 
juicios de amparo llevados a cabo por gente desesperada 
que recurre a la Justicia para que el ministerio pague, aun- 
que en realidad no obliga. 


El 12 de marzo del año pasado concurrí a un evento 
de característica mundial que se realizó en Uruguay con 
la presencia de los más destacados neurocientíficos de Es- 
tados Unidos, de Europa y de la región. Fue organizado 
por la Sociedad de Neurocirugía del Uruguay y tuvo como 
principal presencia la de un calificado profesor uruguayo, 
el doctor Fernando Viñuela, que está radicado en Cali- 
fornia y desde hace décadas se destaca en la cúspide de 
la neurocirugía de los Estados Unidos. Allí comenzamos 
a tomar cabal dimensión de la situación —que mucho se 
acentuó y se confirmó— y a intentar relacionarnos, en el 
ámbito vernáculo, con la realidad de los uruguayos que 
padecen esa situación. Pensemos que, por una cuestión de 
proporción, algunos de los que estamos aquí o de los que 
diariamente circulamos por este ámbito seguramente su- 
friremos un ataque de ACV. 


Cuando hablamos con el señor ministro en abril de 
2016, nos señaló que en setiembre iba a presentar ante el 
Parlamento nacional una iniciativa del ministerio para 
modificar el PIAS. Seguramente existan esta y otras sl- 
tuaciones en las que todos estemos de acuerdo que son de 
necesidad, pero se requiere dinero. Entonces —nos señaló 
con sentido común-, la lógica es revisar periódicamente la 
canasta y, en función de lo que establece el propio decre- 
to —porque después indagué en la legislación actual—, se 
cambia, se varía, y muchas veces se bajan algunas presta- 
ciones obligatorias y se incorporan otras. 


Recordemos que desde el 5 de diciembre de 2007 —fe- 
cha en que se sancionó la Ley n.” 18211— está vigente el 
Sistema Nacional Integrado de Salud, que fue reglamen- 
tado por el Decreto n.” 465, de 3 de octubre de 2008. El 
artículo 46 de la ley que crea el Sistema Nacional Inte- 
grado de Salud comete a la reglamentación la definición 
taxativa de las prestaciones incluidas en los programas 
integrales de salud que tienen observancia obligatoria. 
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El artículo 3. del decreto expresa: «El Ministerio de 
Salud Pública actualizará periódicamente los Programas 
Integrales y el Catálogo de Prestaciones de Salud a que 
refiere el Artículo 1” del presente Decreto, de acuerdo a 
la evidencia científica, la realidad demográfica y epide- 
miológica de la población, así como el estudio de costos». 
Claramente, la evidencia científica, la epidemiológica —re- 
cordemos que hablamos de la principal causa de muerte, 
la primera, del Uruguay-— y la realidad demográfica están 
demostradas en esta situación. 


El pasado mes de agosto la Sociedad Uruguaya de Neu- 
rocirugía envió una carta al señor ministro de Salud Públi- 
ca en la que lo exhorta a incluir en el PIAS el tratamiento 
endovascular para el ACV. Fue una resolución tomada por 
unanimidad en la asamblea de la Sociedad Uruguaya de 
Neurocirugía, que involucra a todos los neurocirujanos del 
país. Como he señalado, a partir del año 2015 —es una de- 
finición relativamente nueva— la evidencia clase 1 A —que 
es la de mayor rigurosidad científica— especifica la necesi- 
dad de incluir estas técnicas en todos los sistemas de salud 
para tratar los casos de ACV isquémicos. 


Hablamos de que hoy —¡hoy!- en Uruguay van a morir 
siete personas por ACV, ayer murieron siete personas por 
ACV, y mañana van a morir siete personas más por ACV. 


En el día de ayer estuve con un neurocirujano en una 
mutualista de Colón, Montevideo, quien me dijo que está a 
la espera —y no se puede esperar mucho; tiene que ser hoy 
o mañana— para operar a un taxista. Entre el sindicato y su 
familia están tratando de conseguir USD 10.000 para ope- 
rarlo, porque hay que hacerle la intervención endovascular 
y, como no está incluida en el PIAS, ya le comunicaron a 
la familia que tiene que conseguir el dinero porque, de lo 
contrario, se va a morir. 


Los que entienden de esto me han dicho —estoy tra- 
tando de comprender con ellos y de aprender de ellos; a 
mí la situación me alcanza, simplemente, en la desespe- 
ración por estar en una situación tan difícil y no poder 
hacer nada, aunque creo que algo se puede hacer— que en 
el mundo el sistema funciona con tres patas. 


La primera, es la promoción de salud. En Uruguay, en 
este tema no hay promoción ni educación preventiva para 
el ACV, es decir, para que sepamos cuáles son los sínto- 
mas que nos están diciendo que vamos a sufrir un ACV, 
Eso, no se hace. 


La segunda, es el traslado, que a nivel mundial se lla- 
ma código 1. Eso tampoco existe en el Uruguay. Llamé 
por teléfono a algunas empresas de traslados médicos y 
me dijeron que no había, salvo el servicio 105, que es de 
ASSE. El servicio de ASSE cuenta con el código 1. 
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La tercera, son las unidades hospitalarias. Salvo en la 
Médica Uruguaya, en el Sistema Nacional Integrado de 
Salud no se presta el servicio porque no es obligatorio 
hacerlo. 


Si alguno de nosotros es uno de los siete que hoy va a 
sufrir un ACV, deberíamos saber —en función de la educa- 
ción, del grado de información al que accedemos o de la 
inquietud personal de cada uno— cuáles son los síntomas 
que nos alertan; en segundo lugar, deberíamos tratar de 
que el chofer de la ambulancia que nos derive a la Médica 
Uruguaya, al Hospital Británico o a algún otro hospital 
que, pese a no tener la obligación de atendernos, dispone 
de la tecnología adecuada; y, en tercer término, debería- 
mos procurar que se nos traslade efectivamente al lugar 
que corresponde, porque si cuando lo hacen nos pregun- 
tan: «¿Qué mutualista tiene usted?» y respondemos lo 
real, lógicamente nos van a llevar a la que mencionemos, y 
ahí vamos a tener la otra mano que nos para, que es la del 
sistema, que nos va a decir: «Señor, hay que operarlo ya. 
Son USD 10.000. ¿Los tiene?». 


Esa es la situación actual del ACV en el Uruguay: es 
la principal causa de muerte en el país, no contamos con 
un sistema ni un protocolo y tenemos dificultad de acceso 
a ese sistema. 


Pregunté sobre esta situación al administrador de una 
de las instituciones más importantes del país —sin duda es 
la más numerosa— y me decía que el 94 % de los afiliados 
están por el Fonasa que, justamente, no obliga a la aplica- 
ción de esta tecnología. Entonces, estamos preocupados. 


Nos hemos vinculado, tal vez, con cientos de personas 
afectadas por esto, que se salvaron. La propia prolonga- 
ción del tratamiento del tema nos dio meses para trabajar 
e incursionar en el conocimiento de la situación de esta 
realidad. 


En un momento voy a pedir que se proyecte un video 
de personas que nos autorizaron legalmente a traerlo a esta 
sesión. Incluso, ayer recibí una carta firmada por varias 
personas que, además, agregan su teléfono, su celular y la 
cédula de identidad, comentándonos su situación. Algu- 
nas historias son tristes. Por ejemplo, el caso de un padre 
—estuve con él y sus hijos— que perdió a su señora de trein- 
ta y dos años porque no llegó a juntar el dinero; falleció 
cuando estaba presto a presentar —seguramente hubiera 
sido positivo— el reclamo ante la Justicia, que era el cami- 
no que le quedaba. 


También estuve con gente que consiguió financiar el 
catéter y el stent o coil —-son los términos de la tecno- 
logía necesaria, del instrumental requerido para poder 
realizar estas intervenciones—, que tienen un costo im- 
positivo de entre el 20 % y el 44 %, al igual que otros 
materiales de embolización. Quiere decir que el sistema 
no asiste en el tratamiento de lo que es la primera cau- 
sa de muerte en el país, que tiene el máximo grado de 
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validez científica para obligarlo a estar incluido en el 
Sistema Nacional Integrado de Salud, ni en los materia- 
les requeridos, que tienen una carga impositiva bastante 
alta. Si es que no se puede modificar el PIAS, creo que 
por lo menos habría que analizar la posibilidad de exo- 
nerar de impuestos a este tipo de materiales, que son 
todos importados. 


Me decían los neurocirujanos —aquí también hay mé- 
dicos que pueden reafirmarlo— que de quienes tienen oclu- 
siones proximales, más del 80 % muere si no es tratado 
por trombectomía mecánica, que es como se le llama al 
tratamiento endovascular del ACV isquémico. Entonces, 
la situación es realmente compleja y debemos, por lo me- 
nos, tomar clara conciencia de ella. 


A mitad del período de gestión, algunos —creo que a 
todos nos alcanza lo que voy a señalar— piensan en la se- 
gunda generación de la reforma de la salud o la segunda 
generación del sistema de salud; otros tienen idea de una 
reformulación absoluta del sistema —hay quienes creen 
que se debe reformular el sistema en su totalidad; hemos 
escuchado opiniones que afirman que ha mejorado y otras 
que expresan que no mejoró tanto. Siempre habrá alguno 
que dirá que el sistema es pésimo y otro que afirmará que 
es la panacea. No lo sé; lo cierto es que las estadísticas 
muestran que esta es la principal causa de muerte en el 
Uruguay, ya que cuesta la vida a siete personas por día. El 
año pasado se registraron 2554 decesos y está demostrado 
—con evidencia científica clase 1 A, reitero— que en el 80 % 
de los ACV isquémicos la intervención endovascular es lo 
que permite salvar a los pacientes. Sin embargo, el sistema 
no lo contempla. 


Quiero reiterar ante el Senado de la república que esto 
ya lo habíamos planteado aquí el 9 de marzo de 2016; lue- 
go, el 13 de abril del mismo año, junto con el director de la 
Cátedra de Neurocirugía del hospital de Clínicas, profesor 
grado 5 doctor Humberto Prinzo —a quien le agradezco 
nuevamente—, y con el vicepresidente de la Sociedad Uru- 
guaya de Neurocirugía, doctor Roberto Crossa, hablamos 
con el ministro Basso, con la subdirectora de salud de ese 
entonces y con otras autoridades del Ministerio de Salud 
Pública sobre este tema. En ese entonces, se nos dijo que 
se evaluaría el asunto en el mes de setiembre. En agosto de 
este año la Sociedad Uruguaya de Neurocirugía exhortó al 
señor ministro, por segunda vez, manifestándole que esto 
es una requisitoria imprescindible. 


Queremos pedir que se muestre un video muy breve 
que hemos traído, para que se puedan escuchar los tes- 
timonios de los propios pacientes que pudieron salvar su 
vida gracias a este procedimiento. 


(Se exhibe un video). 
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—El 7 de diciembre, recibimos una nota que dice lo si- 
guiente: «Montevideo, 7 de diciembre de 2017 


Senado de la 
República Oriental del Uruguay 
Presente 


Somos un grupo de pacientes que padecemos o pade- 
cimos una enfermedad cerebro vascular, que nos unimos 
con la finalidad de lograr que todos tengamos el derecho 
a un tratamiento endovascular cuando está indicado. No 
es justo que en un país donde existe la tecnología y los 
profesionales para tratarnos, nosotros o nuestras familias 
(porque en muchos casos ya estamos en un CTI) tenga- 
mos que estar mendigando al Estado para que nos cubran 
un gasto o iniciando recursos de amparo porque la mu- 
tualista no se hace cargo, debido a que no está incluido 
en el PIAS. 


Las enfermedades que se tratan por esta vía son bá- 
sicamente los aneurismas cerebrales, malformaciones ar- 
teriovenosas y el ACV. Si bien todas estas son diferentes 
enfermedades, todas en definitiva generalmente se mani- 
fiestan como un ACV. En algunos pocos casos hay tiem- 
po para conseguir dinero y en la mayoría de los casos no, 
porque son enfermedades que se tratan de urgencia o de 
emergencia para salvarnos la vida. 


Como es de conocimiento público, el ACV es una 
enfermedad que en la mayoría de los casos aparece sin 
previo aviso, lo cual requiere atención inmediata, sin po- 
sibilidad de espera. De esa atención depende nuestra vida. 


En Uruguay mueren siete personas al día, muchos de 
estos pacientes no acceden a recibir tratamiento. Algunas 
personas que integran nuestra asociación han podido sal- 
varse gracias a que han conseguido el dinero de una u otra 
forma, porque el Estado no se hizo cargo. 


No nos cuidan, nos dejan morir si no hay plata. Muchos 
casos existen de personas que hoy no nos pueden acom- 
pañar en esta lucha porque el Estado los dejó solos... y se 
murieron. 


Es importante destacar que no son enfermedades raras 
y los tratamientos no son paliativos sino curativos. 


Queremos que se hagan cargo de que existe una en- 
fermedad que en la mayoría de los casos es mortal, pero 
que en nuestro país tenemos la posibilidad de sobrevivir 
recibiendo el tratamiento adecuado siempre y cuando el 
estado cubra ese gasto». 


Son cientos de casos, pero solo voy a leer algunos 
de ellos. 


«Mi nombre es Gabriela Suárez. C.I. 1.764.348-7». 
Agrega aquí el teléfono celular. 
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«Hace 10 años estaba en perfecto estado de salud 
hasta que de un minuto al otro sentí el peor dolor de ca- 
beza de mi vida. Tenía un aneurisma carótido oftálmico 
gigante que estalló en mi cabeza. Dijeron a mi familia 
que, o me trataban o quedaba en estado vegetativo, o cie- 
ga en caso de sobrevivir. Recibí el tratamiento a tiempo. 
Hoy tengo 18 coils en mi cabeza, hago una vida normal. 
Los que tienen en sus manos la decisión de hacer que 
esto sea accesible para todos no se hacen cargo porque 
si les toca a ellos o a un familiar... sacan una chequera 
y listo. Es muy triste que en nuestro país haya que rogar 
para hacer cumplir lo que por ley nos corresponde. ¿Vos 
podés pagar?». 


El siguiente testimonio dice: «Mi nombre es Domingo 
y junto a mis hijos, Mateo de 12 años y Nacho de 9 años, 
tuvimos la desgracia de perder a mi esposa a causa de un 
aneurisma cerebral... y por estar 10 centímetros por en- 
cima de la zona que el sistema de salud cubre los gastos» 
—esto les dijeron en la mutualista— «es que hoy no la tene- 
mos con nosotros... Nosotros íbamos a iniciar un recurso 
de amparo mientras mi esposa sufría en CTI y lamentable- 
mente el aneurisma volvió a sangrar porque no estaba tra- 
tado y se murió. Tenía 32 años. Si no tenés plata o sos hijo 
o amigo de una persona importante, nadie se hace cargo... 
bueno, si presentás un recurso de amparo ante la Justicia 
seguro sale favorable... por desgracia tarde.... Queremos 
que lleguen a tiempo y para todos... lo dice en la Consti- 
tución; hagamos caso a tiempo». 


A continuación, leo el caso de Agustín: «Somos Héc- 
tor Caraballo y Adriana Amaro, padres de Agustín. A con- 
tinuación haremos una síntesis de nuestro caso. 


La mañana del 10/6/2012 cambiaría nuestras vidas 
para siempre; Adriana escucha ruidos extraños en la habi- 
tación de Agustín y se levanta a ver qué sucede; me llama 
a los gritos porque algo le pasaba a Agustín, entro a la 
habitación y estaba con lo que después nos enteramos eran 
convulsiones, no sabíamos qué hacer para hacerlo reaccio- 
nar, como pudimos lo cargamos a un taxi y lo llevamos a 
la Médica Uruguaya (Treinta y Tres). 


Para ese entonces Agustín tenía 13 años y salvo por 
controles habituales y rutinarios de su edad jamás había 
consultado un médico; era un chico deportista y sano 
100 %; promedio 10 y 11 en los estudios (abanderado en 
Primaria). 


Con la premura del caso solicitamos se lo trasladara 
a la capital para poder realizarle todos los estudios que 
se pudieran hacer, dado que en principio se nos habló 
por parte de los médicos en T. y Tres que podía ser epi- 
lepsia. Después de la primera tomografía y resonancia 
supimos de qué se trataba, tenía una MAV (malforma- 
ción arteriovenosa en una zona del cerebro de muy di- 
fícil acceso). 
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Desde el 14 de junio del 2012 a la fecha su enfermedad 
viene siendo tratada con embolizaciones que han reducido 
la malformación al máximo posible sin afectar ninguna 
función (movilidad, habla, etc.). Agustín siempre siguió 
con su vida completamente normal y hoy está culminan- 
do su primer año de Facultad de Veterinaria, juega fútbol, 
hace canotaje, y natación. 


Hemos realizado tremendos sacrificios y esfuerzos 
para lograr que nuestro hijo tenga la calidad de vida que 
se merece, dejando muchas cosas de lado y teniendo su 
tratamiento como nuestra principal prioridad; hasta ahora 
lo hemos logrado pero no queremos que un día, por no po- 
der juntar el dinero de los costos del tratamiento, nuestro 
Agustín deje de ser tratado y pase a ser uno más de las 
estadísticas. Sabemos que hay muchos pacientes en esta o 
en peores situaciones y sentimos que algo hay que hacer 
para sensibilizar e informar a quienes corresponda para 
que la atención llegue a todos los “hijos” de nuestro ben- 
dito país». 


(Suena el timbre indicador del tiempo). 


—Podría seguir leyendo, ya que tengo aquí casi cien 
testimonios. 


Señora presidenta: planteamos este tema desde el sen- 
timiento que nos ha alcanzado al involucrarnos durante 
meses con los pacientes. Para entender la situación nos he- 
mos reunido con neurocirujanos —en costosos encuentros 
para nosotros, porque no tenemos formación biológica— y 
hemos hablado con administradores de la salud, con el se- 
ñor ministro, con el director de la Cátedra de Neurocirugía 
del Hospital de Clínicas —a quien no conocíamos y nos 
acompañó a hablar con el ministro, lo cual quiero agra- 
decer— y también con el doctor Roberto Crossa —a quien 
también agradezco muy especialmente—, un joven neuro- 
cirujano brillante, de apenas cuarenta años, que hoy opera 
en el Uruguay y en Finlandia, y cuenta con cuatro máste- 
res en calificadas universidades como la de Vermont en 
Estados Unidos y una en Francia. Precisamente, la semana 
pasada me contaba que tomó un avión para ir a Suecia y 
conocer al señor Engler... 


SEÑORA PRESIDENTE.- Vaya redondeando su alo- 
cución, señor senador. 


SEÑOR CAMY-.- Sí, señora presidenta. 


Como decía, el doctor Crossa viajó para conocer al se- 
ñor Engler e involucrarse en el conocimiento científico. 


Me dicen que en Uruguay tenemos posibilidades de 
dar estas respuestas; las posibilidades están, existen. 


No vengo a recriminar nada al Gobierno que hoy ges- 
tiona, porque otro gestionará en cinco años, y otro más lo 
hará cinco años después, así como otros ya gestionaron; 
simplemente vengo a decir que el sistema político todo 
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se debe hacer cargo de la responsabilidad que le corres- 
ponde. Tengamos claro qué podemos hacer, porque hoy 
vuelven a morir siete uruguayos y mañana morirán sie- 
te más. Es la principal causa de muerte en Uruguay, de 
acuerdo con la evidencia científica clase 1 A, y demanda 
de una acción que no estamos llevando adelante. Aun 
cuando conformamos un Sistema Nacional Integrado de 
Salud cuyos resultados son discutibles, yo soy de los que 
cree que siempre se evoluciona —seguramente sean más 
las buenas que las malas—, pero de todas maneras siento 
que el sistema político no puede hacerse el distraído ante 
esta situación. 


Muchas gracias. 


11) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 
DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 12 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


Por medio de la presente, solicito al Cuerpo me conce- 
da licencia al amparo de la ley 17827, artículo 1.?, literal 
D), durante los días 13 y 14 de diciembre de 2017. Se ad- 
junta invitación. 


Saludo a usted atentamente. 
José Mujica. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—24 en 25. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Andrés Berterreche, 
Sandra Lazo, Lucía Etcheverry, Zulimar Ferreira, Susana 
Pereyra y Lauro Meléndez han presentado nota de desisti- 
miento, informando que por esta vez no aceptan la convo- 
catoria a integrar el Cuerpo, por lo que queda convocada 
la señora Graciela García, a quien ya se ha tomado la pro- 
mesa de estilo. 
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Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 
Presente 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me con- 
ceda licencia, por motivos personales, por el día 14 de 
diciembre. 


Sin otro particular, saludo muy atentamente. 
Mónica Xavier. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—24 en 25. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Daniel Olesker, Julio 
Bango y Viviana Piñeiro han presentado nota de desisti- 
miento, informando que por esta vez no aceptan la convo- 
catoria a integrar el Cuerpo, por lo que queda convocado 
el señor Yerú Pardiñas, a quien ya se ha tomado la prome- 
sa de estilo. 


12) ACUERDO DE COOPERACIÓN ECONÓMICA Y 
TÉCNICA ENTRE LA REPÚBLICA ORIENTAL 
DEL URUGUAY Y LA REPÚBLICA ÁRABE DE 
EGIPTO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar 
el asunto que figura en segundo término del orden del 
día: «Proyecto de ley por el que se aprueba el Acuerdo 
de cooperación económica y técnica entre la República 
Oriental del Uruguay y la República Árabe de Egipto, 
suscrito en El Cairo el 2 de julio de 2015, con la redac- 
ción acordada mediante las notas reversales de 3 de mayo 
de 2016 y de 2 de agosto de 2016. (Carp. n.* 951/2017 - 
rep. n* 561/17)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 951/2017 - rep. n.* 561/17 
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Artículo único.- Apruébase el Acuerdo de Cooperación Económica y Técnica entre la 
República Oriental del Uruguay y la República Árabe de Egipto, firmado en El Cairo, el 2 
de julio de 2015 con la redacción acordada mediante las Notas Reversales de 3 de mayo 
de 2016 y de 2 de agosto de 2016. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 8 de 
noviembre de 2017. 

h 
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PODER EJECUTIVO 


ASUNTO N” 109 a/2017. 


MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MINISTERIO DEL INTERIOR 

MINISTERIO DE ECONOMIA Y FINANZAS 

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA ' 
MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS PUBLICAS 
MINISTERIO DE INDUSTRIA, ENERGIA Y MINERIA 
MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 
MINISTERIO DE SALUD PUBLICA 

MINISTERIO DE GANADERÍA, AGRICULTURA Y PESCA 
MINISTERIO DE TURISMO 

MINISTERIO DE VIVIENDA, ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y MEDIO 
AMBIENTE 

MINISTERIO DE DESARROLLO SOCIAL 


Montevideo, 0 2 MAY 2017 


Señor Presidente de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el 
honor de dirigirse a la Asamblea General, de conformidad con lo 
dispuesto por los artículos 85 numeral 7 y 168 numeral 20 de la 
Constitución de la República, a fin de someter a su consideración el 
proyecto de Ley adjunto, mediante el cual se aprueba el Acuerdo de 
Cooperación Económica y Técnica entre la República Oriental del 
Uruguay y la República Árabe de Egipto, firmado en El Cairo el 2 de julio 
de 2015 con la corrección acordada mediante las Notas Reversales de 3 
de mayo de 20156 y de 2 de agosto de 2016. Por dichas Notas Reversales 
se subsana el error padecido en la redacción del Artículo 1 numeral 2, de 
manera que, donde dijo " ... se aplicará lo previsto en el Artículo 10, 
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parágrafo 1 de este Acuerdo" se acuerda que debió decir " ...se aplicará 
lo previsto en el Artículo 8, parágrafo 1 de este Acuerdo”. 


Este Acuerdo, a partir de la fecha de su entrada en vigor, sustituirá 
el Acuerdo sobre Cooperación Económica, Técnica y Financiera firmado 
por las Partes en El Cairo, el 28 de junio de 1990, pasando a un acuerdo 
más moderno, es decir de más amplio alcance y previsiones más 
específicas. 


Entre los hitos de las relaciones entre Uruguay y Egipto, se 
encuentra, el 23 de febrero de 1932, la firma en Roma de un “Tratado de 
Amistad”. Posteriormente se firmó, en El Cairo, el "Acuerdo Cultural" el 6 
de noviembre de 1964 y en Montevideo, el “Convenio Comercial" el 4 de 
mayo de 1977. El 22 de mayo de 1982 se acordó en El Cairo, el 
“Protocolo para la Cooperación Turistica” 


El intercambio de negocios entre Uruguay y África crece en forma 
fluida. En 2010, Uruguay vendió productos a África por US$ 234 millones 
y ya en 2014 lo hizo por US$ 398 millones, observándose un incremento 
de US$ 164 millones. Entre enero y junio de 2015 se colocaron productos 
en ese Continente por US$ 173 millones, según datos del Instituto 
Uruguay XXI. 


En ese contexto, debe señalarse que Egipto es un importante 
mercado de exportación para Uruguay. En 2014 adquirió el 45% del total 
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colocado por nuestro país en el Continente africano, aumentando en más 
de diecisiete puntos porcentuales con respecto al año 2013, en que el 
porcentaje fue 28%. 


El Acuerdo consta de un Preámbulo y diez Artículos. 


En el Preámbulo se expresa que este nuevo Acuerdo está dirigido 
a fortalecer las relaciones en materia de cooperación económica y técnica 
entre las Partes, estableciendo mecanismos para facilitar y asegurar el 
seguimiento y la implementación de programas de cooperación en 
materia económica y técnica y otras áreas de mutuo interés. 


El Artículo 1 establece el objeto del Acuerdo, consistente en la 
promoción de la cooperación económica como factor de intensificación y 
diversificación de las relaciones bilaterales, mientras que el articulo 2 
define las formas de cooperación, tales como agricultura, recuperación de 
tierra e industrialización agricola, reproducción animal e industria de la 
pesca y plantas pesqueras, entre otras. 


El Artículo 3 contempla las formas de la cooperación, a través de 
medios tales como intercambio de expertos, becarios e investigadores, 
intercambio de misiones comerciales, investigadores de mercado, 
información comercial y participación en ferias y exhibiciones comerciales, 
cooperación entre pequeñas y medianas empresas de ambos países, 
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cooperación entre empresas del sector público y privado con el fin de 
crear emprendimientos conjuntos y fomentar la inversión mutua, etc. 


El Artículo 4 establece la debida reserva de la información. 


El Artículo 6 dispone la creación de una Comisión Conjunta 
integrada por representantes designados por el Ministerio de Cooperación 
Internacional de la República Árabe de Egipto y el Ministerio de 
Relaciones Exteriores de la República Oriental del Uruguay, mientras que 
el Artículo 7 refiere al funcionamiento de la misma. 


El Artículo 8 prevé acuerdos especificos y proyectos conjuntos 
entre instituciones de cada país, que incluyan los medios para su 
financiamiento. 


El Artículo 9 se refiere a la solución de controversias. 


El Artículo 10 establece las cláusulas formales de entrada en vigor, 
duración y enmiendas. 


En atención a lo expuesto y reiterando la conveniencia de la 
suscripción de este tipo de Acuerdos, el Poder Ejecutivo solicita la 
correspondiente aprobación parlamentaria. 
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El Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente de la Asamblea 
General las seguridades de su más alta consideración. 


'ABARÉ VÁZQU"? 
de la Repúb:..4 
Período 2015 - 2024 
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PROYECTO DE LEY 


ARTICULO ÚNICO.- Apruébase el Acuerdo de Cooperación 
Económica y Técnica entre la República Oriental del Uruguay y la 
República Árabe de Egipto, firmado en El Cairo, el 2 de julio de 2015 con 
la redacción acordada mediante las Notas Reversales de 3 de mayo de 
2016 y de 2 de agosto de 2016. 
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CÁMARA DE SENADORES 
COMISIÓN DE 
ASUNTOS INTERNACIONALES 


ACUERDO DE COOPERACION ECONÓMICA Y TÉCNICA ENTRE LA 
REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY Y LA 
REPÚBLICA ÁRABE DE EGIPTO 


informe 


La Comisión de Asuntos Internacionales trae para la aprobación del 
Cuerpo el Proyecto de Ley enviado por el Poder Ejecutivo, cuyo artículo único 
aprueba el ACUERDO DE COOPERACION ECONÓMICA Y TECNICA ENTRE 
LA REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY Y LA REPÚBLICA ÁRABE DE 
EGIPTO, suscrito en la ciudad de El Cairo, el 2 de julio de 2015 con la 
redacción acordada mediante las Notas Reversales de 3 de mayo de 2016 y de 
2 de agosto de 2016. 


Siguiendo el procedimiento establecido en los artículos 85, numeral 7, y 
168, numeral 20, de la Constitución de la República, el proyecto fue remitido a 
la Asamblea General como mensaje del Poder Ejecutivo, el 2 de mayo de 
2017, ingresó a la Presidencia de la misma el 15 de mayo de 2017 y remitido a 
la Cámara de Representantes que lo sancionó 8 de noviembre de 2017 y fuera 
destinado a la Comisión de Asuntos Internacionales del Senado el 15 de 
noviembre de 2017. 


El texto del Tratado que se solicita aprobar consta de un Preámbulo y de 
10 artículos. 


En el Mensaje del Poder Ejecutivo se destaca que la firma de este 
instrumento bilateral sustituirá el Acuerdo sobre Cooperación Económica, 
Técnica y Financiera suscrito por las Partes en El Cairo, el 28 de junio de 1990, 
pasando a un acuerdo más moderno, con más amplio alcance y previsiones 
más específicas. 


En el marco del relacionamiento entre ambos Estados se destacan los 
siguientes hitos: 


e Tratado de Amistad suscrito en Roma el 23 de febrero de 1932. 

+ Acuerdo Cultural suscrito en El Cairo el 6 de noviembre de 1964 

+ Acuerdo Comercial suscrito en Montevideo, el 4 de mayo de 1977. 

e Protocolo de Cooperación Turística suscrito en El Cairo el 22 de 
mayo de 1982. 


En ese sentido, se destaca que el intercambio de negocios entre 
Uruguay y África crece en forma fluida. En 2010, Uruguay vendió productos a 
África por U$S 234 millones y entre enero y junio de 2015, se exportaron 
productos a ese continente por U$S173 millones, según datos del Instituto 
Uruguay XXI. 
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En el referido contexto, se señala que Egipto es un importante mercado 
de exportación para Uruguay. En 2014 adquirió el 45% del total colocado por 
nuestro país en el continente africano, aumentando en más de diecisiete 
puntos porcentuales con respecto al año 2013, en que el porcentaje fue 28%. 


A continuación, en breve detalle, se mencionan los aspectos relevantes 
dei Acuerdo y sus Notas Reversales. 


En el preámbulo se refiere a que el mismo está dirigido a fortalecer las 
relaciones en materia de cooperación económica y técnica entre las Partes. 


Artículo 1%: Establece el objeto del Acuerdo, consistente en la 
promoción de la cooperación económica como factor de intensificación y 
diversificación de las relaciones bilaterales. 


Artículo 2”: Define las distintas acciones de cooperación y las áreas 
comprendidas. Se señalan: agricultura, recuperación de tierra e 
industrialización agrícola; reproducción animal: industria de la pesca y plantas 
pesqueras; electricidad, potencia y fuentes alternativas; industria y minería; 
petróleo y gas natural; industria de la medicina (humana - veterinaria); turismo; 
transporte; tecnología de la comunicación e información; y cualquier otra área 
relacionada con temas económicos y técnicos. 


Artículo 3”: Establece las formas de cooperación, a través de medios 
tales como: intercambio de expertos, becarios e investigadores; intercambio de 
misiones comerciales, investigadores de mercado, información comercial y 
participación en ferias y exhibiciones comerciales; cooperación entre pequeñas 
y medianas empresas de ambos países; cooperación entre empresas del 
sector público y privado con el fin de crear emprendimientos conjuntos y 
fomentar la inversión mutua. 


Artículo 4%: Prevé el compromiso de reserva de documentación e 
información técnica. Las partes se obligan a no divulgar las mismas a un 
tercero, salvo previo consentimiento de cada una de ellas. 


Artículo 5”: Refiere a que el personal enviado de conformidad con el 
Acuerdo estará sometido a las disposiciones de la legislación nacional aplicada 
en el país receptor. 


Artículo 6”: Dispone la creación de una Comisión Conjunta integrada 
por representantes designados por el Ministerio de Cooperación Internacional 
de la República Árabe de Egipto y el Ministerio de Relaciones Exteriores de la 
República Oriental del Uruguay con el cometido de asegurar el seguimiento y 
cumplimiento adecuados de los temas previstos en el Acuerdo así como otros 
asuntos de cooperación bilateral. 
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Artículo 7%: Refiere a la forma de funcionamiento de la Comisión 
Conjunta creada por el Artículo 6. 


Artículo 8”: Prevé alentar acuerdos específicos y proyectos conjuntos 
entre instituciones de cada país, que incluyan los medios para su 
financiamiento. 

Artículo 9”: Consagra la forma de solución de controversias, 
previéndose que se resolverá mediante negociaciones a través de la vía 
diplomática. 


Artículo 10: Refiere a disposiciones formales de entrada en vigor, 
duración y enmiedas del Acuerdo. 

Tomando en cuenta las consideraciones antes mencionadas, la 
Comisión de Asuntos Internacionales de la Cámara de Senadores recomienda 
al cuerpo convalidar el mencionado Acuerdo y sus Notas Reversales, mediante 
la aprobación del Proyecto de Ley enviado por el Poder Ejecutivo y que fuera 
sancionado por la Cámara de Representantes en Sesión de 8 de noviembre de 
2017. 


Sala de la Comisión, 7 de diciembre de 2017 


MÓNICA XAVIER 
Miembro Informante 


VERÓNICA ALONSO 
LUIS LACALLE POU 
RUBÉN MARTÍNEZ HUELMO 
PABLO MIERES 
MARCOS OTHEGUY 
ENRIQUE PINTADO 
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Texto del acuerdo 


ACUERDO 
DE COOPERACIÓN ECONÓMICA Y TÉCNICA 
ENTRE 
LA REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY 


Y 
LA REPÚBLICA ÁRABE DE EGIPTO 


La República Oriental del Uruguay y la República Árabe de Egipto en adelante “las 
Partes”, 


Expresan su deseo de fortalecer la estrecha cooperación amistosa entre los dos países y 
de promover y ampliar sus relaciones económicas y técnicas para el beneficio de ambos 
puíses, 


Desean establecer mecanismos para facilitar y asegurar cl seguimiento y la 
implementación de programas de cooperación en materia económica y técnica y otras 
áreas de mutuo interés, 


Este Acuerdo, a partir de la fecha de su entrada en vigor, sustituye cl Acuerdo sobre 
Cooperación Económica, Técnica y Financiera firmado por las Partes en El Cairo, el 
veintiocho de junio de 1990. 


Acuerdan lo siguiente: 


Anículo 1 


1, El objetivo del presente Acuerdo es promover la cooperación cconómica y técnica 
entre las dos Partes mediante la ejecución de programas y proyectos en áreas de 
mutuo interés, de conformidad con las prioridades establecidas por sus políticas y 
estrategias económicas y de desarrollo social y para cl bienestar de sus respectivos 
pueblos, 


2. Ambas Partes pueden suscribir convenios complementarios de conformidad con las 
disposiciones del presente Acuerdo. Y en caso de que los mismos impliquen costos y 
obligaciones financieras se aplicará lo previsto en el Articulo 10, parágrafo 1, de este 
Acuerdo. 
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Artículo 2 


A los efectos de alcanzar los objetivos del presente Acuerdo, las acciones 
correspondientes a la cooperación económica y técnica entre ambas Partes pueden 
enmarcarse en las siguientes áreas: 

l. agricultura, recuperación de tierra e industrialización agricola, 

2. reproducción animal 

3. industria de la pesca y plantas pesqueras 

4, electricidad, potencia y fuentes altemativas 

5. industria y mineria 

6. petróleo y gas natural 

7. industria de la medicina (humana — veterinaria) 

8. turismo 

9. transporte 

10, tecnología de la comunicación e información; y 

11. Cualquier otra área relacionada con temas económicos y técnicos. 


Artículo 3 


La cooperación económica y técnica entre las Partes comprenderá, de Acuerdo con las 
leyes internas de cada país, las siguientes formas y metodologías: 


1. intercambio de expertos, becarios e investigadores en áreas de mutuo interés, 

e intercambio de misiones comerciales, investigadores de mercado, información 
comercial y participación en ferias y exhibiciones comerciales, 

3. cooperación entre pequeñas y medianas empresas de ambos países, 

4, cooperación entre empresas del sector público y privado con cl fin de crear 

emprendimientos conjuntos y fomentar la inversión mutua cn ambos países, 

intercambio de delegaciones y trabajo preparatorio en relación a la 

implementación de emprendimientos conjuntos e inversiones. 

otorgamiento de becas en el área económica y técnica, 

preparación conjunta de programas de cooperación, en particular los 

relacionados con el sector productivo: 

promoción de transferencia de tecnología e intercambio de información en las 

úrcas económicas y técnicas; 

9. envio y/o intercambio de los equipos e instrumentos necesarios para la ejecución 
de programas o proyectos de cooperación técnica; 

10. desarrollo de actividades conjuntas de cooperación entre las Partes y otros 
terceros países. 


nel 


Se 
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Artículo 4 


1. Cada Parte contratante se compromete a utilizar la documentación e informaciór 
técnica recibida de la otra Parte contratante solamente a los efectos determinados en 
el presente Acuerdo y se obligan a no divulgarlas a ningún tercero sin el previo 
consentimiento de cada una de ellas. 


2. El intercambio de información técnica puede ser realizado entre las organizaciones 
involucradas conforme lo determinen las Partes o por otras vías de acuerdo con los 
procedimientos internos de cada país. 


Artículo $ 


1. El personal enviado de conformidad con el presente Acuerdo estará sometido a las 
disposiciones de la legislación nacional aplicada en el país receptor. 


2. 1il personal enviado no estará autorizado « Jlevar a cabo en el país receptor ninguna 
actividad diferente a sus funciones, a menos que cuente con la autorización previa de 
las Partes contratantes. 

alo 


1. Las Partes convienen en la creación de una comisión conjunta que se ocupará de la 
cooperación económica y técnica, cn adelante la Comisión Conjunta, que estará 
integrada por representantes de ambos países, como un mecanismo para asegurar el 
seguimiento y cumplimiento adecuados de los temas previstos en el presente 
Acucrdo así como otros asuntos de cooperación bilateral. 


2. La Comisión Conjunta estará encabezada por el Ministerio de Relaciones Exteriores, 
en representación de Uruguay y por el Ministerio de Cooperación Internacional, en 
representación de Egipto, 


3. Los cometidos de la Comisión Conjunta serán los siguientes: 


A. asegurar que las formas de cooperación, previamente mencionadas en el Artículo 
3 del presente Acuerdo y cualquier otra vinculada a las mismas, sean puestas en 
práctica; 

B. sugerir otras áreas de cooperación bilateral en materia de cooperación 
económica y técnica, 

C. evaluar y supervisar la implementación de los programas de cooperación y 
proponer recomendaciones y medidas adecuadas para su ejecución y 
perfeccionamiento, 
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D. elaborar estudios económicos y técnicos en la preparación de proyectos y 
programas a ser implementados. 

E. fomentar la inversión creando un ambiente adecuado, 

F. coordinar, facilitar y hacer el seguimiento de la implementación de las formas y 
propuestas de cooperación, 

G. cualquier otro tipo de cooperación en materia económica y técnica. 


Artículo 7 


l. La Comisión Conjunta podrá reunirse alternativamente en forma regular, o cuando 
se estime necesario, en cada uno de los dos países, en fechas previamente acordadas 
a través de los canales diplomáticos para cxaminar sus cometidos según lo indicado 
en el Artículo 6 precedente. 


ty 
; 


Cada parte podrá presentar a la otra en cualquier momento programas y proyectos 
relativos a las áreas económica y técnica para su estudio y aprobación. 


3. Las Partes, mediante el mutuo consentimiento, podrán convocar una reunión 
extraordinaria de la Comisión Conjunta toda vez que lo estimen necesario. 


4. Si resultara conveniente para ambas Partes. representantes del sector privado 
podrán participar en las reuniones de la Comisión Conjunta. 


5. La Comisión Conjunta podrá crear subcomisiones o grupos de trabajo para cumplir 
sus cometidos. En caso necesario, los grupos de trabajo y las subcomisiones 
podrán ser integrados por asesores y expertos. 


6. La Partes provecrán, de acuerdo con sus leyes y reglamentos vigentes, todas las 
facilidades para el transporie. importación y reexportación de todos los bienes y 
equipos necesarios para el normal desarrollo de los proyectos económicos y 
técnicos. 


Articulo 8 


1. Las Partes alentarán la cooperación económica y técnica entre instituciones de cada 
país, a través de acuerdos específicos y proyectos conjuntos, que incluyan los 
medios para su financiamiento. 


2. Las Partes contratantes, de acuerdo con sus respectivas leyes y reglamentos 
nacionales y de común acuerdo, pueden solicitar el financiamiento y la 
participación de donantes para la ejecución de los programas y proyectos. 
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Artículo 9 


Toda diferencia resultante de la interpretación o aplicación del presente Acuerdo se 
resolverá mediante negociaciones a través de la vía diplomática. 


Artículo 10 


], Este Acuerdo entrará en vigor en la fecha de recepción de la última notificación 
mediante la cual cada Parte se comunique por escrito y a través de la via diplomática, 
que ha cumplido con todos los requisitos internos necesarios. 


2. El presente Acuerdo tendrá una duración indefinida a menos que cualquiera de las 
Partes manifieste a la otra por escrito a través de la vía diplomática, su decisión de 
finalizarlo seis (6) meses antes de la fecha de su terminación. La terminación 
anticipada del presente Acuerdo no afectará la culminación de las actividades de 
cooperación que se hubieren formalizado durante su vigencia, a menos que las Partes 
convengan lo contrario. 


3. El presente Acuerdo puede ser modificado por mutuo acuerdo de las Partes, 
mediante negociaciones diplomáticas. Las modificaciones podrán realizarse por 
escrito y entrarán en vigor por el mismo procedimiento mencionado en el numeral 1 
de este Artículo, 


Firmado en la ciudad de El Cairo el 2 de julio de 2015 en dos originales, cada uno en 
idiomas español, árabe e inglés, siendo todos los textos igualmente válidos. En caso 
de divergencia en la imterpretación, prevalecerá la versión en idioma inglés. 


Por la Por la 
República Oriental del Uruguay. República Arabe de Vela, 
apli gl E 


Dra. Naglaa El- pa 
Ministra de Cooperación Internacional 
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Texto de las notas reversales 


Ministerio de Relaciones Exteriores 


D. TRATADOS 
N.V. N* 32/16 


El Ministerio de Relaciones Exteriores — Dirección General para 
Asuntos Políticos, Dirección de Tratados- presenta sus más atentos 
saludos a la Embajada de la República Árabe de Egipto y tiene el honor 
de referirse al Acuerdo de Cooperación Económica y Técnica entre la 
República Oriental del Uruguay y la República Árabe de Egipto, firmado 
en El Cairo el 2 de julio de 2015. 


Al respecto, se ha constatado un error formal, en las tres versiones 
en los idiomas español, árabe e inglés del Acuerdo, en el Artículo 1 
numeral 2, relativo a costos y obligaciones financieras que pudieran 
acarrear futuros convenios complementarios a este acuerdo. Cuando se 
hace referencia a que se aplicará lo previsto en el artículo 10 parágrafo 1, 
debe decir Articulo 8 parágrafo 1. 


Se solicita que, si el Gobierno de la República Árabe de Egipto está 
de acuerdo, se considere que esta nota y su nota de conformidad 
constituyan el canje de instrumentos suficiente para subsanar dicho error 
de acuerdo con lo establecido en el Artículo 79 de la Convención de Viena 
sobre el Derecho de los Tratados de 1969, referente a corrección de 
errores en textos o en copias certificadas conformes de los tratados 


El Ministerio de Relaciones Exteriores - Dirección General para 
Asuntos Políticos, Dirección de Tratados - hace propicia la oportunidad 


para reiterar a la Embajada de la República Árabe de Egipto las 
seguridades de su más alta consideración. 


Montevideo, 3 de mayo de 2016 


A LA EMBAJADA DE LA REPUBLICA ARABE DE EGIPTO 
Fena (6-08, 22% 
FHOuA 
ACLARAN Demo-do Rasopuer 
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CÁMARA DE SENADORES 


Embajada de la República 
Árabe de Egipto 


2 de agosto de 2016 


La Embajada de la República Árabe de Egipto presenta sus más 
atentos saludos al Ministerio de Relaciones Exteriores -Dirección General para 
Asuntos Políticos, Dirección de Tratados- y tiene el honor de referirse a su 
nota N.V, N* 32/16 de fecha 3 de mayo de 2016 sobre el error formal en las 
tres versiones en los idiomas español, árabe e inglés del Acuerdo de 
Cooperación Económica y Técnica entre la República Oriental del Uruguay y 
la República Árabe de Egipto firmado en El Cairo el 2 de julio de 2015. 

A] respecto, el Ministerio de Cooperación Internacional de Egipto 
está de acuerdo en corregir el mencionado error, por lo cual se considera que su 
nota N? 32/16 y la presente nota de conformidad N. 028/2016 constituyen el 
canje de instrumentos suficiente para subsanar el mismo, de acuerdo con lo 
establecido en el Artículo 79 de la Convención de Viena sobre el Derecho de 
los Tratados de 1969. 

La Embajada queda a la espera de la comunicación de ese 
Ministerio sobre su ratificación por parte del parlamento uruguayo. 

La Embajada de la República Árabe de Egipto hace propicia la 
oportunidad para reiterar al Ministerio de Relaciones Exteriores -Dirección 
General para Asuntos Políticos, Dirección de Tratados- las seguridades de su 
más alta consideración. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Xavier. 


SEÑORA XAVIER.- Señora presidenta: el presente 
acuerdo consta de un preámbulo y de diez artículos. 


En el mensaje del Poder Ejecutivo se destaca que este 
instrumento sustituirá el Acuerdo sobre cooperación eco- 
nómica, técnica y financiera que fuera suscrito en El Cairo 
el 28 de junio de 1990, pasando a este acuerdo más moder- 
no, con más alto alcance y previsiones especificas. 


También hay una referencia a otros marcos de rela- 
cionamiento entre ambos Estados, como el Tratado de 
Amistad de 1932, el Acuerdo Cultural de 1964, el Conve- 
nio Comercial de 1977 y el Protocolo para la Cooperación 
Turística de 1982. 


Es conocido que ha aumentado el intercambio de nego- 
cios entre Uruguay y África, y Egipto, en particular, capta 
el 45 % del total de lo que nuestro país coloca en ese conti- 
nente. Por tanto, es de mucha importancia un nuevo marco 
para estimular de mejor forma nuestras relaciones. 


Me referiré ahora a los diez artículos de este acuerdo. 


El artículo 1.* establece el objeto del acuerdo, consis- 
tente en la promoción de la cooperación económica como 
factor de intensificación y diversificación de las relaciones 
bilaterales. 


En el artículo 2.* se definen las distintas acciones de 
cooperación y las áreas comprendidas. Se señalan: agri- 
cultura, recuperación de tierra e industrialización agríco- 
la; reproducción animal; industria de la pesca y plantas 
pesqueras; electricidad, potencia y fuentes alternativas; 
industria y minería; petróleo y gas natural; industria de 
la medicina —tanto humana como veterinaria—; turismo; 
transporte; tecnología de la comunicación e información, 
y cualquier otra área relacionada con temas económicos y 
técnicos. 


En el artículo 3. se establecen las formas de coope- 
ración a través de medios tales como el intercambio de 
expertos, becarios e investigadores; intercambio de misio- 
nes comerciales, investigadores de mercado, información 
comercial y participación en ferias y exhibiciones y toda 
otra forma de cooperación entre empresas de los sectores 
público y privado, con el fin de crear emprendimientos 
conjuntos y fomentar la inversión mutua. 


En el artículo 4.? se prevé el compromiso de reserva de 
documentación e información técnica, estando las partes 
obligadas a no divulgar estos datos a un tercero, salvo pre- 
vio consentimiento de la otra parte. 
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El artículo 5.” refiere que el personal enviado estará 
sometido a las disposiciones de la legislación nacional de 
cada país receptor. 


En el artículo 6.* se dispone la creación de una Comi- 
sión Conjunta integrada por representantes del Ministerio 
de Cooperación Internacional de la República Árabe de 
Egipto y del Ministerio de Relaciones Exteriores de nues- 
tro país, con el cometido de realizar el seguimiento y de 
cumplir con las disposiciones de este acuerdo, así como de 
otros de cooperación bilateral. 


El artículo 7.? tiene que ver con la forma de funciona- 
miento de la mencionada Comisión Conjunta. 


En el 8. se prevé alentar acuerdos específicos y pro- 
yectos conjuntos entre instituciones de cada país que in- 
cluyan, a su vez, formas de financiación. 


En el artículo 9.” se establece la forma de solución de 
controversias, previendo que esta sea mediante negocia- 
ciones por la vía diplomática. 


Por último, el artículo 10 refiere a disposiciones for- 
males de entrada en vigor y a las enmiendas del acuerdo. 


Con estas consideraciones, señora presidenta, plantea- 
mos al Cuerpo que tenga a bien completar la sanción en 
esta cámara de este acuerdo que nos parece beneficioso 
para nuestro país. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

—27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En discusión particular. 

Léase el artículo único del proyecto de ley. 

(Se lee). 

SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo único.- Apruébase el Acuerdo de Cooperación 
Económica y Técnica entre la República Oriental del Uru- 
guay y la República Árabe de Egipto, firmado en El Cairo, 
el 2 de julio de 2015 con la redacción acordada mediante 
las Notas Reversales de 3 de mayo de 2016 y de 2 de agos- 
to de 2016». 

SEÑORA PRESIDENTE.- En consideración. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


12 de diciembre de 2017 CÁMARA DE SENADORES 569-C.S. 


(Se vota). 
-27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado, 
por ser igual al considerado). 


13) VANI HEBAR LEAL MORALES. PENSIÓN 
GRACIABLE 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en tercer término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se le concede una pensión 
graciable a la señora Vani Hebar Leal Morales, cónyuge 
supérstite del señor Abel Carlevaro. (Carp. n.* 930/2017 - 
rep. n.* 558/17)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 930/2017 - rep. n.* 558/17 


PODER EJECUTIVO 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA..- 
MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS..- 


Montevideo, 2 9 OCT 2017 


Presidente de la Asamblea General 
Señora Lucía Topolansky 
Presente 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Cuerpo, con el 
objeto de someter a su consideración el adjunto Proyecto de Ley, por el que se 
concede una pensión graciable a la señora Vani Hebar Leal Morales, cónyuge 
supérstite del señor Abel Carlevaro, destacado compositor y creador de una 
nueva escuela de técnica instrumental que marca un hito fundamental en la 
historia de la guitarra nacional e internacional. 

Como instrumentista revolucionó de forma especial la técnica de la 
guitarra, en la segunda mitad del siglo XX, a la vez consiguió un cambio en la 
mentalidad guitarrística, la que provenía de la tradicional europea. 

Las últimas décadas de la vida de Carlevaro estuvieron signadas 
por sus frecuentes giras a países de Europa y América, recibió invitaciones 
tanto en su calidad de intérprete como de docente, para realizar conciertos, 
ofrecer conferencias e integrar tribunales internacionales. 

La pensión graciable, en nuestro ordenamiento jurídico, ha sido 
concebida como un beneficio personal de carácter económico o recompensa 
pecuniaria, prevista para aquellas personas que han realizado aportes 
relevantes a la República, ya porque han prestado grandes servicios al pals, 
ya porque se han destacado en distintas actividades científicas, artísticas o 
culturales. 
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Este beneficio también se hace extensivo, conforme a lo dispuesto 
por la Ley 16.301 de 9 de septiembre de 1992 a los cónyuges supérstites de 
quienes hubieran merecido en vida dicha compensación, siempre y cuando se 
cumplan las condicionantes que la misma ley establece. 

La Comisión Permanente para el Tratamiento de las Pensiones 
Graciables, considera que se cumplen todos los requisitos y se dan todas las 
condicionantes a que refieren los artículos 1? y 2” de la Ley 16.301 de Y de 
setiembre de 1992, que justifican ostensiblemente que le sea otorgada la 
pensión graciable que ha solicitado la señora Vani Hebar Leal Morales, en 
reconocimiento a la larga y relevante trayectoria de Abel Carlevaro, quien 
ocupa un lugar destacado en la música uruguaya. 

El proyecto de ley, en su artículo primero, incluye el nombre de la 
beneficiaria, así como el monto de la pensión. En su artículo segundo, 
establece que la erogación resultante será atendida por Rentas Generales. 

Asimismo, a efectos de la tramitación ante el Baneo de Previsión 
Social, se incluye en el texto, el número de la cédula de identidad de la 
beneficiaria. 


El Poder Ejecutivo saluda a la Presidente de la Asamblea General 
con su más alta consideración, 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo Primero.- Concédese una pensión graciable a la señora Wani Hebar 
Leal Morales, Cédula de Identidad 1.389.062-8, cónyuge supérstite de Abel 
Carlevaro, equivalente a 4 BPC (cuatro Bases de Prestaciones y 
Contribuciones). 


Artículo Sagundo.- Precisase que la erogación resultante, será atendida por 
Rentas Generales. 


Artículo Tercero.- Comuníquese, publíquese, etc. 
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Informe 


MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA.- 
Comisión Permanente para el tratamiento de las Pensiones Graciables. 


Montevideo, 22 de agosto de 2017.- 


Sra, MINISTRO DE EDUCACIÓN Y CULTURA.- 
María Julia Muñoz 
PRESENTE. 


1- En su sesión del día 8 de agosto de 2017, la Comisión Permanente para el 
Tratamiento de Pensiones Graciables, luego de haber completado el estudio del 
expediente de referencia y sus antecedentes, se pronunció favorablemente respecto a la 
solicitud presentada por la señora Vani Hebar Leal Morales, en su condición de cónyuge 
supérstite de Abel Carlevaro. 

2- El señor Abel Carlevaro Guitarrista, fue un destacado compositor y creador de 
una nueva escuela de técnica instrumental que marca un hito fundamental en la historia 
de la guitarra nacional e internacional. 

Como instrumentista revolucionó de forma especial la técnica de la guitarra la 
segunda mitad del S.XX, a la vez que consiguió un cambio en la mentalidad guitarrística 
que provenía de la tradición europea. 

Posteriormente estudia y entabla relación con el célebre guitarrista Andrés 
Segovia, que en ese entonces residía en Montevideo, con el que colabora durante nueve 
años. Estudia orquestación y lectoescritura con Pablo Kosnlos durante cuatro años. 
En 1942 Carlevaro realiza una presentación en Buenos Aires. Al año siguiente es invitado 
por Heitor Villalobos, a viajar a Brasil. Viajó a distintos países, en los años siguientes, a 
efectuar conciertos: Argentina, Venezuela, Brasil, Costa Rica, Guatemala. En 1948, con el 
respaldo del gobierno, realizó su primer viaje a Europa, ofreciendo numerosos conciertos 
en España, grabando una película documental. Luego de una larga estancia en 
Londres y su retorno a Uruguay en 1951, en 1968, ofredó su primer concierto en París, 
en la Sala Playel, En 1975 difunde en Europa, invitado por Radio Francia, los fundamentos 
de su Nueva Escuela de Guitarra. Posteriormente dirige seminarios internacionales en la 
Universidad de San Francisco y la Sociedad Española de Guitarra.En París, en 1984, 
presenta el diseño de su nueva guitarra sin boca que pretendía borrar las tradicionales 
limitaciones del sonido. 
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Las últimas décadas de la vida de Carlevaro estuvieron signadas por sus frecuentes giras 
a países de Europa y América. Por haber sido una de las figuras más influyentes en el 
mundo de la guitarra de la segunda mitad del siglo XX, recibió invitaciones periódicas, 
tanto en su calidad de intérprete como de docente, para realizar conciertos, ofrecer 
conferencias e integrar tribunales internacionales. En medio de esa actividad febril, 
falleció en Alemania a los 84 años de edad. 
DISTINCIONES: Premio Morosoli, Minas, Uruguay 1995; Homenaje de la Intendencia 
Municipal de Montevideo 1996; Candelabro de Oro B'nai B'rith 1997; Diploma de Honor de 
la OEA, 1985; Premio Interamericano de cultura Gabriela Mistral, otorgado por la OEA, 
1985; Orden Andrés Bello del gobierno de Venezuela; Presidencia Honoraria del Centro 
Guitarrístico del Uruguay en 1937; Miembro de Honor de la Comunidad Universitaria de la 
Academia de Música de Bucarest Rumania, 1997; Homenaje de la facultad de música 
Palestrina, Brasil, 1997; Homenaje del festival de guitarra en Montreal, Canadá, 1998. 

3- Por los méritos antes expuestos la Comisión entendió que los aportes de su 
obra a la cultura nacional del señor Abel Carlevaro reúnen los requisitos de la Ley 16.301 
de 9 de septiembre de 1992 en su lit A) artículo 2*. 

4- Que la señora Vani Hebar Leal Morales, en su condición de cónyuge supérstite 
de Abel Carlevaro solicita ser beneficiaria de la pensión graciable al amparo del artículo 2 
lit c) de la Ley 16.3019 de septiembre de 1992. Se acredíta por medio de partidas de 
Registro de Estado Civil el matrimonio entre ambos y la defunción de Carievaro. 

5- Acreditado entonces que se vino de decir en los apartados ut supra la condición 
emérita del señor Abel Carlevaro, resta por parte de la peticionante en su condición de 
cónyuge supérstite acreditar su carencia de recursos propios suficientes a los efectos ser 
beneficiaria de la Pensión Graciable peticionada. 

6- En este sentido la Comisión Permanente de Pensiones Graciables estableció 
como criterio en virtud de las facultades conferidas por la Ley 17.968 en Acta N“ 18 de 
fecha 9 de septiembre de 2008, que los beneficiarios no deberán contar con ingresos 
superiores a 7,5 B.P.C, siendo al día de la fecha la suma de $ 27.082,5. La peticionante 
acreditó sus ingresos con certificado notarial declarando que los mismos ascienden a la 
suma de $ 25.407 mensuales por lo cual también se da por acreditado la exigencia del 
requisito mencionado, 

7- En conclusión: actuando en el marco de las disposiciones vigentes la 
Comisión entiende que se cumplen en el caso, los requisitos establecidos por la Ley 
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16.301 9 de septiembre de 1992 para conceder la pensión graciable a la señora Vani 
Hebar Leal Morales. Correspondería pues, encomendar al Poder Ejecutivo la promoción 
de esta iniciativa, 

Por lo tanto, se elevan estas actuaciones a la Sra. Ministra de Educación y Cultura, 
para su conocimiento, consideración y resolución, conforme a las prerrogativas y 
competencias que tiene en la materia. 


A 
Por MEC - Silvia Pérez Díaz Y, . 
Por BPS - Eduardo Ramón Ruiz Fagundez 
Por MTSS - Delia Rodríguez 


Por MTyD - Gabriel Weiss 


F 


Por MEF - Verónica Casinelli 


576-C.S. 


SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Otheguy. 


SEÑOR OTHEGUY-.- Señora presidenta: el señor Abel 
Carlevaro fue una destacada figura de la cultura nacional, 
guitarrista y compositor de larga trayectoria. 


Es considerado uno de los mejores guitarristas del si- 
glo xx. Impulsó un cambio en la técnica del toque de la 
guitarra que marcó toda una nueva corriente dentro de la 
historia de este instrumento. Intercambió y trabajó con 
los mejores guitarristas —como Andrés Segovia y Villa- 
Lobos-—, y dio conciertos prácticamente en toda América 
Latina. 


Estuvo radicado en Inglaterra y viajó por casi todo el 
Viejo Continente dando conciertos y enseñando su nue- 
va técnica de toque de guitarra. Fue maestro de maestros; 
dio seminarios en universidades, tanto de Estados Unidos 
como de Europa. 


También tuvo una enorme cantidad de reconocimien- 
tos en el Uruguay y en el exterior: Premio Morosoli, ho- 
menaje de la Intendencia Municipal de Montevideo, Can- 
delabro de Oro de la B'nai B”rith, Premio Interamericano 
de Cultura Gabriela Mistral, etcétera. Fue condecorado en 
varios países, entre ellos, Venezuela. También fue presi- 
dente honorario del Centro Guitarrístico del Uruguay y 
Miembro de Honor de la Comunidad Universitaria de la 
Academia de Música de Bucarest. Asimismo, recibió ho- 
menajes en Palestina, Brasil, Canadá y Estados Unidos. 


Realmente, estamos frente a una figura de enorme 
trascendencia, un guitarrista que marcó a otros grandes 
guitarristas del Uruguay. Por lo tanto, hay méritos más 
que suficientes —y así lo consideró la comisión especial 
que estudia estos temas— que llevaron también a que esto 
fuera votado por unanimidad en la Comisión de Asuntos 
Laborales y Seguridad Social. Tanto para el señor senador 
Camy como para quien habla —guitarristas frustrados— es 
realmente un enorme honor fundamentar este pedido de 
pensión graciable para su esposa. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasará a tomar la vota- 
ción en la forma de estilo. 


Repártanse las bolillas de votación. 


(Asi se hace). 
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—Dese cuenta del resultado de la votación correspon- 
diente a la pensión graciable a conceder a la señora Vani 
Hebar Leal Morales. 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- Han 
sufragado 28 integrantes del Cuerpo. 26 lo han hecho por 
la afirmativa. 


SEÑORA PRESIDENTE.- En consecuencia, el resul- 
tado de la votación es: Afirmativa. 


Léase el artículo 2.*. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo Segundo.- Precisase que la erogación resultante, 
será atendida por Rentas Generales». 


SEÑORA PRESIDENTE.-- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—26 en 27. Afirmativa. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado, 
por ser igual al considerado). 


14) SEÑORES EDUARDO LORIER SANDRO Y 
JORGE CASSINELLI SCARPA. DESIGNACIÓN 
COMO EMBAJADORES 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en cuarto término del orden del día: 
«Informe de la Comisión de Asuntos Internacionales rela- 
cionado con la solicitud de acuerdo remitida por el Poder 
Ejecutivo, a fin de designar: 


—en calidad de embajador extraordinario y plenipoten- 
ciario de la república ante el Gobierno de la República de 
Cuba, al señor Eduardo Lorier. (Carp. n.* 970/2017 - rep. 
n. 559/17); 


—en calidad de embajador extraordinario y plenipoten- 
ciario de la república ante el Gobierno del Estado de Pales- 
tina, al señor Jorge Cassinelli Scarpa. (Carp. n.* 958/2017 
- rep. n.* 560/17)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 970/2017 - rep. n.* 559/17 
CÁMARA DE SENADORES 


Comesión de Asuntos irterracionales 


PROYECTO DE RESOLUCIÓN 


Artículo único.- Concédese al Poder Ejecutivo el acuerdo solicitado 
para acreditar en calidad de Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de la 


República ante el Gobierno de la República de Cuba al señor Eduardo Lorier 
Sandro. 


Sala de la Comisión, 7 de diciembre de 2017. 


RUBÉN MARTÍNEZ HUELMO 
Miembro informante 


LUIS LACALLE POU 
PABLO MIERES 
CONSTANZA MOREIRA 
MARCOS OTHEGUY 
ENRIQUE PINTADO 


MÓNICA XAVIER 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 


Montevideo. 27 NOV 2017 


SEÑORA PRESIDENTE DE LA 
CÁMARA DE SENADORES 


PRESENTE 


Señora Presidente: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Cuerpo. con el fin 
de solicitar su conformidad. de acuerdo con lo dispuesto por el numeral 12 del artículo 
168 de la Constitución de la República. para acreditar en calidad de Embajador de la 
República. al señor Eduardo Lorier Sandro. 


La capacidad y eficiencia que el señor Fduardo Lorier Sandro ha 
puesto de manifiesto en las actividades desarrolladas a lo largo de su carrera 
profesional, según se manifiesta en cl currículum vitac que se adjunta. constituye a 
juicio del Poder Ejecutivo un factor evidente de idoneidad para las responsabilidades 
que el Gobierno de la República se propone asignarle como Embajador Extraordinario y 
Plenipotenciario de la República ante la República de Cuba. 


El Poder Ejecutivo confía en que ese Cuerpo habrá de manifestar su 
conformidad con el propósito antes expuesto. accediendo a la solicitud que se le formula 
por el presente mensaje. 


El Poder Ejecutivo saluda a la Cámara de Senadores con su más alta 
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Carp. n.* 958/2017 - rep. n.* 560/17 


CÁMARA DE SENADORES 
COMISIÓN DE 
ASUNTOS INTERNACIONALES 


PROYECTO DE RESOLUCIÓN 


Artículo único.- Concédese al Poder Ejecutivo el acuerdo solicitado 
para acreditar en calidad de Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de la 
República ante el Gobierno del Estado de Palestina al señor Jorge Cassinelli 
Scarpa. 


Sala de la Comisión, 7 de diciembre de 2017. 
CONSTANZA MOREIRA 
Miembro informante 
LUIS LACALLE POU 
RUBÉN MARTÍNEZ HUELMO 
PABLO MIERES 
MARCOS OTHEGUY 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 


Montevideo, 1 3 NOV 201 


SEÑORA PRESIDENTE DE LA 
CAMARA DE SENADORES 


PRESENTE 


Señora Presidente: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Cuerpo, con el 
fin de solicitar su conformidad, de acuerdo con lo dispuesto por el numeral 12 del 
artículo 168 de la Constitución de la República, para acreditar en calidad de Embajador 
de la República, al señor Jorge Cassinelli Scarpa. 


La capacidad y eficiencia que el señor Jorge Cassinelli Scarpa ha 
puesto de manifiesto en las actividades desarrolladas a lo largo de su carrera 
profesional, según se manifiesta en el currículum vitae que se adjunta, constituye a 
juicio del Poder Ejecutivo, un factor evidente de idoneidad para las responsabilidades 
que el Gobierno de la República se propone asignarle como Embajador Extraordinario y 
Plenipotenciario de la República ante el Estado de Palestina. 


El Poder Ejecutivo confía en que ese Cuerpo habrá de manifestar su 
conformidad con el propósito antes expuesto, accediendo a la solicitud que se le formula 
por el presente mensaje. 


El Poder Ejecutivo saluda a la Cámara de Senadores con su más alta 
consideración, 


a 
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Ministro Interino de Re Exteriores par 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En consideración la carpe- 
ta n 970/2017, correspondiente a la designación del señor 
Eduardo Lorier Sandro. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Martínez Huelmo. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presidenta: 
el Poder Ejecutivo solicita la conformidad para acreditar, 
en calidad de embajador extraordinario y plenipotenciario 
de la república ante el Gobierno de la República de Cuba, 
al señor ingeniero agrónomo Eduardo Lorier Sandro. 


El artículo 159 de la Constitución otorga al presiden- 
te de la república la representación del Estado, interna y 
externamente. Esta solicitud está en línea con la aplica- 
ción del artículo 168, numeral 12) de la Constitución y del 
Decreto Ley n.” 14206, donde se establece que los cargos 
de embajadores y ministros del Servicio Exterior son de 
particular confianza del Poder Ejecutivo, con la sola ex- 
cepción de los ya provistos al momento de la aprobación 
de esta norma, o que se provean por ascenso, con funcio- 
narios de carrera del Ministerio de Relaciones Exteriores. 
Tal como se expresa en el Decreto n.* 481/002, el ingreso 
al escalafón M «Servicio Exterior», solo puede efectuarse 
mediante concurso de oposición y los ascensos dentro del 
mismo escalafón solo pueden tener lugar previo concurso 
de oposición y méritos. Sin embargo, en ese mismo decre- 
to —que fue muy importante en la época y que marcó la 
tendencia de los Poderes Ejecutivos en lo sucesivo— tam- 
bién se agrega que el instituto de los cargos de particular 
confianza —definidos en la Ley n.” 14206— debe ser jerar- 
quizado, considerándolo complementario, y no supletorio, 
de los cuadros permanentes del Ministerio de Relaciones 
Exteriores para atender las representaciones que el Poder 
Ejecutivo estime convenientes, a los efectos de alcanzar 
los objetivos fijados en materia de política exterior. 


Esta sería la fundamentación jurídica —que queríamos 
compartir con el plenario— para esta oportunidad. 


Yendo a la personalidad del ingeniero agrónomo 
Eduardo Lorier, en el repartido están perfectamente deta- 
llados todos los estudios cursados, su actividad institucio- 
nal, política, profesional y privada. Al mismo tiempo, al 
final hay un anexo relativo a publicaciones que el ingenie- 
ro agrónomo Lorier tiene sobre diversos tópicos. 


Esto es lo que también fundamenta la capacidad y la 
eficiencia que el Poder Ejecutivo acredita al ingeniero 
agrónomo Lorier para ocupar el cargo. 


Pero hay otros aspectos que me interesaría resaltar 
antes de solicitar al Senado la aprobación respectiva. El 
señor Eduardo Lorier se presentó con un presupuesto de 
lo que habrá de ser su trabajo al frente de la embajada en 
Cuba. Como todos los aspirantes a estas instancias, él lo 
hizo de manera versada y, al mismo tiempo, con conoci- 
miento pleno de la misión que se le encomienda. 
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También quiero subrayar una parte muy emotiva de su 
presentación, que fue una reminiscencia histórica a José 
Martí, quien fue cónsul interino de Uruguay en Nueva 
York en 1884 y cónsul efectivo desde 1887 hasta 1892. 
Obviamente, Lorier en su alocución describió la cercanía 
que esto promovió, desde el punto de vista histórico, entre 
Uruguay y la República de Cuba. Esa cercanía, esa amis- 
tad, ese cariño que nos profesamos como pueblos de Amé- 
rica Latina —como lo dijo Lorier— se han confirmado en 
hechos concretos, entre los que citó el conocido Hospital 
de Ojos José Martí, los 75.000 uruguayos que han recibi- 
do gratuitamente atención y tratamiento en programas de 
salud oftalmológica y la presencia de muchos estudiantes 
con nivel terciario o universitario. Son aspectos que han 
ido ratificando, desde el punto de vista histórico y con el 
pasar de las décadas, la amistad, la solidaridad y el cariño 
entre los pueblos de Cuba y de Uruguay. 


Por otra parte, en la comisión manifestamos que esa 
zona del continente tiene mucho paño para cortar en cuan- 
to al comercio exterior y los negocios. Hay que recordar 
que el ingeniero agrónomo Lorier va como representante 
del Estado uruguayo y se presenta ante el Estado cubano. 


En su comparecencia en la comisión también nos im- 
presionó el dominio que posee sobre las pautas que tiene 
que llevar adelante en cuanto al desarrollo de nuestro co- 
mercio y, en especial, lo relativo a las exportaciones de 
productos que proceden de la agroindustria. En ese senti- 
do, hizo mención al arroz, a los lácteos y a la posibilidad 
de desarrollar una usina con Conaprole, a velar por los 
intereses de la economía de nuestro país en lo cotidiano. 
Todos sabemos que las exportaciones son fundamentales 
porque también representan la exportación de nuestro tra- 
bajo y, evidentemente, el ingeniero agrónomo Lorier lo 
tiene muy claro y sabe que va a un lugar donde hay una 
apertura económica y un contacto con una región en don- 
de no solamente viven millones de personas, sino que tam- 
bién es visitada por millones de personas debido al intenso 
flujo turístico, que todos conocemos. Por lo tanto, nuestra 
producción agroindustrial puede, por la calidad que tienen 
sus productos, obtener nichos particulares en esos exigen- 
tes mercados de Centroamérica y del Caribe. 


En la evolución de su exposición el ingeniero agróno- 
mo Eduardo Lorier también habló de seguir desarrollando 
el Acuerdo de alcance parcial de complementación eco- 
nómica n.* 62 entre el Mercosur y Cuba, circunstancia que 
va a bregar por la aproximación de la isla a la región, a los 
negocios y a las exportaciones de nuestro bloque. 


Se me había pasado un detalle y es que el ingeniero 
agrónomo Lorier en su intervención en la comisión nos 
recordó que desde el año 2017 el embajador en Cuba es, 
además, embajador concurrente en Jamaica, más allá de la 
exposición favorable que hizo en cuanto a la acentuación 
de su actividad en pro de un intercambio comercial que, 
sin lugar a dudas, será fundamental para nuestro país. El 
hecho de que el embajador en Cuba sea, además, embaja- 
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dor concurrente en Jamaica puede dar lugar —tal como dijo 
el ingeniero Lorier en comisión— a que nuestras relaciones 
con dicho país generen la posibilidad —que no debemos 
desaprovechar— de un vínculo con el resto del Caribe an- 
elófono, así como de exploración de un país que en mu- 
chos sentidos desconocemos. 


El señor Lorier dejó una muy buena impresión en la 
comisión, por lo que le deseamos éxito no solo en su ges- 
tión personal —todos lo conocemos por su actividad en el 
Senado—, sino también en la continuidad de lo que ya ve- 
nían haciendo otros embajadores, y él fue muy claro en 
ese sentido. Todos quienes lo conocemos sabemos que no 
estamos nombrando a un embajador para que vaya a pa- 
sear, sino que estamos seguros de que hará una muy buena 
gestión en función de las exigencias que le propone el Po- 
der Ejecutivo. 


Esta solicitud de venia fue votada en comisión por 
unanimidad de presentes y, por tanto, se recomienda al 
Senado seguir el mismo criterio. 


Es todo lo que tenía para decir, señora presidenta, y 
quedo a disposición de los señores senadores para respon- 
der las consultas que crean pertinentes. 


SEÑOR BORDABERRY-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Señora presidenta: no va- 
mos a votar esta solicitud de venia. Siento un aprecio 
personal por el exsenador Lorier, si bien creo que es una 
persona profundamente equivocada en sus convicciones 
políticas. Estoy convencido de que él debe sentir lo mismo 
por mí —debe de ser mutuo—, pero creo que esas diferencias 
no nos han impedido, ni a él ni a mí, mantener una muy 
buena relación durante todo el tiempo que hemos trabaja- 
do juntos. Siento por él un gran aprecio. Me parece que es 
una buena persona, leal a sus convicciones. Él está con- 
vencido de que el comunismo es la verdad y así lo expresa. 
Muchas veces ha votado a regañadientes acá, pero en esas 
ocasiones ha dejado sentada su posición, lo que inspira 
mucho respeto porque no se esconde ni se ha escondido. 


Ahora bien, conocida es mi posición acerca de los 
embajadores políticos. En el período pasado, lamentable- 
mente, hubo un abuso enorme en la designación de ami- 
gos políticos en embajadas. Se llegó a tener veintiún em- 
bajadores de confianza, mientras que en 2005, cuando se 
entregó el Gobierno, había cinco. El actual canciller, en 
una muy buena política que muchas veces aplaudimos acá, 
resolvió volver a la profesionalización de los embajadores 
del país y redujo drásticamente ese número, designando 
profesionales al frente de las embajadas. En ese sentido, 
lo que estamos haciendo ahora es un retroceso en esa bue- 
na estrategia y esa buena política que el señor Nin Novoa 
venía aplicando. Creo que no debo insistir en la necesidad 
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de que sean profesionales, y no cargos «premio político», 
quienes estén al frente de las embajadas. Por algo hay una 
carrera, por algo la gente se forma y por algo existe el 
Instituto Artigas del Servicio Exterior. Además, el llegar 
a embajador no solamente es un buen incentivo para quien 
lo logra, sino también para quienes se están formando sa- 
biendo que pueden llegar a serlo, pero si les cae un para- 
caidista cuando tienen la posibilidad de ascender o llegar 
al cargo más importante de sus carreras como profesiona- 
les, obviamente, eso los afecta y los desanima. 


Por otro lado, creo que el informe que envía el Mi- 
nisterio de Relaciones Exteriores al Senado es incorrecto 
o equivocado. Personalmente, me tomo el trabajo de leer 
estos informes, y en este caso subrayo que el motivo que 
citan el señor presidente de la república y el señor canciller 
para designar como embajador extraordinario de la repú- 
blica ante la República de Cuba al exsenador Lorier es la 
capacidad y eficiencia que ha puesto de manifiesto en las 
actividades desarrolladas a lo largo de su carrera profesio- 
nal. Leyendo el currículo, veo que la carrera profesional 
que motiva su designación como embajador es la siguien- 
te: 1986-1990, productor de leche; 1988-1998, vendedor de 
libros; 1988-1998, apicultor; 1988-1998, visitador médico. 
Todas estas actividades —productor de leche, vendedor de 
libros, apicultor y visitador médico— son grandes profesio- 
nes y quienes se dedican a ellas merecen, realmente, todo 
mi respeto, pero —indudablemente— no son antecedentes 
profesionales para nombrar a un embajador. Es decir, no 
veo que exista vínculo entre el éxito en la tarea de apicul- 
tor y la de embajador, entre el éxito como visitador médico 
—una gran tarea que hacen muchos uruguayos— y ser un 
gran embajador. Estos trabajos —respetables y muy bue- 
nos— no tienen vinculación con la tarea de embajador, y el 
Ministerio de Relaciones Exteriores aduce que son el mo- 
tivo por el cual lo están nombrando. Personalmente, creo 
que el verdadero motivo no es la actividad en su carrera 
profesional, sino su actividad política. En el informe debe- 
ría decir que la actividad política desarrollada por el señor 
Lorier es lo que los motiva a designarlo como embajador 
de la república ante la República de Cuba y no su actividad 
profesional, pero se ve que como les da vergijenza decir 
que es por eso, no lo argumentan así. Deberían poner que 
lo designan porque fue secretario político del Partido Co- 
munista de Florida, porque fue secretario de organización 
en la clandestinidad, porque fue candidato a intendente de 
Florida por el Frente Amplio en dos oportunidades, porque 
fue funcionario del Partido Comunista, porque integró el 
comité central y el comité ejecutivo de ese partido y fue su 
secretario general, porque fue responsable de la Comisión 
de Programa del Partido Comunista y porque fue senador. 
Es por eso que lo están nombrando y no por su actividad 
como productor de leche, como vendedor de libros, como 
apicultor o como visitador médico; no tengan miedo de 
decirlo. La razón por la cual no voy a votar la solicitud de 
venia no es porque haya sido productor de leche, vendedor 
de libros, apicultor o visitador médico porque si, además 
de esas actividades, hubiera desarrollado otras vinculadas 
con la diplomacia, en ese caso podríamos acompañarla; 
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simplemente, no la voto porque en realidad lo están nom- 
brando por su actividad política y habría que decirlo. No- 
sotros creemos que no deben nombrarse embajadores por 
ese motivo, hay que nombrar profesionales. 


Por todo lo expuesto, no vamos a acompañar con nues- 
tro voto esta designación, a pesar de que reitero el enorme 
aprecio y respeto personal que le tengo al exsenador Lo- 
rier. 


Muchas gracias. 
SEÑOR DE LEÓN.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DE LEÓN.- Señora presidenta: nosotros va- 
mos a acompañar esta solicitud de venia. Tenemos sen- 
timientos encontrados al tomar esta decisión porque el 
ingeniero Lorier es un gran compañero y una persona con 
una visión geopolítica de los temas muy importante, de 
reflexiones profundas, y que se preocupa —con su bajo per- 
fil- por los temas programáticos, ganaderos y de la pro- 
ducción. Por otro lado, no tenemos dudas de que jugará un 
papel muy importante como representante del Uruguay en 
Cuba, en el rol que cumplirá a partir de ahora. 


Tenemos mucha confianza en que buscará consolidar 
la integración entre los dos países, por eso creemos que es 
muy acertada la elección que ha hecho el Poder Ejecutivo 
con relación a esta designación y son muchas las comple- 
mentariedades que tenemos ambos países —así ha quedado 
demostrado—, pero me parece que llegó la hora de profun- 
dizarlas. Algunas de ellas han sido señaladas por el señor 
miembro informante y las compartimos, son hechos que 
pueden constatarse. 


Asimismo, pienso que va a jugar un rol importante en 
Cuba, en esta etapa de grandes posibilidades de inversión 
de capitales nacionales. Como se señaló, ya hay un pro- 
yecto muy avanzado, de la industria láctea más importante 
del país, en la cuenca que está en la zona de Matanza. No 
tenemos dudas de que el nuevo embajador va a cumplir 
un rol fundamental para que eso pueda consolidarse, para 
que los empresarios ganaderos uruguayos intenten hacer 
importantes inversiones en Cuba y para desarrollar, entre 
otros temas, las tecnologías de la información. Creo que 
este nuevo embajador va a colaborar muchísimo para que 
sigan consolidándose esos importantes aportes, intercam- 
bios, complementariedades e internacionalismo solidario 
que el Gobierno cubano y su pueblo han demostrado tener, 
desde hace muchas décadas, con el Uruguay como, por 
ejemplo, el hospital de ojos, los temas médicos y los muy 
buenos intercambios en tecnologías de la información. 


Por eso y por muchos otros aspectos que el miembro 
informante ha señalado, con mucho gusto vamos a votar 
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este acuerdo para que sea designado el compañero Lorier 
como nuevo embajador de Uruguay en Cuba. 


Muchas gracias. 
SEÑOR HEBER.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR HEBER.- Señora presidenta: tal como hemos 
hecho en la Comisión de Asuntos Internacionales, vamos 
a acompañar esta solicitud enviada por el Poder Ejecuti- 
vo. Tradicionalmente los Gobiernos han tenido, desde la 
apertura democrática hasta ahora, diez cargos de confian- 
za para representar al país en el exterior. En ese sentido, 
distintos dirigentes de carácter político han hecho buenas 
representaciones del país en el exterior; no todas fueron 
iguales, algunas han tenido más éxito o mayor trascenden- 
cia que otras, pero todos los Gobiernos han tenido la posi- 
bilidad de designar gente de su confianza política en diez 
lugares, eso ha sido tradición en nuestro país. Lamentable- 
mente, en el período pasado —como bien señaló el señor 
senador Bordaberry— pasamos de diez a veintiún cargos, 
con invento de embajadores itinerantes, por tanto, me pa- 
rece bien que la cancillería haya desandado ese camino 
y haya reducido ese número. No sé si en la actualidad la 
representación del país en cargos de confianza del Poder 
Ejecutivo excede los diez; no lo sé, quizás alguien más 
informado me lo pueda decir. Me están haciendo señas de 
que no son más de diez cargos; me alegra porque conside- 
ramos que es un exceso lo que pasó en el período pasado y 
fue duramente cuestionado por nuestro partido. 


Frente a esta situación, el Poder Ejecutivo presenta a 
un compañero de esta casa que fue senador para enviarlo 
como embajador de su confianza a Cuba. Creemos que te- 
nemos que acompañar esa solicitud de acuerdo en función 
de que el Poder Ejecutivo, como todos los Gobiernos, tie- 
ne derecho a tener hasta diez personas de su confianza en 
lugares estratégicos, claves e importantes. En ese sentido 
—como ya mencioné— vamos a acompañar el acuerdo. Hay 
muchos ejemplos de designaciones que han realizado los 
Gobiernos del Partido Nacional y del Partido Colorado, y 
no diría, porque no me gusta para nuestro sistema, que son 
premios consuelo. Me parece que no es un premio, es una 
tarea de confianza; si fuera un premio consuelo, estaría en 
contra. Yo lo enmarco en la necesidad de que el Gobierno 
precisa una persona de confianza en un país como Cuba, 
donde ojalá que los anuncios del señor senador De León 
en cuanto a que va a haber inversiones capitalistas puedan 
generar beneficios a nuestro país y apertura a un país que, 
lamentablemente, ha vivido una situación de pobreza pro- 
ducto de consideraciones internacionales y propias. Ojalá 
que así sea. 


Naturalmente, no vemos una proyección de crecimien- 
to para nuestro país, quizás sí para nuestros empresarios. 
Puede ser, ¡ojalá que así sea! No vemos una corriente de 
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comercio importante entre Cuba y Uruguay que genere un 
beneficio trascendente, pero no siempre las misiones en 
el exterior son solamente económicas y comerciales, sino 
que a veces tienen importancia desde el punto de vista po- 
lítico. 


En ese sentido, deseamos suerte al señor embajador, 
si se aprueba el acuerdo con la mayoría que requieren la 
Constitución de la república y el Reglamento del Senado. 
De ser así, ojalá tengamos una corriente de comercio que, 
por ahora —a nuestro juicio—, no es importante ni benefi- 
ciosa para nuestros intereses ni para los empresarios uru- 
guayos. Pero ¡ojalá que así sea! 


Deseamos suerte a Eduardo Lorier. Creemos que para 
él va a ser una buena experiencia, que le va a permitir rati- 
ficar todos sus conceptos e ideología. Yo lo hubiera lleva- 
do a otro país, para que pudiera equilibrar su pensamiento 
porque va a venir con un posgrado del único socialismo 
real que existe en el mundo y lo tendremos acá, nueva- 
mente, muy convencido de sus ideas, pero eso creo que no 
le va a hacer bien. 


Le deseamos mucha suerte en su tarea. 
SEÑOR MIERES.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR MIERES.- Señora presidenta: en la comisión 
apoyamos la designación del ingeniero agrónomo Eduar- 
do Lorier. Como todos saben, también tenemos una vi- 
sión muy crítica sobre lo que fue el exceso absoluto de 
embajadores políticos ocurrido en el período de gobierno 
pasado, pero también señalamos que ha habido un cambio 
radical en ese sentido y que la actual Cancillería ha redu- 
cido drásticamente el número de embajadores políticos, al 
punto de que en este momento son alrededor de cinco o 
seis. En este caso, además, no implica un incremento del 
número porque la sustitución es por otro que también era 
embajador político. Por lo tanto, no se produce en este caso 
un aumento del número. Por otra parte, cinco o seis em- 
bajadores de confianza es un número razonable. Creo que 
un Gobierno debe tener un cierto margen —y siempre ha 
sido así— para elegir, en algunos destinos que por distintas 
circunstancias considera particularmente necesarios, una 
representación que deje de lado el criterio de la formación 
profesional. Deben ser pocos los casos —diría que excep- 
cionales—, pero me parece que este es uno de ellos, y el 
Gobierno tiene el legítimo derecho de elegirlo así. 


En función de ello, votamos a favor de esta venia en 
comisión y haremos lo propio en el Senado. 


Por otra parte, obviamente el nombre de Lorier no nos 
genera resistencia alguna —por el contrario, nos parece un 
nombre perfectamente válido—, por lo que, tal como lo hi- 
cimos en comisión, le deseamos éxito en su misión. 
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Muchas gracias. 
SEÑOR CASTILLO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR CASTILLO.- Señora presidenta: para mí es un 
honor y una linda casualidad, el primer día que prometo 
como integrante del Senado y estreno este nuevo compro- 
miso, el de tener la oportunidad de apoyar con mi voto la 
responsabilidad que se encomienda a un camarada a quien 
también relevé en su cargo al frente de nuestro partido. 


Por tanto, hablaré para defender a un equivocado —¡en- 
tre equivocados nos entendemos!—, a un hombre íntegro, 
a un compañero que todos conocen porque supo desem- 
peñarse en esta sala y ha sido, tal como lo han destacado 
aun con opiniones negativas a esta venia—, un colega tra- 
bajador, estudioso, con valores morales que ha puesto bien 
en claro y dejado bien presentes. 


Tendrá la interesante y muy importante responsabili- 
dad de representar a nuestra patria ante el Gobierno de 
la República de Cuba, uno de los países que, infinidad de 
veces, ha dado muestras de concepciones solidarias ante 
las necesidades de la inmensa mayoría de nuestro pueblo. 
Por lo tanto, voy a dar mi voto con profunda convicción. 


Se ha hecho referencia a la calidad de designar perso- 
nas, hombres o mujeres, por sus características o perfiles, 
es decir, si son políticos o técnicos. Es muy difícil saber 
dónde se ubica esa delgada línea. ¿Hay algún técnico que 
solo sea técnico? ¿No tienen opiniones políticas? Por cier- 
to, conozco las concepciones políticas —que a veces no 
comparto sino que, por el contrario, enfrento— de técnicos 
en distintas áreas, pero sé asimismo que hay dirigentes 
políticos de todos los partidos, muy valiosos, que tienen 
conocimientos técnicos muy importantes, que también 
han logrado representarnos. Capaz que una parte de la dis- 
cusión se centre en si el fuerte de su presencia pública es 
en la actividad político-partidaria o en su actuación como 
dirigentes y representantes de carrera en el Parlamento. 


Se ha hecho referencia, asimismo, al número de repre- 
sentantes diplomáticos con un perfil más político-partida- 
rio que están representando al Uruguay en otras partes del 
mundo, particularmente de América. Pienso que esto no 
debería sorprender a nadie, pues podemos ver a lo largo 
de la historia que distintos Gobiernos, producto de la con- 
fianza política, han nominado a representantes políticos 
para representar al Uruguay y responder frente al Gobier- 
no. Con toda certeza, esto debe responder a las distintas 
coyunturas políticas, al contexto regional existente, a las 
prioridades que estén marcando los países y hasta a las 
concepciones que tienen mayoritariamente los Gobiernos. 
Tal vez, algún elemento de estos fue tenido en cuenta por 
el presidente de la república y por el canciller para hacer 
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la propuesta y la sugerencia al Parlamento de aprobar la 
venia a Eduardo Lorier. 


Quiero decir que, en mi opinión, resta muchísimo tra- 
bajo por hacer, y que es bueno que, en el acuerdo o en el 
disenso, podamos discutir quién va a representar al pueblo 
uruguayo, a los intereses del Uruguay, en una hermana 
república de nuestra América —en este caso del Caribe-—, 
como la República de Cuba. Fui testigo del rompimiento 
de las relaciones diplomáticas con Cuba, y en ese caso no 
se nombraba a técnicos, ni a políticos ni a nadie. Nadie 
representaba al Uruguay. Seguramente, esos Gobiernos 
anteriores, también democráticos, tendrían una concep- 
ción distinta a la expresada mayoritariamente aquí en el 
Senado en torno al perfil que deben tener quienes nos re- 
presenten. 


¡Ojalá que Eduardo logre continuar el trabajo realizado 
por quienes releva, grandes compañeros que conocemos 
desde antes! A veces, son más conocidos cuando tienen 
que responder políticamente frente a un partido, mientras 
que, en otros casos, son menos conocidos públicamente, 
pero tienen carreras diplomáticas, cosa que para nada des- 
echamos. 


¡Ojalá tenga conquistas y logros, y que los uruguayos 
podamos visualizarlos en la profundización de las relacio- 
nes de amistad con nuestro pueblo! Estamos seguros de 
que, con su concepción internacionalista, defenderá los in- 
tereses de nuestra patria porque, por sobre todas las cosas, 
Eduardo Lorier es de profesión comunista, lo que, tal vez, 
también haya pesado en esa resolución. 


Muchas gracias. 


SEÑOR BORDABERRY-- Pido la palabra para contes- 
tar una alusión. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Señora presidenta: se hizo 
una alusión a mi partido, cuando se habló del rompimiento 
de relaciones diplomáticas durante el gobierno del doctor 
Batlle. Quiero recordar que, en aquel entonces, el Go- 
bierno cubano llamó al presidente de todos los uruguayos 
«trasnochado y abyecto Judas». Sé que algún Gobierno 
bolivariano, recientemente, ha manifestado cosas más 
graves sobre algún presidente o vicepresidente uruguayo y 
no se reaccionó. Pues bien, cuando al presidente de un país 
le dicen «trasnochado y abyecto Judas», en realidad, están 
insultando no solamente a la persona sino al país todo. 


Ese fue el motivo que llevó al entonces Gobierno del 
doctor Batlle a que rompiera las relaciones diplomáticas. 


Muchas gracias. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Pido la palabra. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el miem- 
bro informante. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presidenta: 
quiero reafirmar por qué nos pronunciarnos a favor de esta 
solicitud. 


Ante todo, hemos tratado de que en el informe no 
hubiera subjetividad alguna. De ahí que en la prime- 
ra parte de nuestra exposición trajéramos a colación el 
sustento legal: el Decreto Ley n.” 14206 —norma en la 
que se definen los cargos de particular confianza-, los 
Decretos n.” 481/02, 61/04 y el de fecha 2 de mayo de 
2005. En 2002, el número de cargos de embajadores y 
ministros, de particular confianza, del Servicio Exte- 
rior, era de cinco; en 2004 era de diez, y en 2005, pasó 
a ser de veinte. 


Señora presidenta: quiero ratificar que lo interesante 
del Decreto n.” 481/02, firmado por el doctor Batlle, pre- 
sidente de la república, y el doctor Didier Opertti, como 
canciller, contiene una definición que, cuando la leí, me 
gustó y, políticamente, dije: «Compro». A los efectos del 
cargo de particular confianza, constituye un buen alegato 
y da una definición más profunda que la del Decreto Ley 
n.” 14206. En el punto III) del considerando se expresa: 
«[...] el instituto de los cargos de particular confianza 
debe asimismo ser jerarquizado, considerándolo com- 
plementario y no supletorio de los cuadros permanentes 
del Ministerio de Relaciones Exteriores, para atender las 
representaciones que el Poder Ejecutivo estime conve- 
niente». Se dice «estime conveniente» porque es un car- 
go de particular confianza y es el Poder Ejecutivo el que 
decide. 


Por eso, señora presidenta, nosotros creemos que, des- 
de el punto de vista legal, el Poder Ejecutivo —como bien 
han dicho otros senadores— plantea una solicitud de ve- 
nia que no tiene objeciones. Lo demás, señora presidenta, 
es subjetividad, a la que siempre están sujetos este tipo 
de temas. 


Muchas gracias. 
SEÑOR GARCÍA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR GARCÍA.- Quiero hacer una breve reflexión 
al final de este debate. 


Está muy bien considerar los aspectos ideológicos, 
pero no olvidemos que lo más importante de una delega- 
tura es defender los intereses nacionales y comerciales que 
tiene el país; todo lo demás es muy significativo, pero no 
es definitorio. Uruguay tiene que pensar que, tarde o tem- 
prano, Cuba va a tener una apertura económica; tarde o 
temprano, más aquí o más allá, pero va a tenerla. 
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Puesto que tenemos un vínculo comercial con Cuba 
—nosotros le vendemos lácteos, entre otros productos— y 
ya que la Cancillería y el presidente de la república han 
manejado la posibilidad de profundizar las relaciones co- 
merciales vía los TLC, habría que empezar a pensar en 
un tratado de libre comercio con este país caribeño, pues 
nos daría la oportunidad, desde ahora, de profundizar una 
corriente comercial mucho más amplia, más grande y más 
caudalosa, seguramente más temprano que tarde. Cuando 
llegue el momento —como llegó en otros regímenes, como 
por ejemplo en China— en que el pueblo empiece a requerir 
alimentos, vestimenta, en fin, bienes, Uruguay podría te- 
ner la capacidad de beneficiarse con una línea de comercio 
abierta y profundizada por lo que significan los tratados 
de libre comercio. 


Reitero: ya que el presidente de la república y el canci- 
ller están manejando esta idea y que el embajador designa- 
do responde directamente a la línea política del Gobierno 
—porque por algo es de confianza política—, sería el mo- 
mento de empezar a pensar en un TLC con Cuba. 


Muchas gracias. 
SEÑOR AMORÍN-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR AMORÍN.- Señora presidenta: voy a votar 
afirmativamente esta designación, pero no por los moti- 
vos que figuran en la solicitud del presidente de la repú- 
blica, que expresa: «La capacidad y eficiencia que el señor 
Eduardo Lorier Sandro ha puesto de manifiesto en las acti- 
vidades desarrolladas a lo largo de su carrera profesional, 
según se manifiesta en el currículum vitae que se adjunta, 
constituye a juicio del Poder Ejecutivo un factor evidente 
de idoneidad para las responsabilidades que el Gobierno 
de la República se propone asignarle como Embajador 
Extraordinario y Plenipotenciario de la República ante 
la República de Cuba». Es evidente que las condiciones 
profesionales extraordinarias no existen; en todo caso, son 
las mismas que pueden tener miles, decenas, cientos de 
miles de uruguayos. El senador Lorier fue propuesto por 
su carácter de político; lo designan como un cargo de con- 
fianza, y está bien. 


Considero que el presidente de la república tiene dere- 
cho a designar algunos cargos como de particular confian- 
za, y por eso voy a votarlo. No voy a votarlo por sus cuali- 
dades profesionales, sino en todo caso por sus cualidades 
personales, porque aprecio a Lorier. Pero me parece que 
el presidente de la república erra en el pedido, porque nos 
tendría que decir: «Lo voy a nombrar porque le tengo con- 
fianza política y creo que va a ser un gran embajador, por- 
que políticamente ha actuado de equis forma y yo lo res- 
paldo», pero no por sus cualidades profesionales, es obvio. 
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Reitero: voy a votar afirmativamente porque creo que 
el presidente de la república tiene derecho a nombrar a al- 
gunas personas de su confianza para representar al país. 


Muchas gracias. 
SEÑORA PRESIDENTE.-- Léase el artículo único. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo único.- Concédese al Poder Ejecutivo el acuerdo 
solicitado para acreditar en calidad de Embajador Extraor- 
dinario y Plenipotenciario de la República ante el Gobier- 
no de la República de Cuba al señor Eduardo Lorier San- 
dro». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar. 


(Se vota). 
—27 en 28. Afirmativa. 
El Senado dará cuenta al Poder Ejecutivo. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 

SEÑOR MICHELINI.- He votado con mucho orgullo 
la venia de Eduardo Lorier para representarnos en la her- 
mana República de Cuba. 


Le deseo el mayor de los éxitos. 
15) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 
DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 12 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.” de la Ley n.” 17827, de 
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14 de setiembre de 2004, por motivos personales, por el 
día 19 de diciembre. 


Sin otro particular, saludo a la señora presidente muy 
atentamente. 
Daisy Tourné. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—26 en 27. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Yerú Pardiñas, a quien ya se 
ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 12 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


Por la presente solicito a usted licencia, por motivos 
personales, para el día 13 de diciembre del corriente. 


Sin otro particular, saludo a usted muy atentamente. 
Verónica Alonso. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—25 en 27. Afirmativa. 


Se comunica que el señor Daniel Peña ha presentado 
nota de desistimiento, informando que por esta vez no 
acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocado el señor Daniel López Villalba, a quien 
ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 
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SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 12 de diciembre de 2017 


Señora presidente de la 
Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.” de la Ley n.” 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos personales, el día 19 
de diciembre del corriente año. 


Sin otro particular, saludo a la señora presidente muy 
atentamente. 
Enrique Manuel Pintado. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—24 en 26. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Baráibar, a quien ya se ha 
tomado la promesa de estilo. 


16) SEÑORES EDUARDO LORIER SANDRO Y 
JORGE CASSINELLI SCARPA. DESIGNACIÓN 
COMO EMBAJADORES 


SEÑORA PRESIDENTE.- Continúa el tratamiento 
del cuarto punto del orden del día. 


En consideración la carpeta n. 958/2017, correspon- 
diente a la solicitud de acuerdo del Poder Ejecutivo para 
acreditar en calidad de embajador extraordinario y pleni- 
potenciario de la república ante el Gobierno del Estado de 
Palestina al señor Jorge Cassinelli Scarpa. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Moreira. 


SEÑORA MOREIRA. Señora presidenta: segura- 
mente esta solicitud de venia será menos controversial, ya 
que se propone designar al señor Jorge Cassinelli Scarpa 
como embajador ante el Estado de Palestina. 


El informe que nos viene del Poder Ejecutivo destaca la 
capacidad y eficiencia que el señor Jorge Cassinelli Scarpa 
ha puesto de manifiesto en las actividades desarrolladas a 
lo largo de su carrera profesional. Fue ministro consejero 
del Servicio Exterior de la República Oriental del 
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Uruguay, es doctor en Diplomacia —título de la Facultad 
de Derecho y Ciencias Sociales de la Universidad de la 
República— e hizo un curso de Comercio Internacional en 
la Universidad Católica del Uruguay. Como estudios de 
posgrado tiene un estudio en la Universidad de Estocolmo, 
Suecia, en Relaciones Internacionales, y en la Universidad 
de Viena recibió el curso de Derecho Internacional 
Público e Integración Económica Europea. Además, 
entre los cursos de capacitación y perfeccionamiento 
tiene el curso de Formación del Programa de las Naciones 
Unidas para el Desarrollo en Derechos Humanos en la 
Corte Interamericana de Derechos Humanos de San José 
de Costa Rica; el curso de Formación para Diplomáticos 
Iberoamericanos de la Academia Diplomática de Chile 
Andrés Bello; el curso de Comercio Electrónico de la 
Agencia Coreana de Cooperación Internacional y un curso 
sobre Política Exterior China en la Academia Diplomática 
de China. Esto, señora presidenta, tiene que ver con sus 
destinos diplomáticos. 


En lo que respecta a los cargos en la Cancillería, ha es- 
tado en la Dirección Regional Europa como secretario de 
tercera responsable de los países nórdicos; se ha desempe- 
ñado en la Dirección General de Cooperación Internacio- 
nal como secretario de segunda responsable de Canadá, 
Francia e Italia, y ha sido subdirector y director adjunto 
del Instituto Artigas del Servicio Exterior. 


En el exterior ha estado en Nueva York como cónsul 
adscripto y cónsul de distrito; fue delegado en el plenario 
de la Asamblea General en la misión permanente ante Na- 
ciones Unidas; se desempeñó como secretario de primera 
en la Embajada en Rumania; fue consejero en la embajada 
en Suecia, concurrente en Dinamarca, Estonia, Finlandia, 
Letonia y Noruega, y ocupó el cargo de representante al- 
terno de Uruguay ante el Instituto para la Democracia y la 
Asistencia Electoral, IDEA, con sede en Estocolmo. Tam- 
bién fue ministro en la embajada en Italia, concurrente 
además en Albania, Argelia, Malta, San Marino y Túnez; 
se desempeñó como representante permanente alterno 
ante la FAO y, finalmente, ocupó el cargo de cónsul gene- 
ral en el Consulado General en Shanghái. 


El doctor Cassinelli Scarpa presentó un largo informe 
sobre Palestina. Recuerdo que hace poco tiempo votamos 
el Tratado de Cooperación Técnica con Palestina, sobre el 
que tuvimos una intensa discusión en el Senado, creo que 
con el senador Heber, sobre mi síntesis histórica sobre el 
proceso palestino, que no voy a reiterar. Solamente me voy 
a referir a aspectos que resalto del extenso informe que el 
doctor Cassinelli hizo sobre la situación actual del Estado 
de Palestina. 


Recordemos que Uruguay y el Estado de Palestina es- 
tablecen relaciones diplomáticas el 15 de marzo de 2011. 
En abril de 2014 tuvo lugar la visita del doctor Almagro — 
entonces ministro de Relaciones Exteriores— al Estado de 
Palestina; fue la primera visita oficial realizada a ese país 
por un canciller de la república. 
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Nuestro país apoyó el ingreso de Palestina como Es- 
tado miembro de la Unesco durante la 36.* Conferencia 
General de Unesco, en 2011. 


En su informe, el doctor Cassinelli Scarpa destaca —y 
leo textualmente sus palabras— lo siguiente: «Este proceso 
de acercamiento de la política exterior uruguaya al mundo 
árabe y a Palestina en particular se ve reflejado también 
en la apertura de la Embajada en Qatar -2008-— y recien- 
temente en la transformación del Consulado General en 
Dubái en Embajada del Uruguay en Emiratos Árabes, 
además de otras embajadas del Uruguay en Arabia Saudi- 
ta, Egipto y Líbano. 


Por otra parte, el Acuerdo Marco de Comercio y Coo- 
peración Económica entre el Mercosur y la Organización 
para la Liberación de Palestina,» —que oficiaba como la 
autoridad nacional palestina— «de 6 de diciembre de 2010, 
equilibra» —en palabras de Cassinelli- «la agenda externa 
del Mercosur en Medio Oriente, ya que el bloque había fir- 
mado con anterioridad un acuerdo con Israel de similares 
características y contenidos. El objetivo de este Acuerdo 
Marco es fortalecer las relaciones entre las partes contra- 
tantes mediante la promoción de la expansión del comer- 
cio y proveer el marco y los mecanismos necesarios para 
negociar un área de libre comercio». Recordemos que el 
Mercosur tiene un tratado de libre comercio con Palestina 
que no entró en vigor aún, pero está firmado. 


Más adelante expresa: «El 11 de agosto de 2014, el ex- 
presidente de la república, José Mujica, resuelve establecer 
la apertura de la Embajada de la República en el Estado de 
Palestina, con sede en Ramallah, a fin de fortalecer y ex- 
pandir las relaciones diplomáticas, políticas, comerciales 
y de cooperación. Las autoridades palestinas expresaron 
su beneplácito por la instalación de una misión diplomáti- 
ca permanente del Uruguay. 


En este sentido, la Embajada del Uruguay en el Esta- 
do de Palestina está funcionando desde el 15 de octubre 
de 2014». 


Al mismo tiempo, hay una resolución de 2015 del Po- 
der Ejecutivo por la que se establece la Sección Consular 
de la Embajada de la República en el Estado de Palestina, 
con jurisdicción en Cisjordania y la franja de Gaza. En 
marzo de 2015 se instaló la Embajada de Uruguay en el 
Estado de Palestina. 


Aclaro que formo parte del Grupo de Amistad Inter- 
parlamentario Uruguay-Palestina y por eso he solicitado 
informar esta venia. 


En el marco de una gira por Medio Oriente, en 2016 
el ministro Nin Novoa concreta la primera visita de un 
canciller de la república al Estado de Palestina luego de la 
apertura de la Embajada de Uruguay en ese país. En esa 
oportunidad acuerdan cuestiones bilaterales y multilatera- 
les. También se resalta el interés en profundizar el acuerdo 
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existente entre el Mercosur y Palestina y se suscriben dos 
acuerdos —uno de los cuales votamos recientemente—: el de 
cooperación y asistencia técnica y otro sobre exoneración 
de visas para funcionarios de gobierno. En su momento, el 
canciller de la república fue recibido por el presidente del 
Estado de Palestina, Mahmud Abás. 


Palestina es un país muy pobre: su producto bru- 
to interno asciende a unos USD 13.000:000.000 y tiene 
4:500.000 habitantes en aproximadamente 6000 kilóme- 
tros cuadrados, por lo que precisa toda la ayuda posible. 
Uruguay le exporta carne bovina congelada por valor de 
USD 1:000.000. Las principales empresas exportadoras a 
Palestina en 2016 fueron: Frigorífico Canelones, Estable- 
cimientos Colonia, Frigorífico Casa Blanca, Lorsinal So- 
ciedad Anónima y Frigorífico San Jacinto. 


Según datos del Banco Central, no se registran 
inversiones palestinas en Uruguay. Tampoco Uruguay y 
Palestina cuentan con acuerdos en materia de inversiones o 
facilidades impositivas, pero la empresa láctea Hammoudeh 
Group, con sede en Palestina y filiales en otros países, 
manifestó interés en invertir en Uruguay en la instalación 
de una planta industrial de lácteos con una capacidad 
de procesamiento de 50.000 litros de leche diarios, que 
se ubicaría en Florida y representaría una inversión de 
USD 30:000.000. Esas serían las inversiones futuras 
proyectadas. 


En cuanto al eje de la cooperación que propone el doc- 
tor Cassinelli Scarpa, especialmente teniendo en cuenta 
que votamos el tratado de cooperación en materia técnica, 
se destaca el intercambio de asesores, especialistas, técni- 
cos y expertos en algunas áreas como, por ejemplo, agua, 
saneamiento, riego agrícola, lechería, institucionalidad 
agropecuaria, semillas, genética de los cultivos y otras 
disciplinas, utilizando toda la experticia del Instituto Na- 
cional de Investigaciones Agropecuarias, INIA. Para la fi- 
nanciación de estas actividades —destaca el embajador— se 
buscará el aporte de la Unión Europea, principal donante 
al Estado de Palestina. 


No lo dije, pero lo cierto es que Jordania es el destino 
mayoritario de las exportaciones de Palestina, así como el 
principal origen de sus importaciones, en un ida y vuel- 
ta, pero la Unión Europea, y Alemania en particular, son 
importantes en el comercio e inversiones de Palestina. La 
Unión Europea, que es el principal donante del Estado Pa- 
lestino, y la FAO, serían posibles socios en esta estrategia 
de celebrar un acuerdo de cooperación con el INIA para 
acceder a todo lo que este instituto tiene acumulado en 
materia de genética de los cultivos, semillas, riego agríco- 
la, saneamiento, y especialmente agua. 


Palestina es un país de servicios; concretamente, el 
72 % de su producto se deriva de los servicios. Su producto 
agrícola es muy pequeño y en este caso, señora presidenta, 
quizás es más lo que tiene que ayudar Uruguay a Palestina 
que lo que este último puede ayudar a nuestro país. 
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Finalmente, teniendo en cuenta las credenciales del 
doctor Cassinelli Scarpa y su muy destacada actividad, 
desde Shanghái hasta los países nórdicos, ahora se solici- 
ta el acuerdo correspondiente para este nuevo destino; en 
caso de que resulte aprobado, desde ya le deseamos una 
muy buena estancia en ese país que atraviesa situaciones 
tan difíciles. 


SEÑOR BORDABERRY-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Señora presidenta: simple- 
mente quiero plantear una sugerencia que quizás se pueda 
hacer llegar a la Cancillería. 


Cuando leí la nota que nos envió el Ministerio de Rela- 
ciones Exteriores relacionada con el embajador Cassinelli 
Scarpa y la comparé con la que mandaron para designar al 
señor Eduardo Lorier, me dio la impresión de que, en rea- 
lidad, copiaron el formulario, a pesar de que los motivos 
para las designaciones son distintos. 


Adelanto que voy a votar esta solicitud porque, como 
bien dice el segundo párrafo de las dos cartas, se hace 
porque «La capacidad y eficiencia que el señor Jorge Cas- 
sinelli Scarpa ha puesto de manifiesto en las actividades 
desarrolladas a lo largo de su carrera profesional, según 
se manifiesta en el curriculum vitae que se adjunta, cons- 
tituye a juicio del Poder Ejecutivo, un factor evidente de 
idoneidad». 


Observo que tenemos dos designaciones por motivos 
distintos, pero iguales en su redacción. Me parece que la 
Cancillería debería esforzarse un poquito más; que esto no 
sea un mero trámite. Cuando propone designar a un em- 
bajador de la república por motivos políticos, tendría que 
aclarar por qué lo hace y no, como dicen hoy los jóvenes, 
hacer un copy and paste. 


De todos modos, esta solicitud está bien. 


Otra duda que tengo es si Ariel Bergamino es emba- 
jador, pero eso es algo que vamos a chequear. Creo que 
no es embajador de carrera, pero como se incluye el título 
y ya hemos tenido algunos líos en ese sentido, más vale 
chequear esas cosas también. 


Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase el proyecto de reso- 
lución correspondiente a la carpeta n.” 958/2017. 


(Se lee). 
SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 


«Artículo único.- Concédese al Poder Ejecutivo el 
acuerdo solicitado para acreditar en calidad de Embajador 
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Extraordinario y Plenipotenciario de la República ante el 
Gobierno del Estado de Palestina al señor Jorge Cassinelli 
Scarpa». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar. 


(Se vota). 
—23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se dará cuenta al Poder Ejecutivo. 


17) PRÓRROGA DEL PLAZO DE TRABAJO DE 
UNA COMISIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase una moción llegada 
a la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Los 
abajo firmantes, integrantes de la Comisión especial para 
el análisis del estado de situación de la trata de personas 
en el Uruguay y la generación del correspondiente marco 
legislativo, solicitan se prorrogue el plazo oportunamente 
previsto para el trabajo de la comisión, por un periodo de 6 
meses». (Firman las señoras senadoras Tourné, Aviaga y 
Moreira, y los señores senadores Carrera y Bordaberry). 


SEÑORA PRESIDENTE.- En consideración. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar la moción 
formulada. 


(Se vota). 


—21 en 22. Afirmativa. 
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18) SOLICITUDES DE VENIA DEL PODER 
EJECUTIVO PARA DESTITUIR DE SU CARGO 
A DOS FUNCIONARIOS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Corresponde que el Sena- 
do pase a sesión secreta para considerar el asunto que figu- 
ra quinto término del orden del día. 


(Así se hace. Son las 12:02). 

(En sesión pública). 

—Habiendo número, se reanuda la sesión. 
(Son las 12:09). 

—Dese cuenta de lo actuado en sesión secreta. 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- El Se- 
nado, en sesión secreta, concedió al Poder Ejecutivo las 
venias solicitadas para destituir de su cargo a un funciona- 
rio del Ministerio de Defensa Nacional y a una funcionaria 
del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se realizarán las comuni- 
caciones pertinentes. 


19) CERTIFICADO DE DEFUNCIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en sexto término del orden del día: «Pro- 
yecto de ley por el que se establecen normas relaciona- 
das con la expedición del certificado de defunción. (Carp. 
n. 766/2017 - rep. n.* 545/17 y anexo 1)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 766/2017 - rep. n.* 545/17 


CÁMARA DE SENADORES 
COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA 


Proyecto de ley 


Artículo 1* - El certificado de defunción es el documento médico-legal en el 
que se registra el fallecimiento de una persona o una defunción fetal, sus causas, 
estados mórbidos contribuyentes y demás datos que establezca la 
reglamentación. 


Esta información será centralizada, custodiada y procesada por el Ministerio 
de Salud Pública a los efectos de obtener información de utilidad para establecer 
las políticas sanitarias nacionales. El tratamiento de los datos se realizará con 
arreglo a lo que estipula la Ley N* 18,331, de 11 de agosto de 2008. 


Artículo 2”.- Constituye una obligación de los médicos el registro de la 
información requerida en el certificado de defunción en forma diligente, precisa, 
veraz y exhaustiva, ateniéndose a los criterios que establecerá la reglamentación 
para los distintos formularios a emplear para las defunciones fetales o de 
personas nacidas vivas. 


Artículo 3*.- A los efectos de la expedición del certificado de defunción las 
muertes pueden ser naturales-o violentas. 


Muerte natural es la que resulta de un proceso patológico agudo o crónico. 
Muerte violenta es aquella debida a causas externas, sea de etiología accidental, 
homicida o suicida. 


Artículo 4 ?.- Los médicos que participaron de la asistencia de una persona 
fallecida están obligados a expedir el certificado de defunción, salvo que se 
tratara de una muerte de causa violenta o. exista sospecha fundada de un delito, 
en cuyo caso deberá dar intervención a la autoridad judicial, quedando la 
expedición del certificado de defunción a cargo del médico forense que disponga 
el Juez competente, tras las pericias que éste ordene realizar. 


.- Cuando el médico responsable de expedir el certificado de 
defunción desconozca la causa de muerte y no exista evidencia o sospecha de 
muerte violenta o delito, consignará en el certificado de defunción que se trató 
de una muerte natural de causa indeterminada. 


Cuando corresponda, el médico procurará la realización de una- autopsia 
clínica en la forma establecida en el artículo 8? de la Ley N* 14.005, de 17 de 
agosto de 1971, a los efectos de procurar determinar la causa de la muerte. 


Artículo 6*.- Se prohíbe la inhumación o la cremación de cadáveres sin la 
correspondiente presentación del certificado de defunción firmado por el médico. 


Artículo 7*.- Asimismo, se prohíbe toda la gestión de cualquier persona para 
percibir a título graciable o de favor la expedición de certificado de defunción por 
parte de cualquier médico. 
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Al médico le está prohibido el cobro por efectuar certificaciones de defunción. 


Artículo 8*.- El incumplimiento de la presente ley y su reglamentación motivará 
la elevación de los antecedentes a la Comisión de Salud Pública, a los efectos 
previstos en el artículo 25 de la Ley N* 9.202, de 12 de enero de 1934, sin 
perjuicio de otras eventuales sanciones que pudieran derivar por infracciones a 
la ley penal o a la Ley N* 19.286, de 25 de setiembre de 2014. 


Sala de la Comisión, 14 de noviembre de 2017. 


JAVIER GARCÍA 
Miembro informante 


GRACIELA MATIAUDE 


IVONNE PASSADA 


MÓNICA XAVIER 
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CÁMARA DE REPRESENTANTES 


ZE Creo dl 
de lo Topitbibes 


Artículo _1?.- El certificado de defunción es el documento médico-legal en el que se 
registra el fallecimiento de una persona 6 una defunción fetal, sus causas, estados 
mórbidos contribuyentes y demás datos que establezca la reglamentación. 


Esta información será centralizada, custodiada y procesada por el Ministerio de 
Salud Pública a los efectos de obtener información de utilidad para establecer las políticas 
sanitarias nacionales. El tratamiento de los datos se realizará con arreglo a lo que estipula 
la Ley N” 18.331, de 11 de agosto de 2008. 


Artículo 2*.- Constituye una obligación de los médicos el registro de la información 
requerida en el certificado de defunción en forma diligente, precisa, veraz y exhaustiva, 
ateniéndose a los criterios que establecerá la reglamentación para los distintos 
formularios a emplear para las defunciones fetales o de personas nacidas vivas. 


Artículo 3”.- A los efectos de la expedición del certificado de defunción las muertes 
pueden ser naturales o violentas. 


Muerte natural es la que resulta de un proceso patológico agudo o crónico. Muerte 
violenta es aquella debida a causas externas, sea de etiología accidental, homicida o 
suicida. 


Artículo 4*.- Los médicos que participaron de la asistencia de una persona fallecida 
están obligados a expedir el certificado de defunción, salvo que se tratara de una muerte 
de causa violenta o .exista sospecha fundada de un delito, en cuyo caso deberá dar 
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intervención a la autoridad judicial, quedando la expedición del certificado de defunción a 
cargo del médico forense que disponga el Juez competente, tras las pericias que éste 
ordene realizar, 


Artículo 5*.- Cuando el médico responsable de expedir el certificado de defunción 
desconozca la causa de muerte y no exista evidencia o sospecha de muerte violenta o 
delito, consignará en el certificado de defunción que se trató de una muerte natural de 
causa indeterminada. 


Cuando corresponda, el médico procurará la realización de una autopsia clínica en 
la forma establecida en el artículo 9” de la Ley N* 14.005, de 17 de agosto de 1971, a los 
efectos de procurar determinar la causa de la muerte. 


Artículo _6”.-Se prohibe la inhumación o la cremación de cadáveres sin la 
correspondiente presentación del certificado de defunción firmado por el médico. 


Artículo 7*.- Asimismo, se prohíbe toda la gestión de cualquier persona para percibir 
a título graciable o de favor la expedición de certificado de defunción por parte de 
cualquier médico. 


Al médico le está prohibido el cobro por efectuar certificaciones de defunción. 


Artículo_8*.- El incumplimiento de la presente ley y su reglamentación motivará la 
elevación de los antecedentes a la Comisión de Salud Pública, a los efectos previstos en 
el artículo 25 de la Ley N” 9.902, de 22 de diciembre de 1939, sin perjuicio de otras 
eventuales sanciones que pudieran derivar por infracciones a la ley penal o a la Ley 
N* 19.286, de 25 de setiembre de 2014. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 7 de marzo 
de 2017. 


JOSÉ CARLOS MAHÍA 
Presidente 
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COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA 
Y ASISTENCIA SOCIAL 


INFORME 


Señores Representantes: 


Por este proyecto se otorgan, en su debido rango normativo, 
condiciones que reguian la emisión del importante documento médico legal, reconocido 
desde siempre, como Certificados de Defunción. 


En efecto, a la fecha, este trascendente documento legal, no 
está recogido en una norma de rango apropiado como lo es la Ley Nacional, única 
habilitada para la definición de obligaciones y prohibiciones, máxime en sensibles temas 
como lo es, sin duda, la documentación relacionada a la finalización del ciclo de la vida. 


Los antecedentes normativos, todos con rango de decreto, datan 
de 1889, época del antiguo Consejo de Higiene Pública, con posteriores regulaciones de 
un mismo rango de Decreto de los años 1942, adoptando un modelo obligatorio; 1954, 
regulación para establecimientos públicos; 1979, nuevo modelo; 2001 y 2003, 
formalidades, generándose una negativa incertidumbre en el proceder obligatorio y en las 
prohibiciones expresas, por no existir una norma como la hoy propuesta, con adecuada 
técnica legislativa, que convierte a su texto, en un proyecto de aprobación recomendado. 


Pero a esta censurable falta de garantías y certezas para definir 
la correcta forma de proceder en sensibles instancias médicas, se agrega con mayor 
trascendencia práctica, el impacto que esta falta de regulación tiene y para la cual, mal 
han- influenciado estos hoy vetustos criterios de redacción de los decretos que vienen de 
citarse. 


Sucede, que en estos antecedentes en decretos, existen plazos 
para su emisión obligatoria al médico tratante o asistencial de 24 horas en caso de 
muertes de cuadros de pacientes agudos y de siete días en cuadros de enfermedades 
crónicas, a lo cual se ha agregado una mala interpretación acerca de que pasado dicho 
plazo, se exime de la obligación y se debe pasar a forense el cuerpo del paciente para la 
determinación de la causa de la muerte. 


Son asi increíblemente ciertos los datos que a la Comisión han 
aportado la Dirección General de la Salud, acerca de que el 60% de los 4.500 certificados 
emitidos por forenses al año, no son de su necesario resorte o intervención, son 2.700 
casos anuales de derivaciones a forense innecesarios. 


Y una tercera y aún más importante falla a corregir, es la estadistica que este vacio 
legal y vetusta regulación genera, atento a que esa derivación innecesaria forense, solo 
descarta que no existió muerte violenta, pero jamás informa, consigna y registra la 
verdadera causa de muerte, generando lo que en esa ciencia se denomina "código 
basura". Hoy en Uruguay, un 8% son código basura y un 20% son Código R 
"inespecíficos", asistiendo así a que un 28% de los certificados conspiran contra certeras 
y correctas políticas de salud. Uno de cada tres uruguayos, no sabemos de qué muere. 
¿Impacta verdad? 
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Empecemos por dar una ajustada y correcta normativa, en contenido y en rango, que 
iniciaremos una mejora a esta realidad indeseada. 


En el texto propuesto directamente se prescinde de estos históricos y mal interpretados 
plazos. Exclusivamente se distingue, en el proceder obligatorio por cierto, en caso de 
muerte violenta o natural, optando en el mismo texto, para estos efectos de este 
documento o certificado, de una definición concreta acerca de cada una de ellas que 
despeja dudas y criteriza el proceder. 


Asimismo, en forma expresa, otorga una pauta para esa zona gris a la que el médico 
muy habitualmente asiste, cuando descarta la muerte violenta, pero desconoce la 
específica causa del deceso. Se dispone que se consigne "muerte natural de causa 
indeterminada", generando ello un encuadre apropiado a las técnicas estadísticas. 


También a texto expreso y con apropiado rango de ley, se prohíbe la inhumación o la 
cremación de cadáveres sin la correspondiente presentación del certificado de defunción 
firmado por el médico. 


Por último, se acota que el texto proyectado, aborda el sensible y opinable tema de la 
autopsia clínica. Es clínica por oposición a la Judicial, a la dispuesta por orden judicial 
ante muerte violenta. Es sensible la temática, por comprender intereses y decisiones 
técnico médicas e intereses familiares de marcado corte emocional y en etapa de duelo. 


AlIÍ se asiste al interés científico, fundamentalmente en el caso de muerte de recién 
nacidos o niños pequeños, que tiende a la prevención de patologías genéticas, a las que 
se puede acceder un diagnóstico preciso solo a través de anatomías patológicas y que 
está en directa protección de la misma familia y sus futuras concepciones y generaciones, 
pero sin duda está toda la sensibilidad humana ante quienes acaban de sufrir la pérdida 
de una vida proyectada en su mayor medida. 


A este delicado conflicto de interés no lo supera un texto legal, solo es objeto de un 
trato humano en la relación médico-familia. 


Igualmente se informa que es derecho positivo vigente en nuestro país, el aval de 
disponer la autopsia clínica del cadáver con la sola información, no el consentimiento de la 
familia y ello, por el artículo 8* de la Ley N* 14.005, de 17 de agosto de 1971, Ley de 
Donación de Órganos y Tejidos donde se define que "la autopsia clínica está sometida a 
los mismos requisitos, limitaciones y procedimientos que rigen en materia de trasplantes”. 
Como sabemos, con la Ley N* 18,868, de 14 de septiembre de 2012, se dio un nuevo 
texto al artículo 1? de la Ley N” 14,005, de 17 de agosto de 1971, ya que la condición de 
donante está presumida en toda persona mayor de edad, salvo expresión en contrarlo 
previamente registrada. Pero igual, para menores de edad, el consentimiento de la familia 
debe existir por así disponerlo a texto expreso ese mismo artículo 1* y en este texto de 
hoy analizado, no se propona modificar. 


Realizada esta última aclaración y de acuerdo a los fundamentos desarrollados en este 
informe, es que se aconseja favorablemente para la aprobación en el Plenario de la 
Cámara, este proyecto de ley referido a Certificados de Defunción, 


Sala de la Comisión, 6 de diciembre de 2016 


LUIS GALLO CANTERA 
MIEMBRO INFORMANTE 
WALTER DE LEÓN 
MARTÍN LEMA PERRETA 
EDGARDO MIER 
NIBIA REISCH 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo 1”.- El certificado de defunción es el documento médico-legal en el que se 
registra el fallecimiento de una persona o una defunción fetal, sus causas, estados 
mórbidos contribuyentes y demás datos que establezca la reglamentación. 


Esta información será centralizada, custodiada y procesada por el Ministerio de Salud 
Pública a los efectos de obtener información de utilidad para establecer las políticas 
sanitarias nacionales. El tratamiento de los datos se realizará con arreglo a lo que estipula 
la Ley N* 18,331, de 11 de agosto de 2008. 


Artículo 2*.- Constituye una obligación de los médicos el registro de la información 
requerida en el certificado de defunción en forma diligente, precisa, veraz y exhaustiva, 
ateniéndose a los criterios que establecerá la reglamentación para los distintos formularios 
a emplear para las defunciones fetales o de personas nacidas vivas. 


Artículo 3”.- A los efectos de la expedición del certificado de defunción las muertes 
pueden ser naturales o violentas. 


Muerte natural es la que resulta de un proceso patológico agudo o crónico. Muerte 
violenta es aquella debida a causas externas, sea de etiología accidental, homicida o 
suicida. 

Artículo 4*.- Los médicos que participaron de la asistencia de una persona fallecida 
están obligados a expedir el certificado de defunción, salvo que se tratara de una muerte 
de causa violenta o exista sospecha fundada de un delito, en cuyo caso deberá dar 
intervención a la autoridad judicial, quedando la expedición del certificado de defunción a 
cargo del médico forense que disponga el juez competente, tras las pericias que éste 
ordene realizar, 


Artículo 5*.- Cuando el médico responsable de expedir el certificado de defunción 
desconozca la causa de muerte y no exista evidencia o sospecha de muerte violenta o 
delito, consignará en el certificado de defunción que se trató de una muerte natural de 
causa indeterminada. 


Cuando corresponda, el médico procurará la realización de una autopsia clínica en la 
forma establecida en el artículo 9? de la Ley N* 14.005, de 17 de agosto de 1971 a los 
efectos de procurar determinar la causa de la muerte. 


Artículo 6*.- Se prohíbe la inhumación o la cremación de cadáveres sin la 
correspondiente presentación del certificado de defunción firmado por el médico. 


Artículo 7?,- Asimismo, se prohibe toda la gestión de cualquier persona para percibir 
a título graciable o de favor la expedición de certificado de defunción por parte de 
cualquier médico. 


Al médico le está prohibido el cobro por efectuar certificaciones de defunción. 


Artículo 8*.- El incumplimiento de la presente ley y su reglamentación motivará la 
elevación de los antecedentes a la Comisión de Salud Pública, a los efectos previstos en 
el artículo 25 de la Ley N* 9.902, de 22 de diciembre de 1939, sin perjuicio de otras 
eventuales sanciones que pudieran derivar por infracciones a la Ley penal o a la Ley 
N* 19.286, de 25 de setiembre de 2014. 


Sala de la Comisión, 6 de diciembre de 2016 


LUIS GALLO CANTERA 
MIEMBRO INFORMANTE 
WALTER DE LEÓN 
MARTÍN LEMA PERRETA 
EGARDO MIER 
NIBIA REISCH 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo 1%.- El médico está obligado a la expedición del certificado de defunción de 
toda persona bajo su asistencia que fallezca de enfermedad aguda de origen natural si no 
han transcurrido más de 24 (veinticuatro) horas desde la última asistencia prestada y no 
tiene dudas acerca de que el proceso en curso fue el causante de la muerte. 


Artículo 2*.- Persiste la misma obligación si la patología natural causal es crónica y 
no pasaron más de 7 (siete) días desde su última asistencia. 


Artículo 3*.- En las obligaciones precedentes quedan incluidos todos los médicos 
asistentes, ya sean generales o especialistas, los tratantes de referencia, y también los de 
guardia. Preferentemente expedirá el certificado de defunción el último que prestó 
asistencia. 


Artículo 4*.- Los médicos quedan relevados de la obligación anterior cuando los 
plazos previstos en los artículos 1? y 2? se vean superados, en cuyo caso la expedición 
del certificado es optativa. 


Artículo 5%.. El médico tiene prohibido expedir un certificado de defunción: 


A) Si la muerte tuvo origen violento, ya sea homicidio, suicidio o accidente, 
independientemente del lapso transcurrido entre el hecho violento inicial y la 
muerte y de las intercurrencias que pudieran haber existido. 


Diagnosticada la muerte se dejará constancia del diagnóstico en la historia 
clínica pudiendo expedir en receta común dicha constatación, dando cuenta 
inmediata a la autoridad policial o judicial sin expedir el certificado de defunción. 


B) Cuando se le generen dudas sobre el origen natural de la muerte, estando en 
asistencia o no. Igualmente si se tratase de una muerte sospechosa, inopinada 
o sin asistencia médica, esté en presencia de un posible delito o el fallecido 
haya estado en tratamiento con persona sin título para ejercer la profesión 
médica, debiendo en todos estos casos informar el hecho a la autoridad policial 
o judicial, 

Artículo 6*.- El médico no debe expedir un certificado de defunción si desconoce la 
causa de muerte, salvo que esté seguro de que no es violenta y que de la asistencia no 
surja ningún género de duda sobre su carácter natural, aunque no se hubiera arribado a 
un diagnóstico definitivo de la enfermedad que llevó a la muerte. 


Artículo 7%.- Los médicos forenses, o quienes debidamente comisionados por la 
autoridad judicial cumplan funciones de tales, luego de las instancias judiciales 
necesarias, serán los encargados de expedir los certificados de defunción que no 
hubieran sido previamente expedidos en cumplimiento de lo preceptuado por la presente 
ley. 

Artículo 8”.- Cuando se practique autopsia clínica conforme a lo dispuesto para su 
realización en las Leyes Nos. 14.005, de 17 de agosto de 1971, y 17.668, de 15 de julio 
de 2003, el certificado de defunción deberá ser expedido por el patólogo actuante, salvo 
que surgiese en el desarrollo de la misma alguno de los impedimentos previstos en el 
artículo 5* de la presente ley, en cuyo caso deberá detener las maniobras necrópsicas y 
dar noticia inmediata a la autoridad policial o judicial. 
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Artículo 9%.- La sola constatación de fallecimiento es un acto médico que no es 
considerado asistencial, por lo que el médico que únicamente ha constatado un 
fallecimiento no es el asistente y no tiene la obligación de expedir el certificado de 
defunción, salvo que fuera el médico de guardia, contase con la historia clínica, no le 
quedaran dudas de la causa natural de muerte y no se pudiese localizar al o los médicos 
que asistieron al paciente. 


Artículo 10.- El incumplimiento de lo preceptuado ameritará la correspondiente 
comunicación a la Comisión de Salud Pública del Ministerio de Salud Pública y al Colegio 
Médico del Uruguay a los efectos sancionatorios correspondientes, sin perjuicio de las 
actuaciones que pudieran corresponder al Poder Judicial. 


Montevideo, 4 de junio de 2012. 


JAVIER GARCÍA 
REPRESENTANTE POR MONTEVIDEO 
ANTONIO CHIESA BRUNO 
REPRESENTANTE POR TACUAREMBÓ 
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Los certificados de defunción son documentos de gran importancia legal y sanitaria. 


El "Reglamento para la expedición de los certificados de defunción", norma que rige 
la materia hasta la actualidad, data del año 1889 y fue expedida por el antiguo Consejo de 
Higiene Pública. 

En 1942 se instituyó el modelo de certificado oficial, recomendado por la OMS, de 
uso obligatorio pero siguieron, como hasta ahora, las pautas del Reglamento de 1889. 


En el año 1954 una ordenanza del Ministerio de Salud Pública (Federico García 
Capurro), estableció normas referidas a la expedición de los Certificados de Defunción en 
sus establecimientos (MSP), obligando a los médicos de guardia a expedirlos. 


Un decreto del año 1979 reitera la obligatoriedad del uso de los formularios que 
expide el Ministerio de Salud Pública autorizando a este Ministerio a modificarlo "cuando 
así lo aconsejen las necesidades técnicas vinculadas a la investigación de mortalidad en 
el país". 


Finalmente, en 2001 y 2003 en sendos decretos se establece que la contrafirma del 
médico debe ser legible o de lo contrario se utilice un sello de goma y que se adjunte el 
número de afiliado a la Caja de Jubilaciones y Pensiones Profesionales Universitarios. 


No solo la antigúedad de algunas normas y su categoría de rango tan inferior a la ley 
ameritan la presentación de este proyecto de ley. 


Es imprescindible de tener normas claras y precisas para el personal de salud 
sobre un documento de tan alto valor médico legal. 


La evolución de la práctica médica y los cambios operados desde 1889 y la 


necesidad de establecer mecanismos claros de control y garantias para pacientes, 
familiares y personal asistencial fundamentan este proyecto de ley. Debe saberse 


con isión cuándo está prohibido fi uá se 
dicha obligación. Quién y cuándo firma el certificado de defunción. Cuándo realizar 


la denuncia correspondiente a una muerte no natural y en los demás casos cómo y 
cuándo llenar y firmar el certificado. 

El certificado de defunción debe ser siempre un documento por el cual el médico 
deja constancia de un hecho o hechos ciertos y conocidos en razón de su cargo o 
profesión. Debe ser llenado de manera clara, concisa, con lenguaje ajustado de modo que 
su interpretación sea única. Con causas de muerte científicamente reconocidas y no modo 
O manera de morir, es decir no con generalidades que reconocen causas como paro 
cardiorrespiratorio, como frecuentemente se establecen en estos documentos. 


La expedición de los certificados es una obligación inherente al acto médico de muy 
relevante valor e importantes consecuencias y su regulación debe ser materia legal como 
en otros países. 


Diagnosticada la muerte, dejando constancia en la historia clínica o en receta 
particular según el caso, habrá que expedir el certificado oficial de defunción que permite 
las inhumaciones, las inscripciones de fallecimientos en el Registro Civil y actuaciones 
judiciales o administrativas con todas sus consecuencias. 


En definitiva en el proyecto que presentamos se ven contempladas las distintas 
eventualidades y en una sola norma, Se estarían además derogando viejos decretos, 
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confusos incluso por la terminología no adecuada a nuestros días, sin dejar de contemplar 
todo lo que ellos contenían. 


A i último e_los j n últi s de 


homicidios en centros de salud llevados adelante por personal de enfermería dejaron al 
descubierto graves carencias y la necesidad de extremar los controles y establecer claros 
procedimientos médicos en caso de muertes inopinadas de forma tal que agreguen luz, se 
pueda saber cabalmente la causa de muerte y eviten que pasen desapercibidos hechos 
de esa gravedad. 


En suma, en el artículo 1? se establece que el profesional firmante será el médico 
que prestó asistencia y no el tratante con lo que se solucionarán muchos problemas 
habituales. Por los artículos 2% y 3? se especifica la definición de médico asistente y sus 
obligaciones. Todo esto innova con respecto al Reglamento de 1889. En el artículo 4? se 
agrega una posibilidad optativa en caso de haberse vencido los plazos previstos. Por el 
artículo 5* se especifican las prohibiciones a las cuales están sujetos los médicos, y en el 
6” la excepción a las mismas. En el artículo 7% incluye a los médicos forenses en la 
presente normativa, ya que esta especialidad no existía como tal en 1889. En el 
artículo 8” se explica la posibilidad de la autopsia clínica y quién firma en ese caso, 
mientras que en el artículo 9? se especifica por primera vez cómo y cuándo puede firmar 
el médico de guardia y en el artículo 10 se incluyen las comunicaciones al Colegio Médico 
Nacional y Comisión de Salud Pública del MSP a sus efectos. 


Montevideo, 4 de junio de 2012. 


JAVIER GARCÍA 
REPRESENTANTE POR MONTEVIDEO 
ANTONIO CHIESA BRUNO 
REPRESENTANTE POR TACUAREMBÓ 
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Disposiciones citadas 


Ley N* 18.331, de 11 de agosto de 2008 


LEY DE PROTECCION DE DATOS PERSONALES 
CAPITULO | - DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 1% Derecho Humano.- El derecho a la protección de datos 
personales es inherente a la persona humana, por lo que está comprendido en 
el artículo 72 de la Constitución de la República. 


Artículo 2”. Ámbito subjetivo.- El derecho a la protección de los datos 
personales se aplicará por extensión a las personas jurídicas, en cuanto 
corresponda. 


Artículo 3%. Ámbito objetivo.- El régimen de la presente ley será de 
aplicación a los datos personales registrados en cualquier soporte que los haga 
susceptibles de tratamiento, y a toda modalidad de uso posterior de estos datos 
por los ámbitos público o privado. 


No será de aplicación a las siguientes bases de datos: 


A) A las mantenidas por personas físicas en el ejercicio de actividades 
exclusivamente personales o domésticas. 


B) Las que tengan por objeto la seguridad pública, la defensa, la seguridad del 
Estado y sus actividades en materia penal, investigación y represión del 
delito. 


C) A las bases de datos creadas y reguladas por leyes especiales. 
Artículo 4. Definiciones.- A los efectos de la presente ley se entiende por: 
A 


e 


Base de datos: indistintamente, designan al conjunto organizado de datos 
personales que sean objeto de tratamiento o procesamiento, electrónico o 
no, cualquiera que fuere la modalidad de su formación, almacenamiento, 
organización o acceso. 


na 


Comunicación de datos: toda revelación de datos realizada a una persona 
distinta del titular de los datos. 


C) Consentimiento del titular: toda manifestación de voluntad, libre, inequívoca, 
específica e informada, mediante la cual el titular consienta el tratamiento de 
datos personales que le concierne. 


D 


e 


Dato personal: información de cualquier tipo referida a personas físicas o 
jurídicas determinadas o determinables. 
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E) Dato sensible: datos personales que revelen origen racial y étnico, 
preferencias políticas, convicciones religiosas o morales, afiliación sindical e 
informaciones referentes a la salud o a la vida sexual. 


F) Destinatario: persona física o jurídica, pública o privada, que  recibiere 
comunicación de datos, se trate o no de un tercero. 


G) Disociación de datos: todo tratamiento de datos personales de manera que 
la información obtenida no pueda vincularse a persona determinada o 
determinable. 


H) Encargado del tratamiento: persona física o jurídica, pública o privada, que 
sola o en conjunto con otros trate datos personales por cuenta del 
responsable de la base de datos o del tratamiento. 


1) Fuentes accesibles al público: aquellas bases de datos cuya consulta puede 
ser realizada por cualquier persona, no impedida por una norma limitativa o 
sin más exigencia que, en su caso, el abono de una contraprestación. 


J) Tercero: la persona física o jurídica, pública o privada, distinta del titular del 
dato, del responsable de la base de datos o tratamiento, del encargado y de 
las personas autorizadas para tratar los datos bajo la autoridad directa del 
responsable o del encargado del tratamiento. 


K) Responsable de la base de datos o del tratamiento: persona física o jurídica, 
pública o privada, propietaria de la base de datos o que decida sobre la 
finalidad, contenido y uso del tratamiento. 


L) Titular de los datos: persona cuyos datos sean objeto de un tratamiento 
incluido dentro del ámbito de acción de la presente ley. 


M) Tratamiento de datos: operaciones y procedimientos sistemáticos, de 
carácter automatizado o no, que permitan el procesamiento de datos 
personales, así como también su cesión a terceros a través de 
comunicaciones, consultas, interconexiones o transferencias. 


N) Usuario de datos: toda persona, pública o privada, que realice a su arbitrio el 
tratamiento de datos, ya sea en una base de datos propia o a través de 
conexión con los mismos. 


CAPITULO ll - PRINCIPIOS GENERALES 


Artículo 5*. Valor y fuerza.- La actuación de los responsables de las bases 
de datos, tanto públicos como privados, y, en general, de todos quienes actúen 
en relación a datos personales de terceros, deberá ajustarse a los siguientes 


principios generales: 
A) Legalidad. 
B) Veracidad. 


C) Finalidad. 
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D) Previo consentimiento informado. 
E) Seguridad de los datos. 

F) Reserva. 

G) Responsabilidad. 


Dichos principios generales servirán también de criterio interpretativo para 
resolver las cuestiones que puedan suscitarse en la aplicación de las 
disposiciones pertinentes. 


Artículo 6*. Principio de legalidad.- La formación de bases de datos será 
lícita cuando se encuentren debidamente inscriptas, observando en su operación 
los principios que establecen la presente ley y las reglamentaciones que se 
dicten en consecuencia. 


Las bases de datos no pueden tener finalidades violatorias de derechos 
humanos o contrarias a las leyes o a la moral pública. 


Artículo 7%. Principio de veracidad.- Los datos personales que se 
recogieren a los efectos de su tratamiento deberán ser veraces, adecuados, 
ecuánimes y no excesivos en relación con la finalidad para la cual se hubieren 
obtenido. 


La recolección de datos no podrá hacerse por medios desleales, 
fraudulentos, abusivos, extorsivos o en forma contraria a las disposiciones a la 
presente ley. 


Los datos deberán ser exactos y actualizarse en el caso en que ello fuere 
necesario. 


Cuando se constate la inexactitud o falsedad de los datos, el responsable 
del tratamiento, en cuanto tenga conocimiento de dichas circunstancias, deberá 
suprimirlos, sustituinos o completarlos por datos exactos, veraces y actualizados. 
Asimismo, deberán ser eliminados aquellos datos que hayan caducado de 
acuerdo a lo previsto en la presente ley. 


Artículo 8*. Principio de finalidad.- Los datos objeto de tratamiento no 
podrán ser utilizados para finalidades distintas o incompatibles con aquellas que 
motivaron su obtención. 


Los datos deberán ser eliminados cuando hayan dejado de ser necesarios 
o pertinentes a los fines para los cuales hubieren sido recolectados. 


La reglamentación determinará los casos y procedimientos en los que, por 
excepción, y atendidos los valores históricos, estadísticos o científicos, y de 
acuerdo con la legislación específica, se conserven datos personales aún 
cuando haya perimido tal necesidad o pertinencia. 


Tampoco podrán comunicarse datos entre bases de datos, sin que medie 
ley o previo consentimiento informado del titular. 
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Artículo 9%. Principio del previo consentimiento informado.- El 
tratamiento de datos personales es lícito cuando el titular hubiere prestado su 
consentimiento libre, previo, expreso e informado, el que deberá documentarse. 


El referido consentimiento prestado con otras declaraciones, deberá 
figurar en forma expresa y destacada, previa notificación al requerido de datos, 
de la información descrita en el artículo 13 de la presente ley. (*) 


No será necesario el previo consentimiento cuando: 


A) Los datos provengan de fuentes públicas de información, tales como registros 
o publicaciones en medios masivos de comunicación. 


B) Se recaben para el ejercicio de funciones propias de los poderes del Estado 
o en virtud de una obligación legal. 


C) Se trate de listados cuyos datos se limiten en el caso de personas fisicas a 
nombres y apellidos, documento de identidad, nacionalidad, domicilio y fecha 
de nacimiento. En el caso de personas jurídicas, razón social, nombre de 
fantasía, registro único de contribuyentes, domicilio, teléfono e identidad de 
las personas a cargo de la misma. 


D) Deriven de una relación contractual, científica o profesional del titular de los 
datos, y sean necesarios para su desarrollo o cumplimiento. 


E) Se realice por personas físicas para su uso exclusivo personal, individual o 
doméstico. (*) 

("INotas: 

Inciso 2%) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 artículo 152. 

Inciso 3") literal E) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 


articulo 156. 
Ver: Ley N* 19.355 de 19/12/2015 articulo 84 (interpretativo). 


Artículo 9% BIS.- A los efectos de lo dispuesto por el literal 1) del artículo 
4”, por el literal A) del inciso tercero del artículo 9? y por los artículos 11, 21 y 22 
de la presente ley, se consideran como públicas o accesibles al público, las 
siguientes fuentes o documentos: 


A) El Diario Oficial y las publicaciones oficiales, cualquiera sea su soporte de 
registro o canal de comunicación. 


B) Las publicaciones en medios masivos de comunicación, entendiendo por 
tales los provenientes de la prensa, cualquiera sea el soporte en el que 
figuren o el canal a través del cual se practique la comunicación. 


C) Las guías, anuarios, directorios y similares en los que figuren nombres y 
domicilios, u otros datos personales que hayan sido incluidos con el 
consentimiento del titular. 


D) Todo otro registro o publicación en el que prevalezca el interés general en 
cuanto a que los datos personales en ellos contenidos puedan ser 
consultados, difundidos o utilizados por parte de terceros. En caso 
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contrario, se podrá hacer uso del registro o publicación mediante técnicas 
de disociación u ocultamiento de los datos personales. 


La Unidad Reguladora de Control de Datos Personales, de oficio o a 
solicitud de cualquier interesado, se expedirá sobre el derecho a la protección de 
datos personales, en situaciones relacionadas con los apartados precedentes 
literales A) y B) del inciso primero del artículo 34 de la presente ley. (*) 


("Notas: 
Agregado por: Ley N* 18.996 de 07/11/2012 artículo 43. 


CAPITULO 1! - PRINCIPIOS GENERALES 


Artículo 10. Principio de seguridad de los datos.- El responsable o 
usuario de la base de datos debe adoptar las medidas que resultaren necesarias 
para garantizar la seguridad y confidencialidad de los datos personales. Dichas 
medidas tendrán por objeto evitar su adulteración, pérdida, consulta o 
tratamiento no autorizado, así como detectar desviaciones de información, 
intencionales o no, ya sea que los riesgos provengan de la acción humana o del 
medio técnico utilizado. 


Los datos deberán ser almacenados de modo que permitan el ejercicio 
del derecho de acceso de su titular. 


Queda prohibido registrar datos personales en bases de datos que no 
reúnan condiciones técnicas de integridad y seguridad. 


Artículo 11. Principio de reserva.- Aquellas personas físicas o jurídicas 
que obtuvieren legítimamente información proveniente de una base de datos que 
les brinde tratamiento, están obligadas a utilizarla en forma reservada y 
exclusivamente para las operaciones habituales de su giro o actividad, estando 
prohibida toda difusión de la misma a terceros. 


Las personas que, por su situación laboral u otra forma de relación con el 
responsable de una base de datos, tuvieren acceso o intervengan en cualquier 
fase del tratamiento de datos personales, están obligadas a guardar estricto 
secreto profesional sobre los mismos (artículo 302 del Código Penal), cuando 
hayan sido recogidos de fuentes no accesibles al público. Lo previsto no será de 
aplicación en los casos de orden de la Justicia competente, de acuerdo con las 
normas vigentes en esta materia o si mediare consentimiento del titular. 


Esta obligación subsistirá aún después de finalizada la relación con el 
responsable de la base de datos. 


Artículo 12. Principio de responsabilidad - El responsable de la base 
de datos es responsable de la violación de las disposiciones de la presente ley. 
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CAPITULO ll! - DERECHOS DE LOS TITULARES DE LOS DATOS 


Artículo 13. Derecho de información frente a la recolección de datos.- 
Cuando se recaben datos personales se deberá informar previamente a sus 
titulares en forma expresa, precisa e inequívoca: 


A) La finalidad para la que serán tratados y quiénes pueden ser sus destinatarios 
o clase de destinatarios. 


B) La existencia de la base de datos, electrónico o de cualquier otro tipo, de que 
se trate y la identidad y domicilio de su responsable. 


C) El carácter obligatorio o facultativo de las respuestas al cuestionario que se le 
proponga, en especial en cuanto a los datos sensibles. 


D) Las consecuencias de proporcionar los datos y de la negativa a hacerlo o su 
inexactitud. 


E) La posibilidad del titular de ejercer los derechos de acceso, rectificación y 
supresión de los datos. 


Artículo 14. Derecho de acceso.- Todo titular de datos personales que 
previamente acredite su identificación con el documento de identidad o poder 
respectivo, tendrá derecho a obtener toda la información que sobre sí mismo se 
halle en bases de datos públicas o privadas. Este derecho de acceso sólo podrá 
ser ejercido en forma gratuita a intervalos de seis meses, salvo que se hubiere 
suscitado nuevamente un interés legítimo de acuerdo con el ordenamiento 
jurídico. 

Cuando se trate de datos de personas fallecidas, el ejercicio del derecho 
al cual refiere este artículo, corresponderá a cualesquiera de sus sucesores 
universales, cuyo carácter se acreditará debidamente. (*) 


La información debe ser proporcionada dentro de los cinco días hábiles 
de haber sido solicitada. Vencido el plazo sin que el pedido sea satisfecho o si 
fuera denegado por razones no justificadas de acuerdo con esta ley, quedará 
habilitada la acción de habeas data. 


La información debe ser suministrada en forma clara, exenta de 
codificaciones y en su caso acompañada de una explicación, en lenguaje 
accesible al conocimiento medio de la población, de los términos que se utilicen, 


La información debe ser amplia y versar sobre la totalidad del registro 
perteneciente al titular, aún cuando el requerimiento sólo comprenda un aspecto 
de los datos personales. En ningún caso el informe podrá revelar datos 
pertenecientes a terceros, aún cuando se vinculen con el interesado. 
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La información, a opción del titular, podrá suministrarse por escrito, por 
medios electrónicos, telefónicos, de imagen, u otro idóneo a tal fin. 


(Notas: 
Inciso 2%) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 artículo 152. 


Artículo 15. Derecho de rectificación, actualización, inclusión o 
supresión.- Toda persona física o jurídica tendrá derecho a solicitar la 
rectificación, actualización, inclusión o supresión de los datos personales que le 
corresponda incluidos en una base de datos, al constatarse error o falsedad o 
exclusión en la información de la que es titular. 


El responsable de la base de datos o del tratamiento deberá proceder a 
realizar la rectificación, actualización, inclusión o supresión, mediante las 
operaciones necesarias a tal fin en un plazo máximo de cinco días hábiles de 
recibida la solicitud por el titular del dato o, en su caso, informar de las razones 
por las que estime no corresponde. 


El incumplimiento de esta obligación por parte del responsable de la base 
de datos o del tratamiento o el vencimiento del plazo, habilitará al titular del dato 
a promover la acción de habeas data prevista en esta ley. 


Procede la eliminación o supresión de datos personales en los siguientes casos: 
A) Perjuicios a los derechos e intereses legítimos de terceros. 

B)  Notorio error. 

C) Contravención a lo establecido por una obligación legal. (*) 


Durante el proceso de verificación, rectificación o inclusión de datos 
personales, el responsable de la base de datos o tratamiento, ante el 
requerimiento de terceros por acceder a informes sobre los mismos, deberá dejar 
constancia que dicha información se encuentra sometida a revisión. 


En el supuesto de comunicación o transferencia de datos, el responsable 
de la base de datos o del tratamiento debe notificar la rectificación, inclusión o 
supresión al destinatario dentro del quinto día hábil de efectuado el tratamiento 
del dato. 


La rectificación, actualización, inclusión, eliminación o supresión de datos 
personales cuando corresponda, se efectuará sin cargo alguno para el titular. 


(Notas: 
Inciso 4%) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 articulo 152. 


Artículo 16. (Derecho a la impugnación de valoraciones personales).- 
Las personas tienen derecho a no verse sometidas a una decisión con efectos 
jurídicos que les afecte de manera significativa, que se base en un tratamiento 
automatizado de datos destinado a evaluar determinados aspectos de su 
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personalidad, como su rendimiento laboral, crédito, fiabilidad, conducta, entre 
otros. 


El afectado podrá impugnar los actos administrativos o decisiones 
privadas que impliquen una valoración de su comportamiento, cuyo único 
fundamento sea un tratamiento de datos personales que ofrezca una definición 
de sus características o personalidad. 


En este caso, el afectado tendrá derecho a obtener información del 
responsable de la base de datos tanto sobre los criterios de valoración como 
sobre el programa utilizado en el tratamiento que sirvió para adoptar la decisión 
manifestada en el acto. (*) 


(Notas: 
Redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 artículo 152. 


Artículo 17. Derechos referentes a la comunicación de datos.- Los 
datos personales objeto de tratamiento sólo podrán ser comunicados para el 
cumplimiento de los fines directamente relacionados con el interés legítimo del 
emisor y del destinatario y con el previo consentimiento del titular de los datos, 
al que se le debe informar sobre la finalidad de la comunicación e identificar al 
destinatario o los elementos que permitan hacerlo. 


El previo consentimiento para la comunicación es revocable. 
El previo consentimiento no será necesario cuando: 

A) así lo disponga una ley de interés general. 

B) en los supuestos del artículo 9” de la presente ley. 


C) se trate de datos personales relativos a la salud y sea necesaria su 
comunicación por razones sanitarias, de emergencia o para la realización de 
estudios epidemiológicos, preservando la identidad de los titulares de los 
datos mediante mecanismos de disociación adecuados cuando ello sea 
pertinente. (*) 


D) se hubiera aplicado un procedimiento de disociación de la información, de 
modo que los titulares de los datos no sean identificables. 


El destinatario quedará sujeto a las mismas obligaciones legales y 
reglamentarias del emisor y éste responderá solidaria y conjuntamente por la 
observancia de las mismas ante el organismo de control y el titular de los datos 
de que se trate. 


("JNotas: 

Literal C) del inciso 39) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 
artículo 153. 

Ver: Ley N* 19,355 de 19/12/2015 artículo 84 (interpretativo). 
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CAPITULO IV - DATOS ESPECIALMENTE PROTEGIDOS 


Artículo 18. Datos sensibles.- Ninguna persona puede ser obligada a 
proporcionar datos sensibles. Estos sólo podrán ser objeto de tratamiento con el 
consentimiento expreso y escrito del titular. 


Los datos sensibles sólo pueden ser recolectados y objeto de tratamiento 
cuando medien razones de interés general autorizadas por ley, o cuando el 
organismo solicitante tenga mandato legal para hacerlo. También podrán ser 
tratados con finalidades estadísticas o científicas cuando se disocien de sus 
titulares. 


Queda prohibida la formación de bases de datos que almacenen 
información que directa o indirectamente revele datos sensibles. Se exceptúan 
aquellos que posean los partidos políticos, sindicatos, iglesias, confesiones 
religiosas, asociaciones, fundaciones y otras entidades sin fines de lucro, cuya 
finalidad sea política, religiosa, filosófica, sindical, que hagan referencia al origen 
racial o étnico, a la salud y a la vida sexual, en cuanto a los datos relativos a sus 
asociados o miembros, sin perjuicio que la comunicación de dichos datos 
precisará siempre el previo consentimiento del titular del dato. 


Los datos personales relativos a la comisión de infracciones penales, 
civiles o administrativas sólo pueden ser objeto de tratamiento por parte de las 
autoridades públicas competentes, en el marco de las leyes y reglamentaciones 
respectivas, sin perjuicio de las autorizaciones que la ley otorga u otorgare. Nada 
de lo establecido en esta ley impedirá a las autoridades públicas comunicar o 
hacer pública la identidad de las personas físicas o jurídicas que estén siendo 
investigadas por, o hayan cometido, infracciones a la normativa vigente, en los 
casos en que otras normas lo impongan o en los que lo consideren conveniente. 


Artículo 19. Datos relativos a la salud.- Los establecimientos sanitarios 
públicos o privados y los profesionales vinculados a las ciencias de la salud 
pueden recolectar y tratar los datos personales relativos a la salud física o mental 
de los pacientes que acudan a los mismos o que estén o hubieren estado bajo 
tratamiento de aquéllos, respetando los principios del secreto profesional, la 
normativa específica y lo establecido en la presente ley. 


Artículo 20. Datos relativos a las telecomunicaciones.- Los 
operadores que exploten redes públicas o que presten servicios de 
comunicaciones electrónicas disponibles al público deberán garantizar, en el 
ejercicio de su actividad, la protección de los datos personales conforme a la 
presente ley. 


Asimismo, deberán adoptar las medidas técnicas y de gestiones 
adecuadas para preservar la seguridad en la explotación de su red o en la 
prestación de sus servicios, con el fin de garantizar sus niveles de protección de 
los datos personales que sean exigidos por la normativa de desarrollo de esta 
ley en esta materia. En caso de que exista un riesgo particular de violación de la 
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seguridad de la red pública de comunicaciones electrónicas, el operador que 
explote dicha red o preste el servicio de comunicaciones electrónicas informará 
a los abonados sobre dicho riesgo y sobre las medidas a adoptar. 


La regulación contenida en esta ley se entiende sin perjuicio de lo previsto 
en la normativa específica sobre telecomunicaciones relacionadas con la 
seguridad pública y la defensa nacional. 


Artículo 21. (Datos relativos a bases de datos con fines de 
publicidad).- En la recopilación de domicilios, reparto de documentos, 
publicidad, prospección comercial, venta u otras actividades análogas, se podrán 
tratar datos que sean aptos para establecer perfiles determinados con fines 
promocionales, comerciales o publicitarios; o permitan establecer hábitos de 
consumo, cuando éstos figuren en documentos accesibles al público o hayan 
sido facilitados por los propios titulares u obtenidos con su consentimiento, (*) 


En los supuestos contemplados en el presente artículo, el titular de los 
datos podrá ejercer el derecho de acceso sin cargo alguno. 


El titular podrá en cualquier momento solicitar el retiro o bloqueo de sus 
datos de los bancos de datos a los que se refiere el presente artículo. 


("INotas: 
Inciso 1%) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 articulo 152. 


Artículo 22. (Datos relativos a la actividad comercial o crediticia).- 
Queda expresamente autorizado el tratamiento de datos destinado a informar 
sobre la solvencia patrimonial o crediticia, incluyendo aquellos relativos al 
cumplimiento o incumplimiento de obligaciones de carácter comercial o crediticia 
que permitan evaluar la concertación de negocios en general, la conducta 
comercial o la capacidad de pago del titular de los datos, en aquellos casos en 
que los mismos sean obtenidos de fuentes de acceso público o procedentes de 
informaciones facilitadas por el acreedor o en las circunstancias previstas en la 
presente ley. Para el caso de las personas jurídicas, además de las 
circunstancias previstas en la presente ley, se permite el tratamiento de toda 
información autorizada por la normativa vigente. (*) 


Los datos personales relativos a obligaciones de carácter comercial de 
personas físicas sólo podrán estar registrados por un plazo de cinco años 
contados desde su incorporación. En caso que al vencimiento de dicho plazo la 
obligación permanezca incumplida, el acreedor podrá solicitar al responsable de 
la base de datos, por única vez, su nuevo registro por otros cinco años. Este 
nuevo registro deberá ser solicitado en el plazo de treinta días anteriores al 
vencimiento original. Las obligaciones canceladas o extinguidas por cualquier 
medio, permanecerán registradas, con expresa mención de este hecho, por un 
plazo máximo de cinco años, no renovable, a contar de la fecha de la cancelación 
o extinción. 


Los responsables de las bases de datos se limitarán a realizar el 
tratamiento objetivo de la información registrada tal cual ésta le fuera 
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suministrada, debiendo abstenerse de efectuar valoraciones subjetivas sobre la 
misma. 


Cuando se haga efectiva la cancelación de cualquier obligación 
incumplida registrada en una base de datos, el acreedor deberá en un plazo 
máximo de cinco días hábiles de acontecido el hecho, comunicarlo al 
responsable de la base de datos o tratamiento correspondiente. Una vez recibida 
la comunicación por el responsable de la base de datos o tratamiento, éste 
dispondrá de un plazo máximo de tres días hábiles para proceder a la 
actualización del dato, asentando su nueva situación. 


(")Notas: 
Inciso 1%) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 artículo 152. 


Artículo 23. Datos transferidos internacionalmente.- Se prohibe la 
transferencia de datos personales de cualquier tipo con países u organismos 
internacionales que no proporcionen niveles de protección adecuados de 
acuerdo a los estándares del Derecho Internacional o Regional en la materia. 


La prohibición no regirá cuando se trate de: 


1) Cooperación judicial internacional, de acuerdo al respectivo instrumento 
internacional, ya sea Tratado o Convención, atendidas las circunstancias del 
caso. 


2) Intercambio de datos de carácter médico, cuando así lo exija el tratamiento 
del afectado por razones de salud o higiene públicas. 


3) Transferencias bancarias o bursátiles, en lo relativo a las transacciones 
respectivas y conforme la legislación que les resulte aplicable. 


4) Acuerdos en el marco de tratados internacionales en los cuales la República 
Oriental del Uruguay sea parte. 


5) Cooperación internacional entre organismos de inteligencia para la lucha 
contra el crimen organizado, el terrorismo y el narcotráfico. 


También será posible realizar la transferencia internacional de datos en 
los siguientes supuestos: 


A) Que el interesado haya dado su consentimiento inequívocamente a la 
transferencia prevista. 


B) Que la transferencia sea necesaria para la ejecución de un contrato entre el 
interesado y el responsable del tratamiento o para la ejecución de medidas 
precontractuales tomadas a petición del interesado. 


C) Que la transferencia sea necesaria para la celebración o ejecución de un 
contrato celebrado o por celebrar en interés del interesado, entre el 
responsable del tratamiento y un tercero. 
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D) Que la transferencia sea necesaria o legalmente exigida para la salvaguardia 
de un interés público importante, o para el reconocimiento, ejercicio o 
defensa de un derecho en un procedimiento judicial. 


E) Que la transferencia sea necesaria para la salvaguardia del interés vital del 
interesado. 


F) Que la transferencia tenga lugar desde un registro que, en virtud de 
disposiciones legales o reglamentarias, esté concebido para facilitar 
información al público y esté abierto a la consulta por el público en general o 
por cualquier persona que pueda demostrar un interés legítimo, siempre que 
se cumplan, en cada caso particular, las condiciones que establece la ley 
para su consulta. 


Sin perjuicio de lo dispuesto en el primer inciso de este artículo, la Unidad 
Reguladora y de Control de Protección de Datos Personales podrá autorizar una 
transferencia o una serie de transferencias de datos personales a un tercer país 
que no garantice un nivel adecuado de protección, cuando el responsable del 
tratamiento ofrezca garantías suficientes respecto a la protección de la vida 
privada, de los derechos y libertades fundamentales de las personas, así como 
respecto al ejercicio de los respectivos derechos. 


Dichas garantías podrán derivarse de cláusulas contractuales apropiadas. 


CAPITULO V - BASES DE DATOS DE TITULARIDAD PÚBLICA 


Artículo 24. Creación, modificación o supresión.- La creación, 
modificación o supresión de bases de datos pertenecientes a organismos 
públicos deberán registrarse conforme lo previsto en el capítulo siguiente. 


Artículo 25. Base de datos correspondientes a las Fuerzas Armadas, 
Organismos Policiales o de Inteligencia.- Quedarán sujetos al régimen de la 
presente ley, los datos personales que por haberse almacenado para fines 
administrativos, deban ser objeto de registro permanente en las bases de datos 
de las fuerzas armadas, organismos policiales o de inteligencia; y aquellos sobre 
antecedentes personales que proporcionen dichas bases de datos a las 
autoridades administrativas o judiciales que los requieran en virtud de 
disposiciones legales. 


El tratamiento de datos personales con fines de defensa nacional o 
seguridad pública por parte de las fuerzas armadas, organismos policiales o 
inteligencia, sin previo consentimiento de los titulares, queda limitado a aquellos 
supuestos y categoría de datos que resulten necesarios para el estricto 
cumplimiento de las misiones legalmente asignadas a aquéllos para la defensa 
nacional, la seguridad pública o para la represión de los delitos. Las bases de 
datos, en tales casos, deberán ser específicas y establecidas al efecto, debiendo 
clasificarse por categorías, en función de su grado de fiabilidad. 
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Los datos personales registrados con fines policiales se cancelarán 
cuando no sean necesarios para las averiguaciones que motivaron su 
almacenamiento. 


Artículo 26. Excepciones a los derechos de acceso, rectificación y 
cancelación.- Los responsables de las bases de datos que contengan los datos 
a que se refieren los incisos segundo y tercero del artículo anterior podrán 
denegar el acceso, la rectificación o cancelación en función de los peligros que 
pudieran derivarse para la defensa del Estado o la seguridad pública, la 
protección de los derechos y libertades de terceros o las necesidades de las 
investigaciones que se estén realizando. 


Los responsables de las bases de datos de la Hacienda Pública podrán, 
igualmente, denegar el ejercicio de los derechos a que se refiere el inciso anterior 
cuando el mismo obstaculice las actuaciones administrativas tendientes a 
asegurar el cumplimiento de las obligaciones tributarias y, en todo caso, cuando 
el titular del dato esté siendo objeto de actuaciones inspectivas. 


El titular del dato al que se deniegue total o parcialmente el ejercicio de 
los derechos mencionados en los incisos anteriores podrá ponerlo en 
conocimiento del Organo de Control, quien deberá asegurarse de la procedencia 
o improcedencia de la denegación. 


Artículo 27. Excepciones al derecho a la información.- Lo dispuesto en la 
presente ley no será aplicable a la recolección de datos, cuando la información 
del titular afecte a la defensa nacional, a la seguridad pública o a la persecución 
de infracciones penales. 


CAPITULO VI - BASES DE DATOS DE TITULARIDAD PRIVADA 


Artículo 28. (Creación, modificación o supresión).- Las personas 
físicas o jurídicas privadas que creen, modifiquen o supriman bases de datos de 
carácter personal, deberán registrarse conforme lo previsto en el artículo 
siguiente. (*) 


("Notas: 
Redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 artículo 152. 


Artículo 29. Inscripción registral.- Toda base de datos pública o privada 
debe inscribirse en el Registro que al efecto habilite el Organo de Control, de 
acuerdo a los criterios reglamentarios que se establezcan. 


Por vía reglamentaria se procederá a la regulación detallada de los 
distintos extremos que deberá contener la inscripción, entre los cuales figurarán 
necesariamente los siguientes: 


A) Identificación de la base de datos y el responsable de la misma. 
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B) Naturaleza de los datos personales que contiene. 

C) Procedimientos de obtención y tratamiento de los datos. 

D) Medidas de seguridad y descripción técnica de la base de datos. 
E) Protección de datos personales y ejercicio de derechos. 


F) Destino de los datos y personas físicas o jurídicas a las que pueden ser 
transmitidos. 


G) Tiempo de conservación de los datos. 


H) Forma y condiciones en que las personas pueden acceder a los datos 
referidos a ellas y los procedimientos a realizar para la rectificación o 
actualización de los datos. 


l) Cantidad de acreedores personas físicas que hayan cumplido los 5 años 
previstos en el artículo 22 de la presente ley. 


J) Cantidad de cancelaciones por cumplimiento de la obligación de pago si 
correspondiera, de acuerdo con lo previsto en el artículo 22 de la presente 
ley. (*) 


Ningún usuario de datos podrán poseer datos personales de naturaleza 
distinta a los declarados en el registro. 


El incumplimiento de estos requisitos dará lugar a las sanciones 
administrativas previstas en la presente ley. 


Respecto a las bases de datos de carácter comercial ya inscriptos en el 
Organo Regulador, se estará a lo previsto en la presente ley respecto del plazo 
de adecuación. 


(")Notas: 
Literal J) redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 artículo 154. 


Artículo 30, Prestación de servicios informatizados de datos 
personales.- Cuando por cuenta de terceros se presten servicios de tratamiento 
de datos personales, éstos no podrán aplicarse o utilizarse con un fin distinto al 
que figure en el contrato de servicios, ni cederlos a otras personas, ni aún para 
su conservación. 


Una vez cumplida la prestación contractual los datos personales tratados 
deberán ser destruidos, salvo que medie autorización expresa de aquél por 
cuenta de quien se prestan tales servicios cuando razonablemente se presuma 
la posibilidad de ulteriores encargos, en cuyo caso se podrá almacenar con las 
debidas condiciones de seguridad por un período de hasta dos años. 
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CAPITULO VII - ORGANO DE CONTROL 


Artículo 31. Organo de Control.- Créase como órgano desconcentrado 
de la Agencia para el Desarrollo del Gobierno de Gestión Electrónica y la 
Sociedad de la Información y del Conocimiento (AGESIC), dotado de la más 
amplia autonomía técnica, la Unidad Reguladora y de Control de Datos 
Personales. Estará dirigida por un Consejo integrado por tres miembros: el 
Director Ejecutivo de AGESIC y dos miembros designados por el Poder Ejecutivo 
entre personas que por sus antecedentes personales, profesionales y de 
conocimiento en la materia aseguren independencia de criterio, eficiencia, 
objetividad e imparcialidad en el desempeño de sus cargos. 


A excepción del Director Ejecutivo de la AGESIC, los miembros durarán 
cuatro años en sus cargos, pudiendo ser designados nuevamente. Sólo cesarán 
por la expiración de su mandato y designación de sus sucesores, o por su 
remoción dispuesta por el Poder Ejecutivo en los casos de ineptitud, omisión o 
delito, conforme a las garantías del debido proceso. 


Durante su mandato no recibirán órdenes ni instrucciones en el plano 
técnico. 


Artículo 32. Consejo Consultivo.- El Consejo Ejecutivo de la Unidad 
Reguladora y de Control de Datos Personales funcionará asistido por un Consejo 
Consultivo, que estará integrado por 5 miembros: 


* Una persona con reconocida trayectoria en la promoción y defensa de los 
derechos humanos, designado por el Poder Legislativo, el que no podrá ser 
un Legislador en actividad. 


* Un representante del Poder Judicial. 
* Un representante del Ministerio Público. 
* Un representante del área académica. 


* Un representante del sector privado, que se elegirá en la forma establecida 
reglamentariamente. 


Sesionará presidido por el Presidente de la Unidad Reguladora y de Control 
de protección de Datos Personales. 


Sus integrantes durarán 4 años en sus cargos y sesionarán a convocatoria 
del Presidente de la Unidad Reguladora y de Control de Datos Personales o de 
la mayoría de sus miembros. 


Podrá ser consultado por el Consejo Ejecutivo sobre cualquier aspecto de 
su competencia y deberá ser consultado por éste cuando ejerza potestades de 
reglamentación. 
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Artículo 33. Recursos.- La Unidad Reguladora y de Control de Datos 
Personales formulará su propuesta de presupuesto de acuerdo a lo previsto en 
el artículo 214 de la Constitución de la República. 


Artículo 34. Cometidos.- El órgano de control deberá realizar todas las 
acciones necesarias para el cumplimiento de los objetivos y demás disposiciones 
de la presente ley. A tales efectos tendrá las siguientes funciones y atribuciones: 


A) Asistir y asesorar a las personas que lo requieran acerca de los alcances de 
la presente ley y de los medios legales de que disponen para la defensa de 
los derechos que ésta garantiza. 


B) Dictar las normas y reglamentaciones que se deben observar en el desarrollo 
de las actividades comprendidas por esta ley. 


C) Realizar un censo de las bases de datos alcanzados por la ley y mantener el 
registro permanente de los mismos. 


D) Controlar la observancia del régimen legal, en particular las normas sobre 
legalidad, integridad, veracidad, proporcionalidad y seguridad de datos, por 
parte de los sujetos alcanzados, pudiendo a tales efectos realizar las 
actuaciones de fiscalización e inspección pertinentes. 


A tales efectos la Unidad Reguladora y de Control de Datos 
Personales tendrá las siguientes potestades: 


1) Exigir a los responsables y encargados de tratamientos la exhibición 
de los libros, documentos y archivos, informáticos o convencionales, 
propios y ajenos, y requerir su comparecencia ante la Unidad para 
proporcionar informaciones. 


2) Intervenir los documentos y archivos inspeccionados, así como tomar 
medidas de seguridad para su conservación, pudiendo copiarlos. 


3) Incautarse de dichos elementos cuando la gravedad del caso lo 
requiera hasta por un lapso de seis días hábiles; la medida será 
debidamente documentada y sólo podrá prorrogarse por los órganos 
jurisdiccionales competentes, cuando sea imprescindible, 


4) Practicar inspecciones en bienes muebles o inmuebles ocupados a 
cualquier título por los responsables, encargados de tratamiento y 
demás sujetos alcanzados por el régimen legal. Sólo podrán 
inspeccionarse domicilios particulares con previa orden judicial de 
allanamiento. 


5) Requerir informaciones a terceros, pudiendo intimarles su 
comparecencia ante la autoridad administrativa cuando ésta lo 
considere conveniente o cuando aquéllas no sean presentadas en 
tiempo y forma. 


La Unidad Reguladora y de Control de Datos Personales podrá 
solicitar el auxilio de la fuerza pública para el desarrollo de sus cometidos. 
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Cuando sea necesario para el debido cumplimiento de las diligencias 
precedentes, requerirá orden judicial de allanamiento. (*) 


E) Solicitar información a las entidades públicas y privadas, las que deberán 
proporcionar los antecedentes, documentos, programas u otros elementos 
relativos al tratamiento de los datos personales que se le requieran. En estos 
casos, la autoridad deberá garantizar la seguridad y confidencialidad de la 
información y elementos suministrados. 


F) Emitir opinión toda vez que le sea requerida por las autoridades competentes, 
incluyendo solicitudes relacionadas con el dictado de sanciones 
administrativas que correspondan por la violación a las disposiciones de esta 
ley, de los reglamentos o de las resoluciones que regulan el tratamiento de 
datos personales comprendidos en ésta. 


G) Asesorar en forma necesaria al Poder Ejecutivo en la consideración de los 
proyectos de ley que refieran total o parcialmente a protección de datos 
personales. 


H) Informar a cualquier persona sobre la existencia de bases de datos 
personales, sus finalidades y la identidad de sus responsables, en forma 
gratuita. 


(Notas: 
Literal D) redacción dada por: Ley N* 18,719 de 27/12/2010 articulo 155, 


Artículo 35. (Potestades sancionatorias).- El órgano de control podrá 
aplicar las siguientes sanciones a los responsables de las bases de datos, 
encargados de tratamiento de datos personales y demás sujetos alcanzados por 
el régimen legal, en caso que se violen las normas de la presente ley, las que se 
graduarán en atención a la gravedad, reiteración o reincidencia de la infracción 
cometida: 


1) Observación. 

2)  Apercibimiento. 

3) Multa de hasta 500.000 Ul (quinientas mil unidades indexadas). 

4) Suspensión de la base de datos respectiva por el plazo de cinco días. 


5) Clausura de la base de datos respectiva. A tal efecto se podrá promover 
ante los órganos jurisdiccionales competentes la clausura de las bases de 
datos que se comprobare infringieren o transgredieren la presente ley.(”) 


Los hechos constitutivos de la infracción serán documentados de acuerdo 
a las formalidades legales. La clausura deberá decretarse dentro de los tres días 
siguientes a aquél en que la hubiere solicitado la Unidad Reguladora y Control 
de Datos Personales, la cual quedará habilitada a disponerla por sí en caso que 
el Juez no se pronunciare dentro de dicho término. 


12 de diciembre de 2017 CÁMARA DE SENADORES 619-C.S. 


En este último caso, si el Juez denegare posteriormente la clausura, ésta 
deberá levantarse de inmediato por la Unidad Reguladora y Control de Datos 
Personales. 


Los recursos que se interpongan contra la resolución judicial que hiciere 
lugar a la clausura, no tendrán efecto suspensivo. 


Para hacer cumplir dicha resolución, la Unidad Reguladora y Control de 
Datos Personales podrá requerir el auxilio de la fuerza pública. 


La competencia de los Tribunales actuantes se determinará por las 
normas de la Ley Orgánica de la Judicatura N* 15.750, de 24 de junio de 1985, 
sus modificativas y concordantes. 


Las resoluciones firmes de la Unidad Reguladora y Control de Datos 
Personales que impongan sanciones pecuniarias, constituyen título ejecutivo a 
sus efectos. (*) 


("JNotas: 

Redacción dada por: Ley N” 18.719 de 27/12/2010 artículo 152, 

Numeral 5) redacción dada por: Ley N* 19.355 de 19/12/2015 artículo 83. 
Numeral 5) ver vigencia: Ley N* 19.355 de 19/12/2015 artículo 3. 


Artículo 36. Códigos de conducta.- Las asociaciones o entidades 
representativas de responsables o usuarios de bancos de datos de titularidad 
privada podrán elaborar códigos de conducta de práctica profesional, que 
establezcan normas para el tratamiento de datos personales que tiendan a 
asegurar y mejorar las condiciones de operación de los sistemas de información 
en función de los principios establecidos en la presente ley. 


Dichos códigos deberán ser inscriptos en el registro que al efecto lleve el 
organismo de control, quien podrá denegar la inscripción cuando considere que 
no se ajustan a las disposiciones legales y reglamentarias sobre la materia. 


CAPITULO VIII - ACCION DE PROTECCION DE DATOS PERSONALES 


Artículo 37. Habeas Data.- Toda persona tendrá derecho a entablar una 
acción judicial efectiva para tomar conocimiento de los datos referidos a su 
persona y de su finalidad y uso, que consten en bases de datos públicos o 
privados; y -en caso de error, falsedad, prohibición de tratamiento, discriminación 
o desactualización- a exigir su rectificación, inclusión, supresión o lo que 
entienda corresponder. 


Cuando se trate de datos personales cuyo registro esté amparado por una 
norma legal que consagre el secreto a su respecto, el Juez apreciará el 
levantamiento del mismo en atención a las circunstancias del caso. 
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Artículo 38. Procedencia y competencia. - El titular de datos personales 
podrá entablar la acción de protección de datos personales o habeas data, contra 
todo responsable de una base de datos pública o privada, en los siguientes 
supuestos: 


A) Cuando quiera conocer sus datos personales que se encuentran registrados 
en una base de datos o similar y dicha información le haya sido denegada, o 
no le hubiese sido proporcionada por el responsable de la base de datos, en 
las oportunidades y plazos previstos por la ley. 


B) Cuando haya solicitado al responsable de la base de datos o tratamiento su 
rectificación, actualización, eliminación, inclusión o supresión y éste no 
hubiese procedido a ello o dado razones suficientes por las que no 
corresponde lo solicitado, en el plazo previsto al efecto en la ley. 


Serán competentes para conocer en las acciones de protección de datos 
personales o habeas data: 


1) En la Capital, los Juzgados Letrados de Primera Instancia en lo Contencioso 
Administrativo, cuando la acción se dirija contra una persona pública estatal, 
y los Juzgados Letrados de Primera Instancia en lo Civil en los restantes 
casos. 


2) Los Juzgados Letrados de Primera Instancia del Interior a quienes se haya 
asignado competencia en dichas materias. 


Artículo 39. Legitimación.- La acción de habeas data podrá ser ejercida 
por el propio afectado titular de los datos o sus representantes, ya sean tutores 
o curadores y, en caso de personas fallecidas, por sus sucesores universales, 
en línea directa o colateral hasta el segundo grado, por sí o por medio de 
apoderado. 


En el caso de personas jurídicas, la acción deberá ser interpuesta por sus 
representantes legales o los apoderados designados a tales efectos. 


Artículo 40. Procedimiento.- Las acciones que se promuevan por 
violación a los derechos contemplados en la presente ley se regirán por las 
normas contenidas en los artículos que siguen al presente. Serán aplicables en 
lo pertinente los artículos 14 y 15 del Código General del Proceso. 


Artículo 41. Trámite de primera instancia.- Salvo que la acción fuera 
manifiestamente improcedente, en cuyo caso el tribunal la rechazará sin 
sustanciarla y dispondrá el archivo de las actuaciones, se convocará a las partes 
a una audiencia pública dentro del plazo de tres días de la fecha de la 
presentación de la demanda. 


En dicha audiencia se oirán las explicaciones del demandado, se recibirán 
las pruebas y se producirán los alegatos. El tribunal, que podrá rechazar las 
pruebas manifiestamente impertinentes o innecesarias, presidirá la audiencia so 
pena de nulidad, e interrogará a los testigos y a las partes, sin perjuicio de que 
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aquéllos sean, a su vez, repreguntados por los abogados. Gozará de los más 
amplios poderes de policía y de dirección de la audiencia. 


En cualquier momento podrá ordenar diligencias para mejor proveer. 


La sentencia se dictará en la audiencia o a más tardar, dentro de las 
veinticuatro horas de su celebración. Sólo en casos excepcionales podrá 
prorrogarse la audiencia por hasta tres días. 


Las notificaciones podrán realizarse por intermedio de la autoridad policial, 
A los efectos del cómputo de los plazos de cumplimiento de lo ordenado por la 
sentencia, se dejará constancia de la hora en que se efectuó la notificación. 


Artículo 42. Medidas provisionales. - Si de la demanda o en cualquier otro 
momento del proceso resultare, a juicio del tribunal, la necesidad de su inmediata 
actuación, éste dispondrá, con carácter provisional, las medidas que 
correspondieren en amparo del derecho o libertad presuntamente violados. 


Artículo 43. Contenido de la sentencia.- La sentencia que haga lugar al 
habeas data deberá contener: 


A) La identificación concreta de la autoridad o el particular a quien se dirija y 
contra cuya acción, hecho u omisión se conceda el habeas data. 


B) La determinación precisa de lo que deba o no deba hacerse y el plazo por el 
cual dicha resolución regirá, si es que corresponde fijarlo, 


C) El plazo para el cumplimiento de lo dispuesto, que será fijado por el tribunal 
conforme las circunstancias de cada caso, y no será mayor de quince días 
corridos e ininterrumpidos, computados a partir de la notificación. 


Artículo 44. Recurso de apelación y segunda instancia.- En el proceso 
de habeas data sólo serán apelables la sentencia definitiva y la que rechaza la 
acción por ser manifiestamente improcedente. 


El recurso de apelación deberá interponerse en escrito fundado, dentro del 
plazo perentorio de tres días. El tribunal elevará sin más trámite los autos al 
superior cuando hubiere desestimado la acción por improcedencia manifiesta, y 
lo sustanciará con un traslado a la contraparte, por tres días perentorios, cuando 
la sentencia apelada fuese la definitiva. 


El tribunal de alzada resolverá en acuerdo, dentro de los cuatro días 
siguientes a la recepción de los autos. La interposición del recurso no 
suspenderá las medidas de amparo decretadas, las cuales serán cumplidas 
inmediatamente después de notificada la sentencia, sin necesidad de tener que 
esperar el transcurso del plazo para su impugnación. 


Artículo 45. Sumariedad. Otros aspectos.- En los procesos de habeas 
data no podrán deducirse cuestiones previas, reconvenciones ni incidentes. El 
tribunal, a petición de parte o de oficio, subsanará los vicios de procedimiento, 
asegurando, dentro de la naturaleza sumaria del proceso, la vigencia del 
principio de contradictorio. 
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Cuando se planteare la inconstitucionalidad por vía de excepción o de oficio 
(artículos 509 numeral 2 y 510 numeral 2 del Código General del Proceso) se 
procederá a la suspensión del procedimiento sólo después que el Magistrado 
actuante haya dispuesto la adopción de las medidas provisorias referidas en la 
presente ley o, en su caso, dejando constancia circunstanciada de las razones 
de considerarlas innecesarias. 


CAPITULO IX - DISPOSICIONES TRANSITORIAS 


Artículo 46. Adecuación de las bases de datos - Las bases de datos 
deberán adecuarse a la presente ley dentro del plazo de un año de su entrada 
en vigor. 


Artículo 47. Traslado del órgano de control referente a datos 
comerciales.- Se establece el plazo de ciento veinte días corridos para que el 
actual órgano de control en materia de protección de datos comerciales, a cargo 
del Ministerio de Economía y Finanzas, realice el traslado de la información y 
documentación a la AGESIC. 


Artículo 48. Derogación.- Se deroga la Ley N* 17.838, de 24 de 
setiembre de 2004, 


Artículo 49. Reglamentación - El Poder Ejecutivo deberá reglamentar la 
presente ley dentro de los ciento ochenta días de su promulgación. 
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Ley N* 14.005, de 17 de agosto de 1971 


Donación y Trasplantes 


Artículo 8*.- Las autopsias son judiciales o clínicas. Las primeras son las 
que ordena practicar la autoridad judicial en el ejercicio de sus funciones. 


Las demás son las clínicas y quedan sometidas a los mismos requisitos, 
limitaciones y procedimientos que rigen en materia de trasplantes de órganos e 
injertos de tejidos. 


Los autopsistas deberán procurar que, finalmente, la integridad corpórea 
del cadáver quede restablecida al máximo. 


Los gastos y honorarios derivados de la realización de autopsias no serán, 
en ningún caso, de cargo de los causahabientes. 


Artículo 9%. Derogado por Ley N” 18.968 de 14/09/2012 artículo 4. 


TEXTO ORIGINAL derogado: Ley N* 14,005 de 17/08/1971 
artículo 9. 

Articulo 9%. A los efectos de esta ley, se establace el 
siguiente orden de parentesco prioritario y excluyente de 
presentes en la localidad del deceso y que regirá en ausencia 
de voluntad expresa del fallecido: 

1) El cónyugo: 

2) Los hijos legítimos o naturales reconocidos o declarados 
talos; 

3) Los padres: 

4) Los hermanos; 

5) Los hijos adoptivos; 

6) Los ascendientes o descendientes de segundo o ulterior 
grado; 

7) Los colaterales de tercer o ulterior grado. 

Tratándose de parientes de la misma categoría, es 
bastante el consentimiento de uno solo de ellos; sin 
embargo, la oposición formulada por un pariente de análoga 
calidad jurídica, elimina la posibilidad de disponer del cadáver 
a los fines científicos o terapéuticos. 


Artículo 12.- Dispuesta la autopsia, las personas a quienes se refiere el 
artículo 9%.0 podrán designar, a su costa, un facultativo para que la presenciare. 


También tendrá derecho a asistir el médico tratante del extinto quien podrá 
reclamar el examen de determinadas regiones u órganos. Todas las cuestiones 
que surgieran durante la autopsia, serán resueltas, de plano, por el médico 
autopsista. 
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Ley N* 9.202, de 12 de enero de 1934 


MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA - LEY ORGANICA 


CAPITULO VI 
DE LA COMISION DE SALUD PÚBLICA 


Artículo 24.- En el Ministerio de Salud Pública, funcionará la Comisión 
de Salud Pública, de carácter honorario, que ser presidida por el Ministro y 
constituida por quince miembros, que ser n designados por el Poder Ejecutivo, 
aplicando la proporcionalidad fijada para la elección de miembros de servicios 
descentralizados. 


Artículo 25.- Corresponde a la Comisión: 


a) Dictaminar sobre todas las cuestiones técnicas y administrativas relacionadas 
con la Asistencia e Higiene Pública, que le sean sometidas por el Ministerio 
de Salud Pública. 


b) Proponer al Ministro de Salud Pública Ordenanzas de carácter sanitario. 


Artículo 26.- Corresponde también a esta Comisión, constituida en 
tribunal disciplinario, juzgar y reprimir las faltas cometidas por los médicos y los 
que ejercen profesiones anexas en el ejercicio de su profesión, cuando éstos se 
aparten del cumplimiento de las normas generales que determinen las 
Ordenanzas y Reglamentos. 


Ley N* 9.902, de 22 de diciembre de 1939 


ACUERDOS INTERNACIONALES. APROBACION DE TRATADO DE 
COMERCIO Y NAVEGACION ENTRE URUGUAY Y JAPON 


Artículo 1%.- Apruébase el Tratado de Comercio y Navegación firmado 
por los Plenipotenciarios de la República Oriental del Uruguay y el Imperio del 
Japón, con fecha 10 de Mayo de 1934, (*) 
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Ley N* 19.286, de 25 de setiembre de 2014 


CÓDIGO DE ÉTICA MÉDICA 


CAPÍTULO 1 
ÁMBITO DE APLICACIÓN 


Artículo 1*.- Las disposiciones de este Código son obligatorias para todos 
los integrantes del Colegio Médico del Uruguay. 


CAPÍTULO Il 
DECLARACIÓN DE PRINCIPIOS ÉTICOS FUNDAMENTALES 


Artículo 2*.- 


a) 


b) 


c) 


a) 


e) 


Los profesionales de la medicina deben cuidar la salud de las personas 
y de la comunidad sin discriminación de clase alguna, respetando 
integralmente los derechos humanos. 


Es deber fundamental prevenir la enfermedad y proteger y promover la 
salud de la colectividad. 


El médico debe ejercer inspirado por sentimientos humanitarios. Jamás 
actuará para generar torturas, tratos crueles, inhumanos 0 
degradantes, ni para el exterminio del ser humano, ni para cooperar o 
encubrir atentados contra la integridad física o moral de sus 
semejantes. 


El médico, en el marco de su actuación profesional debe promover las 
acciones necesarias para que el ser humano se desarrolle en un 
ambiente individual y socialmente sano. Para ello se basará en una 
formación profesional reconocida y se guiará por las normas y 
principios éticos establecidos en este Código. 


El médico debe procurar siempre el más alto nivel de excelencia de 
conducta profesional. 


Artículo 3*.- Es deber del médico, como profesional de la salud, seguir los 
siguientes principios y valores fundamentales: 


a) 


Respetar la vida, la dignidad, la autonomía y la libertad de cada ser 
humano y procurar como fin el beneficio de su salud fisica, psíquica y 
social. 
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b) No utilizar el ejercicio profesional para manipular a las personas desde 
un punto de vista de los valores. 


c) Posibilitar al paciente el encuentro con otro profesional idóneo si él no 
está en condiciones de ayudarle dentro de sus conocimientos 
especificos. 


d) Hacer, como profesional de la salud y como miembro del Colegio 
Médico del Uruguay, todo lo que esté dentro de sus posibilidades para 
que las condiciones de atención sanitaria sean las más beneficiosas y 
no estigmatizantes para sus pacientes y para la salud del conjunto 
social sin discriminación alguna. 


e) Respetar el derecho del paciente a guardar el secreto sobre aquellos 
datos que le pertenecen y ser un fiel custodio, junto con el equipo de 
salud, de todas las confidencias que se le brindan, las que no podrá 
revelar sin autorización expresa del paciente. 


f) Mantenerse al día en los conocimientos que aseguren el mejor grado 
de competencia profesional en su servicio específico a la sociedad. 


g) La búsqueda de lucro económico u otros beneficios nunca deberá ser 
la motivación determinante en su forma de ejercer la profesión. 


Asimismo no deberá permitir que motivos de orden económico u otros 
intereses influyan en la recomendación profesional referida a sus 
pacientes, procurando también que la provisión de medios idóneos de 
diagnóstico y tratamiento sean éticamente adecuados. 


h) Ser veraz en todos los momentos de su labor profesional, para que los 
pacientes y la sociedad tomen las decisiones que les competen. 


i)' Concertar y utilizar el progreso científico y tecnológico de la medicina 
de tal manera que el humanismo esencial de la profesión no resulte 
desvirtuado. 


j) Valorar el trabajo de equipo tanto en su labor de servicio a la salud de 
sus pacientes como de la población en general. 


Artículo 4%.- El médico tiene responsabilidad en la calidad de la asistencia 
tanto a nivel personal, como en promoverla a nivel institucional. 


Es su deber exigir las condiciones básicas para que ella sea garantizada 
efectivamente en beneficio de las personas, así como reclamar ante los 
organismos competentes si persisten las condiciones insuficientes en las 
instituciones. Los médicos que ocupen cargos de dirección deberán proporcionar 
a los médicos prestadores de la asistencia los recursos humanos y de 
infraestructura necesarios para que el servicio se preste adecuadamente. 
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CAPÍTULO !!l 
RESPONSABILIDAD SOCIAL DEL MÉDICO 


Artículo _5%.- El médico sabe que el deterioro del ambiente humano 
repercute directamente en la salud de los miembros de la sociedad y por eso 
brindará sus conocimientos y su arte, cuando les sean demandados, para 
preservar y proteger la ecología y para salvaguardar y promover los intereses de 
las generaciones presentes y venideras. 


Artículo 6%.- El médico denunciará el ejercicio ¡legal de la medicina. Su 
asociación con ese ejercicio es una falta ética. 


Artículo 7? - La elección de la medicina como profesión implica asumir 
determinados riesgos en su salud individual. El médico actuará con entrega y 
dedicación profesional. 


Artículo 8? - El médico debe procurar los mejores medios científicamente 
aceptados de diagnóstico y tratamiento para sus pacientes así como el 
rendimiento óptimo y equitativo de dichos recursos. 


Artículo 9% - La colectividad médica velará por una adecuada educación 
médica continua de calidad reconocida, siendo deber del médico cumplir con 
ella. Este proceso educacional deberá incluir necesariamente la formación en 
ética médica. 


CAPÍTULO IV 
LA RELACIÓN MÉDICO-PACIENTE 


Artículo 10- El médico debe propiciar que el paciente conozca sus 
derechos y sus obligaciones hacia las instituciones y los equipos de salud. 


Artículo 11.- Las quejas de un paciente no deben afectar la calidad de la 
asistencia que se le preste, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 37. 


Artículo 12.- En el ejercicio de la docencia clínica el médico velará para 
que los procesos de enseñanza y aprendizaje se desarrollen respetando los 
derechos de las personas, los principios éticos y fundamentalmente la dignidad 
y autonomía de los pacientes. 


Artículo 13.- Todo médico tiene el deber de: 


a) Dar una información completa, veraz y oportuna sobre las conductas 
diagnósticas o terapéuticas que se le propongan al paciente, 
incluyendo las alternativas disponibles en el medio. 


b) Comunicar los beneficios y los riesgos que ofrecen tales 
procedimientos, en un lenguaje comprensible, suficiente y adecuado 
para ese determinado paciente. 


c) En los casos excepcionales en que esa información pudiese ocasionar 
efectos nocivos en la salud física o psíquica del paciente, podrá limitarla 
o retrasarla. 


628-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 12 de diciembre de 2017 


d) Respetar la libre decisión del paciente, incluido el rechazo de cualquier 
procedimiento diagnóstico o terapéutico propuesto, en el marco de las 
normativas vigentes. En ese caso le informará sobre los riesgos o 
inconvenientes de su decisión. 


El médico podrá solicitar al paciente o a sus responsables, luego de 
la total y completa información del procedimiento propuesto, firmar un 
documento escrito en el que conste ese rechazo y en caso que no se 
lograra, dejar constancia en la historia clínica. 


e) Mantener informado al paciente de los cambios eventuales en el plan 
diagnóstico o terapéutico y en caso de su traslado a otro servicio o 
centro asistencial, informarle de los motivos del mismo. 


Artículo 14.- 


a) Todo médico tiene obligación de atender en condiciones personales 
físicas y psíquicas adecuadas para su desempeño profesional. 


b) Es una falta ética que el médico atienda a los pacientes en estado de 
intoxicación. La reiteración de esta falta, junto con la negativa a 
integrarse en un programa de rehabilitación, merecerá medidas 
disciplinarias complementarias. 


Artículo 15.- La historia clínica es un documento fundamental en el acto 
médico, de ahí que: 


a) El médico tiene el deber y el derecho de registrar el acto médico en una 
historia clínica, que pertenece al paciente pero que quedará bajo la 
custodia del médico tratante o de la institución de la que es usuario. 


b) El paciente tiene derecho al acceso a su historia y a obtener del médico 
un informe completo y veraz sobre su enfermedad y la asistencia que 
se le ha brindado. 


Artículo 16.- Es legítimo que el médico exponga sus títulos, diplomas u 
otros certificados que acrediten su idoneidad como profesional, con el fin de 
facilitar su relación con los pacientes. 


Artículo _17.- El médico debe distinguir los hechos científicamente 
aceptados, de sus opiniones o convicciones personales, dada su importante 
influencia en el pensar y el sentir social. 


Artículo 18.- Se considera falta ética toda publicidad engañosa o desleal. 
El médico no debe inducir a engaño a la sociedad propiciando procedimientos o 
productos comerciales cuya eficacia no está comprobada científicamente. 


Artículo 19- La emisión de un informe tendencioso o falso o de un 
certificado por complacencia, constituye una falta ética profesional. 


El médico debe certificar solo lo que ha verificado personalmente. 
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Artículo 20.- El médico tiene la obligación de: 


a) 


b) 


c) 


d) 


Guardar secreto ante terceros de la consulta y de todo aquello que se 
le haya confiado, incluso después de la muerte del paciente. 


Aceptar asistir a un paciente que no quiere o no puede revelar su 
identidad en determinadas circunstancias. 


Preservar la confidencialidad de los datos revelados por el paciente y 
asentados en historias clínicas, salvo autorización expresa del 
paciente. 


Propiciar el respeto a la confidencialidad por parte de todos los 
trabajadores de la salud. De igual manera, participará en la educación 
a este respecto. Los registros informatizados deben estar 
adecuadamente protegidos. 


Artículo 21.- El secreto profesional debe respetarse aun en la redacción 
de certificados médicos con carácter de documento público. El médico tratante 
evitará revelar públicamente la patología concreta que aqueje a un paciente, así 
como las conductas diagnósticas y terapéuticas adoptadas. No es éticamente 
admisible que, exigiendo las instituciones públicas o privadas una conducta 
contraria, el médico ceda ante esta presión indebida. El médico queda liberado 
de la responsabilidad del secreto solo si el paciente lo consiente explícitamente. 


El médico certificador procurará el cumplimiento estricto de este artículo y 
denunciará al Colegio Médico del Uruguay cualquier tipo de presión institucional 
en contrario. 


a) 


b) 


El respeto a la confidencialidad es un deber inherente a la profesión 
médica. 


Solo podrá ser relevado en los casos establecidos por una ley de 
interés general o cuando exista justa causa de revelación. Se 
consideran, por ejemplo, como justa causa de revelación las siguientes: 


- Peligro vital inminente para el paciente (por ejemplo riesgo de 
suicidio). 
- Negativa sistemática del paciente de advertir a un tercero acerca 


de un riesgo grave para la salud de este último (contagio de 
enfermedades transmisibles, por ejemplo). 


- Amenaza concreta para la vida de terceros. 
- Defensa legal contra una acusación de un paciente. 


Artículo 23.- Salvo cuando sea designado como perito por la justicia, el 
médico tendrá derecho a reclamar que sean los recursos humanos profesionales 
de ese Poder quienes participen en la investigación de posibles delitos, evitando 
ser coaccionados a romper su deber de fidelidad para con su paciente. 
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Artículo 24.- El ejercicio clínico de la medicina requiere el vínculo directo 
con el paciente. La complementación de la asistencia médica a distancia a través 
de los medios de comunicación como telemedicina, seguirá los principios de este 
Código. 


Artículo 25.- Las reglas de confidencialidad, seguridad y secreto se 
aplicarán a los medios de comunicación sociales, manteniendo los límites 
apropiados en la relación médico-paciente, de acuerdo con las normas éticas 
profesionales y legales, al igual que en cualquier otro contexto. Es importante 
que ninguna información identificable del paciente sea publicada en un medio de 
comunicación social. 


Artículo 26.- Todo médico tiene el deber de: 


a) Guardar y respetar la intimidad del cuerpo y de las emociones del 
paciente cuando es interrogado, examinado o tratado. 


b) Facilitar que el paciente logre el diálogo a solas con sus seres queridos. 


c) Exigir en todos los actos médicos el respeto al pudor y la intimidad del 
paciente por parte del equipo de salud. 


d) Procurar que el paciente reciba el apoyo emocional necesario y 
facilitarle el acceso a la ayuda espiritual o religiosa que este requiera. 


Artículo 27.- Médico y paciente tienen derecho a la presencia de un 
acompañante o de un integrante del equipo cuando el carácter íntimo de la 
anamnesis o la exploración así lo requieran. 


Artículo 28.- La relación médico-paciente implica un acuerdo mutuo, de ahí 
que el médico tiene la obligación de: 


a) Aceptar el derecho del paciente a la libre elección de su médico. 


b) Aceptar la consulta solicitada por el paciente con otro médico sin que 
se perjudique la continuidad de su asistencia. 


c) No abandonar arbitrariamente la asistencia del paciente. En caso que 
entienda haber motivos justificados para dejar de atenderlo, tiene la 
obligación de asegurar la continuidad de su asistencia. 


d) Asumir las consecuencias negativas de sus actuaciones, ofreciendo 
explicación clara, honrada, constructiva y adecuada. 


.- El médico deberá siempre respetar al ser humano que ha 
confiado en él. Los actos médicos que emprenda, no serán nunca simples gestos 
técnicos, sino que se integrarán con todos los valores esenciales de la relación 
médico-paciente. 


Artículo 30.- El médico propondrá los procedimientos diagnósticos o 
terapéuticos que considere adecuados a la enfermedad del paciente, de acuerdo 
al conocimiento científico vigente, pero respetará la autonomía del paciente para 
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recurrir a otras alternativas, explicándole las consecuencias que esa decisión 
pueda tener para su salud. 


Artículo 31.- Es éticamente inadmisible que el médico: 


a) 


b) 


c) 


d) 


e) 


Reciba una retribución de cualquier índole, por concepto de solicitar a 
terceros consultas, exámenes, porque terceros prescriban o utilicen 
medicamentos, aparatos, o por enviar a su paciente a un lugar de 
tratamiento o que participe en dicotomía de honorarios. 


Sobome o entregue un provecho indebido a cualquier persona, sea 
quien fuere, en el ejercicio de su profesión. 


En ejercicio de un mandato electivo o de una función administrativa, 
haga valer su posición en beneficio propio. 


Se derive pacientes a sí mismo, de manera directa o indirecta, 
generando para sí un nuevo acto médico o cualquier otro tipo de 
beneficio que lo involucre en forma personal, institucional o empresarial 
y que no esté justificado por la autonomía del paciente y en el mayor 
beneficio de este. 


No utilice todos los medios aceptados por la comunidad médica para 
beneficio de sus pacientes por privilegiar beneficios personales. 


CAPÍTULO V 
DERECHOS DE LOS MÉDICOS 


Artículo 32.- 


a) 


b) 


El médico tiene derecho a ejercer su profesión con autonomía e 
independencia, de manera digna y libre de toda forma de coacción. 


Si el médico es coaccionado en su práctica por los médicos que ocupen 
cargos de dirección, tendrá derecho a denunciarlo ante el Consejo 
Nacional del Colegio Médico del Uruguay. 


Artículo 33- El médico tiene derecho a ejercer la medicina sin ser 
discriminado por ningún motivo. 


Artículo 34 .- El médico tiene derecho a disponer de instalaciones dignas 
para él y para la atención de sus pacientes, así como de los medios técnicos 
suficientes en su lugar de trabajo. En caso de que no existan dichas condiciones, 
tiene derecho a ser amparado en sus reclamos. 


Artículo 35.- 


a) 


El médico tiene derecho a prescribir el medicamento que considere 
más conveniente y el procedimiento diagnóstico o terapéutico que crea 
más acertado, en armonía con las prácticas reconocidas por la 
comunidad médica. 
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b) Si el paciente exigiera del médico un procedimiento diagnóstico o 
terapéutico que este, por razones científicas o éticas juzgase 
inadecuado o inaceptable, el médico deberá explicar debidamente su 
posición. En caso de no ser aceptada su explicación, podrá excusarse 
de actuar. 


Artículo 36.- El médico tiene derecho a abstenerse de hacer prácticas 
contrarias a su conciencia ética aunque estén autorizadas por la ley. En ese caso 
tiene la obligación de derivar al paciente a otro médico. 


Artículo 37 - El médico tiene derecho a suspender su atención si ha 
llegado al convencimiento de que no existe la relación de confianza y credibilidad 
indispensables con su paciente, con excepción de los casos de urgencia y de 
aquellos en que pudiera faltar a sus obligaciones humanitarias, documentándolo 
debidamente en la historia clínica y explicitándole al paciente que debe continuar 
siendo atendido. 


Artículo 38.- El médico tiene derecho a: 


a) Exigir una retribución justa, tanto cuando actúa en relación de 
dependencia como cuando ejerce en forma privada individual. En esta 
última, se informará de los honorarios previamente a la consulta. 


b) Asociarse libremente para defender sus derechos ante personas e 
instituciones públicas o privadas. 


c) Recibir la solidaridad de sus colegas en caso de ser tratado injusta o 
indignamente. 


Artículo 39.- El médico tiene derecho a recurrir a la huelga como el recurso 
mayor de reivindicación. Una huelga médica será éticamente admisible cuando 
se avise a la sociedad con antelación suficiente y se le asegure la continuidad 
asistencial, así como la asistencia de los pacientes internados y las consultas 
urgentes e inaplazables. 


CAPÍTULO VI 
PROBLEMAS ÉTICOS ESPECÍFICOS 
SECCIÓN | 
INICIO DE LA VIDA HUMANA 


Artículo 40.- Si el médico, en razón de sus convicciones personales 
considera que no debe practicar un aborto aun cuando esté legalmente 
amparado, podrá retirarse de la asistencia, debiendo derivar a la paciente a otro 
médico. 


Artículo 41.- La esterilización de mujeres u hombres deberá contar con el 
consentimiento libre y consciente de la persona, luego de haber sido 
debidamente informados de las consecuencias de esta intervención médica, 
valiendo las consideraciones hechas en el artículo precedente en cuanto a la 
objeción de conciencia. 
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Artículo 42.- 


a) El médico procurará evitar generar embriones sobrantes, mediante 
técnicas de reproducción asistida. 


b) No es éticamente admisible que el médico contribuya a gestar seres 
humanos para investigar o comerciar, El embrión humano nunca puede 
ser sujeto de comercialización ni experimentación ni materia prima de 
medicamentos, cosméticos u otros productos. 


Artículo 43.- No es ético que el médico participe para llevar a cabo 
embarazos obtenidos in vitro con uno o ambos gametos de terceros progenitores 
implantados en el vientre de una mujer, contratada como madre gestante 
subrogada mediante recompensa material o promesa de ello. 


Artículo 44.- Es éticamente inadmisible la clonación humana con fines 
reproductivos. 


Artículo 45.- No es ética la aplicación de cualquier procedimiento médico 
dirigido a practicar la eugenesia. 


SECCIÓN II 
FINAL DE LA VIDA HUMANA 


Artículo 46.- La eutanasia activa entendida como la acción u omisión que 
acelera o causa la muerte de un paciente, es contraria a la ética de la profesión. 


Artículo 47.- En caso de muerte encefálica el médico no debe emplear 
técnicas, fármacos o aparatos cuyo uso solo sirva para prolongar este estado, 
salvo con fines de preservación de órganos y tejidos para trasplantes o por 
protocolos de investigación debidamente autorizados. 


Artículo 48.- En enfermos terminales, es obligación del médico continuar 
con la asistencia del paciente con la misma responsabilidad y dedicación, siendo 
el objetivo de su acción médica, aliviar el sufrimiento físico y moral del paciente, 
ayudándolo a morir dignamente acorde con sus propios valores. En etapas 
terminales de la enfermedad no es ético que el médico indique procedimientos 
diagnósticos o terapéuticos que sean innecesarios y eventualmente perjudiciales 
para su calidad de vida. 


Artículo 49.- El médico debe respetar la voluntad válida de un paciente 
que libremente ha decidido rechazar los tratamientos que se le indiquen, luego 
de un adecuado proceso de consentimiento informado. 
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SECCIÓN Il 
TRASPLANTES 
Artículo 50.- 


a) Elmédico fomentará la donación de órganos, células y tejidos mediante 
información y educación. 


b) En caso de muerte con mantenimiento de funciones vitales por medios 
artificiales, es permisible la extracción de órganos y tejidos, respetando 
las normas de la legislación vigente. 


c) Los médicos autorizados a comprobar la muerte, el equipo responsable 
del trasplante y quienes deben tomar la expresión de voluntad de los 
familiares, tutor o curador del paciente, serán independientes entre sí. 


Artículo 51.- Se podrán extraer órganos, células o tejidos procedentes de 
sujetos vivos en el marco de la legislación vigente cuando exista libre 
consentimiento del donante obtenido sin coacción emocional, violencia ni 
explotación económica. 


Artículo 52.- Es una falta ética la participación del médico en cualquier 
forma de tráfico de órganos, células o tejidos humanos. 


SECCIÓN IV 


LA TORTURA Y LOS ACTOS CRUELES, INHUMANOS O 
DEGRADANTES 


Artículo 53.- Ante casos de tortura o tratamientos crueles, inhumanos o 
degradantes: 


a) Se prohíbe todo acto médico que signifique participación o cooperación 
de cualquier naturaleza con una acción reprobada por los principios 
éticos de la profesión. La prohibición incluye la participación activa, el 
silencio cómplice, el encubrimiento, la tolerancia y toda otra 
intervención que signifique aconsejar, sugerir, consentir o asesorar en 
la comisión de actos incompatibles con el respeto y la seguridad 
debidas al ser humano. En ninguno de estos casos el médico podrá 
ampararse en la obediencia debida. 


b) Se prohíbe especialmente la participación profesional directa o 
indirecta en actos destinados al exterminio o la lesión de la dignidad o 
la integridad física o mental del ser humano. 


c) El médico no deberá ser participe antes, durante ni después, de 
cualquier forma de tratamientos degradantes que sean usados, aun 
como amenaza. 


d) Es obligación informar al Colegio Médico del Uruguay u organismos 
nacionales e internacionales competentes sobre torturas o tratamientos 
crueles, inhumanos o degradantes de personas que estén bajo su 
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responsabilidad médica o de las que tenga conocimiento por su 
actividad profesional. 


Artículo 54.- En caso de conflicto armado, incluida la lucha civil, respetará 
los preceptos éticos mantenidos en este Código, obligándose además a las 
normas del derecho internacional humanitario. 


Artículo 55.- El médico que trabaja para instituciones militares o policiales 
deberá actuar respetando todas las normas éticas que rigen para el ejercicio 
profesional. Los principios de este Código de Ética son superiores a cualquier 
reglamento. El médico tiene derecho a una completa independencia para decidir 
el tipo de atención médica para la persona bajo su responsabilidad. 


SECCIÓN V 
ASISTENCIA A GRUPOS ESPECÍFICOS DE PACIENTES 


Artículo 56.- Las personas discapacitadas no serán discriminadas desde 
el punto de vista asistencial. 


Artículo 57.- El médico no debe ser indiferente ante la violencia en general 
y la violencia doméstica y el maltrato o abuso sexual contra cualquier persona, 
especialmente con personas discapacitadas física o intelectualmente o 
integrantes de otras minorías. 


Artículo 58.- El médico no debe participar ni deberá acceder a realizar 
tratamientos psiquiátricos en personas sin diagnóstico de enfermedad 
psiquiátrica. 


Artículo 59.- La persona que padece un trastomo psiquiátrico, cualquiera 
sea su origen, debe ser tratada respetando su dignidad y se le privará de su 
libertad cuando esté justificado y por el tiempo mínimo necesario con el fin de 
que recupere su autonomía, de acuerdo con la legislación vigente. El médico se 
esforzará en potenciar al máximo la capacidad de decisión que tenga el enfermo 
mental, con el objeto de facilitar su reinserción social. 


Artículo 60 .- El médico comete una falta al alterar engañosamente las 
condiciones físicas del deportista para que compita deslealmente. Constituye un 
agravante someterlo a riesgos que deterioren su salud o pongan en peligro su 
vida. 


Artículo 61.- El médico debe respetar la decisión válida de una persona 
que ha resuelto hacer huelga de hambre. La alimentación forzada no es 
éticamente aceptable, 


Artículo 62.- En el ejercicio de su profesión, el médico respetará los 
derechos de niñas, niños y adolescentes. 
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SECCIÓN VI 
INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA CON SERES HUMANOS 


Artículo 63.- La dignidad, el bienestar y la autonomía de la persona deben 
tener prioridad con respecto al interés de la ciencia o la sociedad. Todo protocolo 
de investigación o experimentación debe ser aprobado por un Comité de Ética 
de la Investigación en seres humanos antes de iniciarse la investigación. Este 
Comité deberá contar con criterios claros y explícitos de evaluación, basados en 
las normativas vigentes en el país y declaraciones y tratados internacionales 
concordantes. 


Artículo 64.- Es un derecho de todo individuo recibir información veraz 
para dar su consentimiento informado antes de participar como sujeto en 
cualquier tipo de investigación y es deber del médico investigador recabarlo. 


Artículo 65.- El médico como investigador debe aclarar a las personas o 
también a las instituciones de las que estas dependen, que los datos obtenidos 
serán utilizados exclusivamente para el protocolo de investigación propuesto. 


Artículo 66.- El médico debe respetar el derecho de la persona a retirarse 
de la investigación en cualquier momento sin que le cause perjuicio, debiendo el 
médico hacer lo necesario para que no se vea afectada la relación clínico- 
asistencial con el equipo de salud. 


Artículo 67.- El médico deberá agotar los medios para proteger de los 
riesgos a los participantes en la investigación o experimentación. 


Artículo 68.- El médico es responsable del seguimiento de los pacientes 
sujetos de investigación con el fin de detectar los perjuicios que puedan derivarse 
de una determinada investigación o experimentación. 


Artículo 69.- 


a) Como investigador, el médico nunca suprimirá datos discordantes con 
sus hipótesis o teorías, ni falsificará ni inventará datos. La debida 
transparencia y obligada declaración pública ante potenciales conflictos 
de intereses no solo representa una salvaguarda de la relación entra 
médico y paciente, sino que también de la confianza que el público en 
general deposita en la profesión médica y en la investigación 
biomédica. 


b) En su comunicación científica no ocultará los aportes recibidos de otros 
autores ni intentará minimizar los méritos de estos. Nunca se atribuirá 
trabajos que no hayan sido realizados por él. El plagio científico es una 
falta ética. 


c) El médico debe comunicar sus hallazgos científicos en un ambiente 
calificado para valorarlo. Solo después podrá divulgarlo públicamente. 
Será objetivo y veraz, no creando falsas esperanzas ni sobrevalorando 
sus hallazgos. 
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Artículo 70.- Los datos obtenidos en investigaciones son confidenciales y 
solo se puede revelar la identidad del sujeto de investigación con autorización 
expresa de este. Las comunicaciones y publicaciones deben garantizar el 
anonimato de los integrantes de la población investigada. 


CAPÍTULO Vil 
RELACIÓN CON COLEGAS, CON OTROS 
PROFESIONALES Y CON LAS INSTITUCIONES 
SECCIÓN | 
RELACIÓN CON COLEGAS 


Artículo 71.- La buena relación humana entre los colegas es fundamental 
por su valor en sí misma, por su repercusión en la asistencia de los pacientes y 
para la convivencia en el ámbito de trabajo colectivo. No son éticas la difamación 
y la injuria ni los comentarios capaces de perjudicar al colega en el ejercicio de 
su profesión, más allá de las consideraciones que pueda hacer la Justicia. 


Artículo 72.- La relación médico-médico para la asistencia de un paciente 
deberá conducirse con mutuo respeto, decidiendo en acuerdo la conducta a 
seguir en cada caso. 


Artículo 73.- La segunda opinión es un derecho tanto del paciente como 
del médico. 


a) Si la segunda opinión es solicitada, el médico consultado deberá 
informar al médico actuante de su opinión y del grado de información 
que brindó al paciente. 


b) El médico tratante no está obligado a adoptar las conductas trazadas 
por una segunda opinión si no concuerda con ella, explicando sus 
motivos al paciente y planteando la posibilidad de cambiar de médico 
tratante. 


Artículo 74.- Es inadmisible utilizar abusivamente en beneficio propio el 
trabajo o las cualidades de otro colega. 


SECCIÓN Il 
RELACIÓN CON OTROS PROFESIONALES 


Artículo 75.- Como integrante del equipo de salud el médico respetará el 
trabajo y la independencia de otros profesionales y exigirá reciprocidad. La 
jerarquía dentro del equipo deberá ser permanente pero no podrá constituir un 
instrumento de dominio o exaltación personal. El médico solo es responsable de 
aquellos actos del equipo, que le incumbe controlar personalmente. 
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SECCIÓN Ill 
RELACIÓN CON LAS INSTITUCIONES 
Artículo 76.- En su relación con instituciones públicas o privadas: 


a) El médico actuará con responsabilidad técnica y lealtad a las normas 
que tiendan a la mejor atención de los pacientes. 


b) Pondrá en conocimiento de la dirección de la institución las 
deficiencias, incluidas las de orden ético, que menoscaben esa correcta 
atención, denunciándolas al Colegio Médico del Uruguay si no fueran 
atendidas. 


Artículo 77.- La existencia de un vínculo asistencial con un paciente es 
incompatible con la función pericial del mismo caso. El médico perito deberá 
informar a la persona objeto de la pericia de su misión, previo a la misma. Este 
podrá negarse a ser examinado, lo que exime al perito de su obligación en la 
misma, debiendo comunicarlo por escrito a la autoridad mandante. 


CAPÍTULO VIII 
DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 78.- El Colegio Médico del Uruguay será el organismo formal para 
dirimir todo conflicto ético que se entable en la relación del médico con las 
instituciones en que trabaja, con los usuarios y su entorno, así como con los 
colegas y demás miembros del equipo de salud. 


Artículo 79.- Constituye una obligación de todos los médicos colegiados 
cumplir las disposiciones establecidas en este Código y contribuir a que sean 
adoptadas y respetadas por la totalidad de sus integrantes. 


Artículo 80.- El médico colegiado debe cumplir también las resoluciones 
de los órganos directivos y los fallos de los tribunales del Colegio Médico del 
Uruguay, sin perjuicio de poder ejercer las acciones legales que 
correspondieren. 


Artículo 81.- La enunciación de principios, normas y deberes hecha por 
este Código no implica el desconocimiento de otros inherentes a los derechos y 
libertades fundamentales y a las bases éticas de la medicina. 


Artículo 82.- El Colegio Médico del Uruguay reglamentará los 
procedimientos de aplicación de este Código para la resolución de los conflictos 
éticos. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
García. 


SEÑOR GARCÍA. Señora presidenta: este proyecto 
de ley fue presentado en la legislatura anterior y desar- 
chivado en este período por la Cámara de Representantes, 
que lo aprobó y lo envió al Senado para su consideración 
en el día de hoy. 


Esta iniciativa es de las normas cuya importancia, des- 
de el punto de vista legal y sanitario, es muy destacada e, 
increíblemente, es de una vetustez llamativa. Por prime- 
ra vez en la historia del país vamos a dictar una ley que 
regule el procedimiento de expedición de un certificado 
médico-legal que es de primera magnitud. Actualmente, 
en Uruguay esto se rige por una disposición de 1889 —es 
decir del siglo xIx—, dictada por el Consejo de Higiene Pú- 
blica. Luego, en diferentes instancias, tuvo algunas modi- 
ficaciones, pero siempre por vía administrativa. 


Por razones obvias, en la práctica cotidiana de la vida 
del país, el certificado de defunción es de los documentos 
más sensibles que hay, pero al mismo tiempo tiene im- 
portancia desde el punto de vista de la dilucidación de las 
causas de muerte de una persona, con todo lo que significa 
desde el punto de vista legal y judicial el poder llegar a 
conocer el origen de esa muerte, es decir, si se trata de una 
muerte natural o violenta. También tiene una importan- 
cia cada vez más creciente —vinculada a los avances de la 
ciencia médica, en especial de la genética— en la preven- 
ción de otras muertes a partir del conocimiento de la causa 
de fallecimiento de una persona. Por ejemplo, el conoci- 
miento de las patologías de origen genético puede prevenir 
muertes dentro del núcleo familiar. 


Increíblemente, en Uruguay —incluso en la práctica 
médica cotidiana— este es de los factores que complica 
más a la familia del fallecido, ya que cuando sucede la 
muerte de una persona muchas veces no se sabe, como 
lo exige la norma, quién es el médico tratante. Incluso, a 
veces no hay médico tratante. Hay médicos que ven a una 
persona una vez cada mucho tiempo. Además, en el siste- 
ma de salud ha desaparecido el tratamiento continuo de 
una persona por un solo médico y el paciente es atendido 
por diferentes profesionales, por lo que definir quién es el 
médico tratante para que firme el certificado de defunción 
genera una distorsión muy grande, además del perjuicio 
que ocasiona en un momento tan particular en la vida de 
cualquier familia. Cuando muere un miembro de la fami- 
lia, esta se debe encargar de todo el proceso posterior. El 
entierro de la persona no se puede realizar hasta que un 
médico se haga cargo de firmar el certificado de defun- 
ción. Por lo general, en la práctica se recurre a un médico 
amigo, a alguien que conoce a la familia y sabe que esa 
persona murió de una causa natural. Si bien no la atendió, 
por ser cercano a la familia, se hace cargo de firmar el cer- 
tificado de defunción. Puedo garantizar, por mi práctica 
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médica, que son momentos muy complejos para la familia, 
ni les digo cuando existe algún tipo de duda sobre la causa 
de muerte. 


La Dirección General de la Salud del Ministerio de Sa- 
lud Pública aportó un dato muy impactante en la Cámara 
de Representantes: de los 4500 certificados de defunción 
con respecto a los que el juez dispuso el pase a un médi- 
co forense, por existir dudas sobre la causa de la muerte, 
2700 —es decir el 60 %-— fueron de fallecimientos en los 
cuales este no debió haber participado, ya que no había 
una causa criminal que determinara esa pericia. En esos 
casos, simplemente se necesitaba que alguien se hiciera 
cargo de la firma. De esa manera, se utiliza el tiempo de 
un especialista cuya participación es muy importante en 
otro tipo de pericias que den luz sobre las causas reales de 
muerte de una persona, en la que hubo, seguramente, un 
origen criminal. En definitiva, al forense se le resta tiempo 
para algo que debería hacer otro médico. Reitero: se utili- 
zó un médico forense para determinar, simplemente, que 
la causa de muerte no fue violenta, lo que no nos va a sacar 
la duda acerca del verdadero origen de la muerte. 


Otro dato aportado por la Dirección General de la 
Salud es que no se conoce la causa del 30 % —la tercera 
parte— de las muertes que ocurren en el Uruguay; simple- 
mente, solo se sabe que fue una causa natural. El valor pre- 
dictivo y preventivo que puede tener el conocimiento de la 
causa de una muerte para ver si hay posibilidades de evitar 
otra muerte futura, prevenible, dentro del núcleo familiar 
es impactante. Reitero: no sabemos cuál fue la causa de 
una de cada tres muertes en el Uruguay, y conocerla nos 
permitiría evitar muertes futuras. 


Este es un proyecto de ley que, en primer lugar, otorga 
un marco adecuado en un momento en que la ciencia y la 
técnica nos dan instrumentos importantes para actuar en 
forma preventiva, un documento médico-legal que cada 
vez tiene más importancia en el ámbito judicial y además 
nos permite liberar muchas horas del trabajo de médicos 
que deberían actuar como asistentes o instrumentos de la 
Justicia para verificar la causa de muerte en aquellos ca- 
sos en que la persona fue víctima de violencia. El objetivo 
es potenciar, mejorar y ser eficaces en la pericia forense, 
además de liberar horas del trabajo del médico forense en 
causas que no tienen un origen violento. A su vez, se eli- 
mina esa búsqueda incesante para ubicar al médico tra- 
tante, cuando muchas veces hay que buscar varios meses 
para atrás. 


En este proyecto de ley se establece que —siempre y 
cuando no haya una intervención judicial— sea el médico 
que atendió al paciente quien firme su certificado de de- 
función. 


SEÑORA MOREIRA.- ¿Me permite una interrupción, 
señor senador? 


SEÑOR GARCÍA.- Con mucho gusto. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora. 


SEÑORA MOREIRA.- Señora presidenta: creo que 
este proyecto de ley es muy importante porque, efectiva- 
mente, la codificación correcta de las causas de muerte 
impacta en todas las estadísticas de morbilidad del país. 
Es un documento más que necesario. 


S1 bien está bien tipificada la gratuidad del certificado 
por parte del médico, personalmente me ha sucedido que 
cada vez que tengo que sacar un certificado de defun- 
ción, me piden un nuevo certificado, siendo que la muer- 
te ocurre solo una vez en la vida. Esto es a los efectos de 
cómo se expide el certificado de defunción. La idea es 
que se tenga que solicitar solo una vez y luego se puedan 
presentar simplemente copias, sin tener que estar pidien- 
do, cada vez, un certificado nuevo. Estos procedimientos 
administrativos son onerosos para la persona y compli- 
can administrativamente su obtención, precisamente, 
cuando está claro que el certificado de defunción de un 
pariente cercano es muy necesario para una cantidad de 
trámites legales. 


Quería dejar constancia de esto, porque sé que el pro- 
yecto de ley se ocupa de la gratuidad con relación al tema 
del médico, aunque ese no sea su objetivo ya que, como 
señalaba el señor senador García, el objetivo es que la cau- 
sa de la muerte esté correctamente especificada, por lo del 
código basura porque, si no, todas las muertes podrían ser 
causadas por paros respiratorios. La información correc- 
ta sirve para las estadísticas de mortalidad y morbilidad 
del Uruguay, que son muy importantes, pero mi principal 
preocupación es que este procedimiento administrativo 
no tiene, a mi juicio, ninguna justificación razonable dado 
que —insisto— la muerte solo ocurre una vez. Por consi- 
guiente, habría que sacar una sola vez el certificado de 
defunción, y luego basar el resto de nuestras necesidades 
legales en una copia. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede continuar el señor 
senador García. 


SEÑOR GARCÍA.- Voy a extenderme un minuto más, 
a cuenta de lo que planteaba la señora senadora Moreira. 
Este proyecto de ley tiende a aclarar que no alcanza —como 
se nos enseñó en la facultad— con decir que la muerte su- 
cede por un paro cardiorrespiratorio porque no se ha des- 
cubierto otra forma de morir en el mundo que no sea por 
esa razón. Era muy común decir eso en la práctica, pero la 
ciencia es tan profunda que quizás pueda descubrirse otra 
manera. Por ahora, la única forma es que el corazón pare 
y dejemos de respirar. 


Insisto: este proyecto de ley fue aprobado por unani- 
midad en la Cámara de Representantes, pero en comisión 
se descubrió —creo que fue la senadora Xavier— que un 
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artículo de la Ley n.” 14005 y otra disposición cuyo nú- 
mero no recuerdo habían sido mal citadas. Por lo tanto, 
la comisión procedió a corregir ese error con la asistencia 
de la secretaría. En definitiva, si el Cuerpo aprueba este 
texto, lo estaríamos enviando nuevamente a la Cámara de 
Representantes para corregir esos errores. 


SEÑORA PRESIDENTE. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 
220 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD 
En discusión particular. 


SEÑOR GARCÍA.- Pido la palabra para una moción 
de orden. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR GARCÍA.- Formulo moción en el sentido de 
que se suprima la lectura del articulado y se vote en blo- 
que. 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar la moción for- 
mulada. 


(Se vota). 
20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración el articulado. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar en bloque 
el articulado, es decir, del artículo 1.* al 8.” inclusive. 


(Se vota). 
20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que vuelve a la Cá- 
mara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado, 
por ser igual al considerado). 


20) REINAUGURACIÓN DEL SALÓN DE FIESTAS 
DEL PALACIO LEGISLATIVO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Recuerdo a los señores 
senadores que hoy a las 14:00 se reinaugura el Salón de 
Fiestas, que ha sido restaurado por funcionarios del Pala- 
cio Legislativo. Vamos a hacer un reconocimiento a estos 
funcionarios porque la obra ha sido maravillosa. 
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21) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Dese cuenta de un asunto 
entrado fuera de hora. 


(Se da del siguiente). 


SEÑOR SECRETARIO (Hebert Paguas).- «La Presi- 
dencia del Senado comunica que, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 147 del Reglamento del Senado, 
la Comisión de Industria, Energía, Turismo y Servicios se 
integrará con la Comisión de Medio Ambiente para el es- 
tudio del proyecto de ley por el que se prohíbe por un pe- 
ríodo de cuatro años el uso del procedimiento de fractura 
hidráulica (fracking) para la explotación de hidrocarburos 
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no convencionales y se crea la Comisión Nacional de Eva- 
luación Científica y Técnica. 
—TÉNGASE PRESENTE». 


22) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos, 
se levanta la sesión. 


(Así se hace, a las 12:24, presidiendo la señora Lucía 
Topolansky y estando presentes los señores senadores 
Ayala, Besozzi, Bordaberry, Cardoso, Carrera, Castillo, 
De León, García, Garín, Heber, Martínez Huelmo, 
Moreira, Mujica, Otheguy, Passada, Payssé, Pesce, 
Pintado, Saravia, Tourné y Xavier). 
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